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Введение

Б лагодарим  за  покупку аппарата ультразвукового д и агн ости ч еск ого  п ол н ость ю  циф рового  
К Х 5 6 0 0 .

П ер ед  эксп луатац и ей  аппарата пользователь до л ж ен  вним ательно прочитать н астоящ ее  
руков одств о  и вникнуть в его  суть.

П осл е прочтения н астоящ ее руков одств о  сл ед у ет  сохранить, чтобы  им еть в озм ож н ость  
н езам едл и тел ьн о  к н ем у обратиться в сл уч ае н еобход и м ости .

В  к он тек сте в н еш н его  вида обор удован и я  ком пания сохр ан я ет  за  со б о й  право на техн и ч еск и е  
изм енения!

Сведения об объекте интеллектуальной собственности
Р ук ов одство  пользователя и соотв етствую щ и е права на объекты  интеллектуальной  

собств ен н ости  п ринадл еж ат ком пании X u zh ou  K aix in  E lectron ic Instrum ent C om pany Ltd. 
(и м ен уем ой  в дал ьн ей ш ем  «K aix in »).

К оп и ровани е, и зм ен ен и е или п ер ев од  какой-либо части  н астоя щ его  р уководства пользователя  
ф изическим  или ю ри ди ч еск и м  лицом  б ез  прям ого п и сь м ен н ого  разреш ения ком пании K aix in  
зап р ещ ен о.

Заявление
К ом пания K aix in  обл адает  правом ок ончательного пояснения настоящ его руководства  

пользователя.
К ом пания K aix in  п ризнается  ответствен н ой  за  б езо п а сн о сть  при м ен ен и я , н адеж н ость  и 

эксп луатац и он ны е характеристики при усл ови и  вы полнения сл ед у ю щ и х  требований:

1. В се  оп ер ац и и  п о  сбор к е, устан ов к е, корректировке, усов ер ш ен ств ов ан и ю  и р ем он ту  
вы полняю тся силам и п р оф есси он ал ов , уп ол н ом оч ен н ы х к ом панией  K aixin .

2. В с е  запасны е части и п ри н адл еж н ости , а такж е р асходн ы е материалы , прим еняем ы е в х о д е  
рем онта, п р ои зв еден ы  ком панией  K aixin  (оригинальны ) или к ом панией , о д о б р ен н о й  
к ом п ан и ей  K aix in .

3. С оп утств ую щ ее эл ек три ческ ое обо р у д о в а н и е соотв етствует  требованиям  государств ен н ы х  
стан дартов  и требованиям , установленны м  в рук ов одств е пользователя.

4. Э ксплуатация изделия осущ ествл яется  в соответстви и  с р ук ов одств ом  пользователя.

Гарантийное и ремонтное обслуживание
П олитика обсл уж и ван и я  ком пании  п редусм атри вает  гарантию  на п р и обр ет ен н ое и здел и е. 
Д о п у ст и м  сам остоятел ьны й послегарантийны й рем он т обор удов ан и я  силам и  

квалиф ицированного техн и ч еск ого  п ерсон ал а, получ и вш его п и сь м ен н ое р азреш ен и е ком пании  
K A IX IN . О дн ак о ег о  сл ед у ет  согласовать  с ком панией  X u zh ou  K aix in  E lectron ic Instrum ent С о ., Ltd. 
М ы  п редоставляем  схем ы  эл ек три ч еск и х соед и н ен и й , п ер еч н и  состав л я ю щ и х частей  и и н ую  
и н ф орм ац и ю , п р и зван ную  п ом оч ь  техн и ч еск ом у  п ер сон ал у  в р ем он те т ех  частей  наш его  
обор удован и я , обсл уж и в ан и е которы х силам и техн и ч еск ого  п ерсон ал а п р ед у см о т р ен о  наш ей  
ком панией.

Информация о производителе

X uzhou  K aix in  E lectron ic Instrum ent С о., Ltd 
(С ю й ч ж оу  К айсинь Э лектроник  И н стр ум ен т  К о., Л тд)
K aix in  M ansion , С -0 1, E co n o m ic  D ev e lo p m en t Z on e, X uzhou , Jiangsu , C hina
(К айсинь М эн ш н , С -0 1, З он а  эк он ом и ч еск ого  развития, С ю й ч ж оу , Ц зянсу , К итай)
П очтовы й индекс: 2 2 1 0 0 4
Тел.: + 8 6 -5 1 6 -8 7 7 3 2 9 3 2 , 8 7 7 3 3 7 5 8
Ф акс: + 8 6 -5 1 6 -8 7 7 3 2 9 3 2 , 8 7 7 9 2 8 4 8
В ебсай т: h ttp ://w w w .k xele .com
Э л ектронная почта: g m O I@ k xele .com



Важное заявление
1. П осл е  покупки н астоящ его и здели я  в сю  ответствен н ость  за  т ехн и ч еск ое обсл уж и в ан и е и 

уп равл ение и здел и ем  н есет  пользователь.
2. Д аж е в т еч ен и е гар антийного п ер и од а  гарантия не распространяется  на:

a) П о в р еж д ен и е или п отерю  обор удован и я , наступ и вш и е в сл едств и е неправильной или  
н ебр еж н ой  эксплуатации.

b ) П о в р еж д ен и е или п отерю  обор удован и я , н аступивш ие в сл едств и е обстоятел ьств  
н еп р ео д о л и м о й  силы  (наприм ер, п ож ара, зем летрясен и я , наводн ен и я , удар а  м олнии  и 
Т .Д .).

c) П о в р еж ден и е или п отерю  обор удован и я , насуп и вш и е в сл едств и е н есобл ю ден и я  
усл ов и й  эксплуатации , п р едусм от р ен н ы х си стем ой , н априм ер, н ен адл еж ащ его  
электропитания, неправильной установки  или н есо о тв етств у ю щ и х  требованиям  
усл ови й  ок руж аю щ ей  среды

d) П о в р еж ден и е или п отерю  обор удован и я , наступ и вш и е в х о д е  эксплуатации  систем ы  
за п редел ам и  р еги он а изначальной покупки.

e )  П о в р еж ден и е или п отерю  обор удован и я , наступ и вш и е в сл едств и е при обретен и я  
систем ы  не у ком пании K aix in  или ее оф ициальны х ди л ер ов  или представителей .

3. К эксплуатации  н астоящ ей  систем ы  доп уск ается  лиш ь квалиф ицированны й м еди ц и н ск и й  
п ерсонал .

4. М одиф икация п рограм м н ого  или аппаратного о б есп еч ен и я  обор удов ан и я  б ез  разреш ения  
прои зводи тел я  н едоп усти м а.

5. К ом пания K aix in  ни  при каких обстоятел ьствах н е н есет  ответствен н ости  за п робл ем ы , 
п ов реж ден и я  или п отер ю  обор удован и я , наступ и вш и е в сл едств и е пер еустан овк и , 
м одиф икации  или рем он та си стем ы , вы полненны х силам и н еуп ол н ом оч ен н ого  ком панией  
K aixin  персонала.

6. Н астоящ ее обо р у д о в а н и е п редн азн ач ен о  для п р едоставл ени я  кли н и ческ и х ди агн ости ч еск и х  
дан н ы х врачу. О тветствен н ость  за  п р оц есс  диагн ости рован и я  н есет  врач. К ом пания K a ix in  не 
н есет  ответств ен н ости  за  п робл ем ы , в озникаю щ ие в х о д е  эт о го  п роц есса .

7. С л едует  обязател ьно архивировать важ ны е дан н ы е на в н еш н ее устр ой ств о  хранения, 
наприм ер, ноутбук .

8. К ом пания K aix in  не н есет  ответствен н ости  за п отерю  хранящ ихся во внутренней  си стем е  
дан н ы х в сл едств и е ош ибк и  оператора или аном альны х усл ов и й  эксплуатации.

9. Н астоя щ ее р ук ов одств о  пользователя со д ер ж и т  п р едуп р еж ден и я  отн оси тел ь н о  
п р огн ози р уем ы х оп асн ы х ситуаций. П ользователям  сл ед у ет  п остоян н о приним ать меры  
п р ед ост ор ож н ост и  на случай  наступления оп асн ы х си туац и й , н еп р едусм отр ен н ы х настоящ им  
руководством . К ом пания  K aix in  н е н есет  ответствен н ости  за п ов реж ден и я  или п отер ю  
обор удован и я , н аступ и вш и е всл едстви е н есо б л ю д ен и я  инструкций по эксплуатации , 
оп и сан н ы х в настоящ ем  док ум ен те.

10. Н астоящ ее р ук ов одств о  пользователя поставляется в ком плекте с  п р и бор ом , обесп еч и вая  
уп рав л ен ч еск ом у и эк сп л уатац и он н ом у п ер сон ал у  в озм ож н ость  обращ ения к н ем у  в сл учае  
н ео б х о д и м о ст и . В  сл уч ае см ены  уп р авл ен ч еск ого  п ер сон ал а  сотр удни к и  обязаны  передать  
н астоящ ее р ук ов одств о  пользователя свои м  преем никам .

11. В ы в еден и е изделия из эксплуатации  осущ ествл яется  в соотв етстви и  с м естны м  
зак он одател ьством .

12. Т ехн и ч еск ое обсл уж и в ан и е и у х о д  за о б ор уд ов ан и ем  осущ ествл яю тся  силам и  
квалиф ицированного и н ж ен ер а или ком пании  K aix in  E lectron ic Instrum ent C om pany Ltd.

13. У пом януты й в настоящ ем  рук ов одств е пользователя квалиф ицированны й и н ж ен ер  
представляет со б о й  п р ош едш ее п одготовк у  и у п о л н о м о ч ен н о е  ком панией K A IX IN  лицо.

Предупреждения о соблюдении техники безопасности

1. П р едуп р еж даю щ и е еи м волы  и опр едел ени я

Для обозначения уровня безопасности и иной важной информации в настоящем руководстве 
используются следующие предупреждающие символы. Эти символы необходимо запомнить и 
принимать во внимание их значения по мере изучения настоящего руководства пользователя.



Э тим  сим волам  присвоены  конкретны е значения, п о д р о б н о е  оп и сан и е которы х п р и в еден о  в 
табл и ц е ниже:

Символы и слова Значение

Опасность
У казы вает на н еп о ср ед ст в ен н у ю  оп асн ость , с п о с о б н у ю  в сл уч ае  
н аступления повлечь за со б о й  см ерть или сер ь езн у ю  травму.

Предупреждение
У казы вает на в озм ож н ую  оп асн ость , с п о с о б н у ю  в сл учае  
наступления повлечь за  со б о й  травму.

Внимание

У казы вает на в озм ож н ую  оп асн ость  или н еп р едусм отр ен н ы е  
условия эксплуатации , сп о со б н ы е в сл уч ае наступления повлечь  
за со б о й  незн ачител ьн ую  травм у или повлиять на эк сплуатацию .

2. Маркировка

#
Full Digital Ultrasonic Diagnostic Instruments
Model: KX5600 Rating; 12V s r 3.0A

Xuzhou Kaixin Elaeteoiiic Instn im m t Соь, Ltd. 
Kaixin Manslon,C-01 «Economic Devolopnent Zone, 
Xuzhoti,Jiangsu,Chinai

Shanghai Inttrnational Holding Согр.6лАН(Енгора) 
E iffe stra sse  80,20537 Ham burg,G «rm any^

О ^

В  MEDICAL POWER SUPPLY 

MODEL: BJE01-40-001M

ИЗ
INPUT: 100-2Ш-,5(ШН2,1.2-0.6А 

OUTPUT: 12.8V-3.0A

e-«-<±)

a  A  ®  cc

ж  Ia E

SHANGHAI BIAOJUN 

ELECTRONICS TECHNOLOGY CO,,LTD.

Маркировка основного блока 
Наименование: А ппарат
ул ьтразвуковой  ди агн ости ч еск и й  
п ол н ость ю  циф ровой К Х 5 6 0 0  
Н ом инальны е параметры : 12 В п ост, 
тока, 3 ,0  А  
С ерийны й ном ер
П рои зводи тель: С ю й ч ж оу  К айсинь  
Э лектроник  И н стр ум ен т  К о ., Л тд  
К айсинь М эн ш н , С -01 , Зон а  
эк он ом и ч еск ого  развития, С ю й ч ж оу , 
Ц зянсу, К итай
У п ол н ом оч ен н ы й  п редставитель в 
Е вр оп ей ском  со о б щ ест в е  
Shanghai International H o ld in g
C orp .G m bH  (E urope)
(Ш ан хай ск и й  м еж дун ар одн ы й
х о л д и н г  К ор п .Г м бХ  (Е вропа) 
E iffestrasse  8 0 ,2 0 5 3 7  H am burg,
G erm any
Расш иф ровка си м в ол ов  п р и в еден а  в 
п .2  П р ед уп р еж д аю щ и е сим волы ._______
Маркировка адаптера питания
М еди ц и н ск и й  и сточник  питания  
Модель B JE 01-4 0 -0 0 1М  
Серийный номер
Входные характеристики 100 -240  В, 
1 ,2 -0 ,6  А , 5 0 -6 0  Гц
Выходные характеристики 12 В
п ост , тока, 3 ,0  А
Производитель: Ш анхай Б аодж ун  
Э лектроника Т ехн ол оги и  Л тд. 
Р асш иф ровка си м вол ов  п р и в еден а  в 
п .2  П р ед у п р еж д а ю щ и е сим волы .



3 .5 С 6 0 В 6

SN;

Д  ^

Маркировка датчика
ультразвукового конвексного
3,5С60В6
Расш иф ровка си м вол ов  п ри веден а в 
п .2  П р ед уп р еж д аю щ и е сим волы .

7 .5 L 4 0 B 6

SN:

Д  *

Маркировка датчика
ультразвукового линейного
7,5L40B6
Р асш иф ровка си м вол ов  п ри в еден а  в 
п .2  П р ед у п р еж д а ю щ и е символы .

6 .5 С 1 1 В 6

SN:

Д  Л

Маркировка датчика
ультразвукового внутриполостной 
(трансвагинальный) 6,5С11В6
Р асш иф ровка си м вол ов  п ри в еден а  в 
п .2  П р ед у п р еж д а ю щ и е сим волы .

4.1 J U V I а Lithium Ion Battery Pack
11 1 u  I IJ J k  " '• " “al battery

R.t>ns_U.lV49W h «  «tety,mtruct,onsonhowtou«,t.
^  tot any problem ple.se contKt the 

Max if4>ut Votta9a.i2.6V attention suppbar .Use othtf replaceable 
S N :1 7 0 0 0 3 S 4 __  battery may cause safety problems

Маркировка аккумуляторной
батареи
Л итий ионная батарея  
М одел ь  H Y L B -1 6 1 4  
Н ом инальны е парам етры :! 1,1 В  4 9  В т  
П рим еняется  для м одел ей  аппаратов: 
М ак си м альн ое в х о д н о е  напряж ение  
С ерийны й ном ер  
Знак В н и м ан и е!
П ож ал уй ста , обр ати тесь  к
инструкциям

по т ехн и к е безоп асн ости  
аккум уляторной  
батареи , как ее  использовать.
П ри возни к н овен и и  п робл ем ы , 
п ож ал уй ста , свяж итесь  с
поставщ иком .
И сп ол ь зов ан и е д р у го й  батареи  м ож ет  
при вести  к опасны м  ситуациям .________

3. Предупреждающие символы

Символы Значение Символы Значение

л Р абочая часть тип а В В в ер х

6 Р еж и м  ож и дан и я Х ранить в су х о м  м есте

О бозн ач ен и е источника  
электропитания U J

Х р уп к ое

О бозн ач ен и е п одсоеди н ен и я  
адаптера ,

К ол и ч ест в ен н ое огран и чен и е  
ш табелирования

1 И ндикатор  заряда аккум улятора ' JI-  ^  J

Д оп усти м ы й  ди ап азон  тем ператур  
(хр ан ен и е и транспортировка)

о

С обл ю дай т е инструкции  п о  
эксплуатации

г

_1

Д оп усти м ы й  ди ап азон  зн ачений  
влаж н ости  (хр ан ен и е и 
транспортировка)



С им вол  
эл ек три ч еск и х  
и зд ел и й  в 
Д ирективой

маркирования  
и эл ектронны х  

соответстви и  с 
2 0 1 2 /1 9 /Е С . П о

окончании  эксплуатации  сл ед ует  
утил изировать  и здел и е,
п р и н адл еж н ости  и упаковку  
н адлеж ащ и м  обр азом . Н ео б х о д и м о  
собл ю дать  м естны е постановления  
или правила утил изации ._____________

Д оп усти м ы й  ди ап азон  значений  
ат м осф ер н ого  давления (хр ан ен и е  
и транспортировка)

iJ И зготовитель ЕС REP

У п ол н ом оч ен н ы й  представитель в 
Е вр оп ей ском  со о б щ еств е  
Shanghai International H o ld in g  
C orp.G m bH  (E urope)
(Ш ан хай ск и й  м еж дун ар одн ы й  
х о л д и н г  К ор п .Г м бХ  (Е вропа) 
E iffestrasse  8 0 ,2 0 5 3 7  H am burg, 
G erm any

SN С ерийны й н ом ер С€ С оотв етств и е ди рек ти ве СЕ

(cHSr®

И нф орм ац и он н ы й  знак, 
обозн ач аю щ и й  полярность питания  
м и н ус н а  централ ьном  (вн утрен н ем )  
контакте р азъем а, п л ю с на внеш нем  
контакте разъем а._____________________

И сполъзоватъ только внутри  
п ом ещ ен и я

Н е вскрывать

К лассиф икация по тип у  защ иты  от  
п оп адания ж идкости:
Защ ита от  сп л ош н ого  
обры згивания________________________

К лассиф икация по типу защ иты  от  
п оп адания ж идкости:
Защ ита от  воздей стви я  при  
врем енном  (н еп р одол ж и тел ь н ом )  
п огр уж ен и и  в в оду

А
Знак T U V  (Т Ю Ф  Р ей н л ан д Е рупп) 
м еж д у н а р о д н о го  к онцерна  
зан и м аю щ егося  серти ф ик ац и ей  
п родук ц и и  и тести ров ан и ем  
обор удован и я  на б езо п а сн о ст ь  и 
соотв етстви е устан овл енн ы м  
норм ам  и правилам._________________

4. Этикетки

Н и ж е представлены  этикетки, н ан есен н ы е на корпус осн ов н ого  блока

Этикетка Описание

А  DANGER
МЕШ; .̂SЬ I1IK (-.JJUIWI: V iU

Td ГУЛ
NOTICE BEFORE USING THE PRCeE 

С « Е П Ш  rSC III; nWTC. ВССЛ15Е 
n  IS L ilidJLLt riLhliinVi: Til 5UOLL 

ri5F no B»TFF TO ЛГ Я
iA llii: TO IS £  AM» IU.V4 THE TKUt 
STKHTU'

Опасность:
1. П ри и сп ол ьзован и и  с воспл ам еняю щ им ся  

газом  в озм ож н а  угр оза  взрыва.
2. П ри м анипуляциях с датчи к ом  н ео б х о д и м о

проявлять ост ор ож н ост ь . В ц ел я х  надлеж ащ ей  
эк сплуатации  датчика сл ед у ет  ознаком иться  с 
и н ф орм ац и ей  о  датчике, п р и в еден н ой  в 
соотв етств ую щ ем  р уков одств е.__________________

А ATTENTION
N0 OBJEt r .'INO М) O tTSllJE  FORCE CA.N BE 
I'U7 ON THE DEVICE.CLOSE THE KEYBOARD 
WHEN MOVE IT.

Внимание:
H e пом ещ ать предм еты  на прибор .
Н е прим енять к п р и бор у  в н ещ н ее воздей ств и е. 
П ер ед  п ер ем ещ ен и ем  п р и бор а  закрывать  
клавиатуру.____________________________________________



А ATTENTION
----------------Ч

.WY NICK OR PRESS ТО»ARDS THE LCU.'IED

WI1.1. I.F.AD TO TtIR DAMAOE OF THE 1.CD/I.FD.
Ml /

Внимание:
Царапание или сдавливание ЖК/СИД 
(жидкокристаллического экрана/светодиодного 
индикатора) запрещено.

frr^-rrr-
Ш  WARNING

The device should be used only with e.Ktemal 
AC/DC adapter pravidcd by manuracturcr.Usc of 
other ACIK' adapter may cause damaged to the 
device or cause fire and electric shock hazards,

Предупреждение:
Эксплуатацию изделия следует осуществлять 
только с использованием внешнего адаптера 
источника постоянного/переменного тока, 
поставляемого производителем. Использование 
иного адаптера источника
постоянного/переменного тока может привести к 
повреждению изделия или возникновению 
угрозы возгорания или поражения электрическим 
током.

TYPE OF EQUPMENT: UTHIUM ION BATTERY PACK 
RATED CAPACITY:4400mAh 
BATTERY DESIGNATION;3IXR19/65-2

Внимание:
При использовании аккумулятора 
соблюдать меры предосторожности.

следует

Д
H  ATTENTION

The equipment is prohibited placing on 
the inclined plane, otherwise it may fall 
over, causing damage. If the equipment 
had to be pla^ on an inclined 10* plane, 
you should open the keyboerd to place 
as shown in figure.

Внимание:
Запрещено помещать оборудование на 
наклонную поверхность, поскольку это может 
привести к его падению и повлечь за собой 
повреждения. В случае необходимости 
помещения оборудования на поверхность с 
наклоном 10° следует открывать клавиатуру под 
углом, показанным на рисунке.________________

Символ маркирования электрических и электронных изделий в 
соответствии с Директивой 2012/19/ЕС. По окончании эксплуатации 
следует утилизировать изделие, принадлежности и упаковку надлежащим 
образом. Необходимо соблюдать местные постановления или правила 
утилизации._______________________________________________________

Глава 1. Краткий обзор
1.1 Введение

Аппарат КХ5600 управляется микропроцессором, предусматривающим многоточечное 
автофокусирование, апертуру непрерывной динамической переменной, логарифмическую 
компрессию, динамическую фильтрацию, линейную интерполяцию, цифровое формирование луча, 
предварительную обработку, послеоперационную обработку, обеспечивая четкость изображения, 
стабильность, высокие чувствительность и разрешение.

Прогнозируемый срок эксплуатации КХ5600 составляет 10 лет, рабочая часть -  датчик 
ультразвуковой.

Точность измерений аппарата КХ5600 должна соответствовать следующим показателям: 
диапазон погрешности измерения окружности в пределах ±15 %; диапазон погрешности 
измерения площади в пределах ±20 %, а погрешность отображения времени должна равняться или 
составлять менее 6 %.

В типичных условиях коммерческой или больничной среды эксплуатация аппарата 
обусловлена следующими основными параметрами:
-  Электромагнитные помехи не приводят к искажениям или деформации генерируемых 

прибором изображений, отображению ошибочных числовых значений и изменению диагноза.
-  Электромагнитные помехи не приводят к отображению прибором ошибочных числовых 

значений, связанному с выполняемой диагностикой.



-  Электромагнитные помехи не приводят к незапланированной или избыточной выработке 
прибором ультразвука.

-  Электромагнитные помехи не приводят к незапланированной или избыточной области 
формирования ультразвука излучателем.

Работа аппарата производится с помощью встроенного программного обеспечения кхЗбОО.Кех, 
версия не ниже:У1.1.0.2. Класс безопасности программного обеспечения в соответствии со 
стандартом IEC 62304:2006 - класс В.

1.2 Предусмотренное назначение

Аппарат ультразвуковой диагностический полностью цифровой КХ5600 предназначен для 
ультразвуковой диагностики органов брюшной полости (в том числе, трансвагинального и 
акушерско-гинекологического обследования) и малых органов.

А  Предупреждение: Настоящее оборудование не предназначено для  диагностики глаз._______________

А  Предупреждение: Использование внутриполостного датчика на поверхности тела пациента 
недопустимо. Наружное применение внутриполостного датчика противоречит требованиям 
электромагнитной совместимости и может привести к образованию вредоносных помех для 

_____ расположенных поблизости других устройств.________________________________________________________

А  Внимание: Настоящее оборудование не применять для  частого (и ли  д ля  дли те льн ого ) 
_____ обследования плода.________________________________________________________________________________

А  Внимание: При акушерско-гинекологическом обследовании следует соблюдать приведенные ниже 
правила.
1. Следует пояснить пациенту важность и необходимость обследования, чтобы заручиться его 
пониманием и согласованностью его действий.
2. Диагностирование камня в мочевом пузыре не требует наполнения мочевого пузыря.
3. Следует смазать верхнюю поверхность датчика контактным гелем, надеть на него презерватив и 
вновь смазать его контактным гелем. Далее помещать датчик в различных положениях на шейке 
матки и медленно продвигать его вдоль оси таза.
4. По проникновении в тазовую полость следует осуществлять вращательные, наклонные и 
колебательные движения датчиком, обеспечивая сканирование сагиттальной, фронтальной, 
поперечной и перекрестной плоскостей.
5. Необходимо следить за глубиной сканирования, обеспечивая попадание в зону аккумуляции 
ультразвука близко и далеко расположенных органов. В случае более высокого расположения органа 
оператор может мягко надавить левой рукой на нижнюю часть брюшной полости (например, при

_____ двуручном гинекологическом обследовании), приблизив ее к датчику и улучш ив визуализацию._______

1.3 Показания

Аппарат предназначен для ультразвуковой диагностики органов брюшной полости (в том 
числе, трансвагинального и акушерско-гинекологического обследования) и малых органов

1.4 Противопоказания

Не предназначен для диагностики глаз .

2.Технические данные



2.1 Технические характеристики

Параметр Значение
Тип рабочей части В
Класс защиты от поражения 
электрическим током

I (адаптер питания)
МИ с внутренним источником питания 

(аккумуляторная батарея)
Степень загрязнения 2
Степень защиты оболочки аппарата

IPX0
Классификация по безопасности 
эксплуатации в условиях наличия 
воспламеняющейся анестетической 
смеси с содержанием воздуха, 
кислорода или оксида азота

Не относится ни к оборудованию 
категории АР, ни к оборудованию 

категории APG

Классификация по принципу работы Оборудование 
непрерывной эксплуатации

Габариты блока основного 
(ДхШхВ), мм (256x150x326) ± 1,2

Масса блока основного, кг 4,5±0,5
Номинальные параметры блока основного 12 В пост., 3,0 А

Тип дисплея LED
Диагональ дисплея, дюйм (см) 10.4 (-26,42)
Шкала серого, градаций, не менее 256
Регулировка общего коэффициента 
усиления, дБ

0-127

Максимальная глубина сканирования, 
мм

236

Компенсация усиления по глубине 
(TGC)

8 шагов

Регулировка динамического 
диапазона, дБ

27-90

Диапазон регулирования частоты, 
МГц

каждый датчик ультразвуковой 
соответствует четырем точкам 

преобразования частоты;
3.5 МГц (2 ,0 /2 ,5 /3 ,5  7 5,0),
6.5 МГц (4,5 / 5,5 / 6,5 / 7,5),
7.5 МГц (6,0 / 6,5 / 7,5 / 9,0)

Встроенная память 4 Гб;
хранение не более 5000 кадров

Поддержка DICOM DICOM 3.0

Количество портов для подключения 
УЗ датчиков, щт.

2

Количество USB-портов, щт. 2
Другие встроенные порты Сетевой, 

PAL / NTSC, 
SVGA выход, 

порт для педали



Режимы отображения В, 2В, 4В, В/М, М
Время ответа программного 
обеспечения (время загрузки), с

3-5

Адаптер питания:
Модель BJE01-40-001М
Класс защиты от поражения 
электрическим током

I

Напряжение сети питания, В 1 0 0 -2 4 0

Частота сети питания, Гц 50-60
Номинальный потребляемый ток, А 0,6-1,2
Выходное напряжение постоянного 
тока, В

12,8± 1

Номинальный выходной ток, А 3,0 А
Габаритные размеры адаптера питания 
(ДхЩхВ), мм

(135х65х38)± 1,2

Длина кабель питания, м 2,00 ± 0,05

Длина кабель адаптера, м 1,70 ±0,05
Масса адаптера питания, кг 0,50 ±0,05
Предохранитель
Тип T3.15AH250VAC

Размеры предохранителя:
-  Диаметр, мм
-  Длина, мм

5
20

Аккумуляторная батарея
Тип Литий-ионная
Емкость, мА*ч 4400
Емкость , Вт*ч 49
Номинальное напряжение, В 11,1

Максимальное входное напряжение, В 12,6
Продолжительность работы, ч, не 
более

3

Габаритные размеры, (ДхШхВ), мм (140,0х65,0х25,0)±1,2

Масса, г 250±1
Тележка

Габаритные размеры, (ДхШхВ), мм (6 7 0 ,0 х 4 8 9 ,9 7 х 8 0 9 ,4 5 )± 2 ,0

Масса, кг 17±0,5
Усилие при перемещении, Н, не более 50
Максимальная нагрузка, кг 50
Диаметр колеса, мм 100±0,80 мм
Ширина колеса, мм 71 ±0,80 мм
Требования к устойчивости на 
горизонтальной плоскости

Аппарат не должен терять равновесия 
(опрокидываться) или начинать 

непредсказуемое движение до такой 
степени, что это может приводить к 
недопустимому риску для пациента, 

оператора или других лиц

10



Требования к тормозам колес
-  усилие включения, Н, не более 15
-  усилие выключения, Н, не более 25

Датчик ультразвуковой конвексный 3,5С60В6
№ Характеристи ки Значения
1. Степень защиты 

оболочки
IPX4

2. Габаритные размеры 
(ДхЩхВ), мм

(106,0x75,0x26,0) ±0,80

3. Г абаритные размеры 
коннектора, 
(ДхЩхВ), мм

(74,2x21,5x36,0) ±0,80

4. Масса датчика, г 500 ± 1
5. Длина кабеля, м 1,8 ±0,01
6. Радиус кривизны, мм R60
7. Угол сканирования, 

градус
60°

8. Максимальная
глубина
сканирования, мм

>190

9. Частота зонда, МГц
Частотный диапазон 2,0~5,0; средняя частота 3,5; расхождение между 
акустической рабочей частотой и номинальной частотой должно 
находиться в пределах ± 1 5 %

10. Рабочая частота 
системы, МГц 2,0 2,5 3,5 5,0

11. Г дубина
сканирования, мм > 190 > 180 > 170 > 120

12.

Разрешающая 
способность в 
поперечном 
направлении, мм

< 3 (глубина < 
80);

< 4 (80 < 
глубина 
< 130)

< 3 (глубина < 
80);

< 4 (8 0 <  
глубина 
< 130)

< 3 (глубина 
<80);

< 4 (80 < 
глубина 
< 130)

< 2 (глубина < 60)

13.

Разрешающая 
способность в 
продольном 
направлении, мм

< 2 (глубина < 
130);

<3 (130< 
глубина 
< 170)

< 2 (глубина < 
130);

<3 (130< 
глубина 
< 170)

< 1 (глубина 
<80);

< 2 (80 < 
глубина 
< 130)

<1 (глубина < 80)

14. Слепая зона, мм <5 <5 <5 <3
15. Толщина среза, мм < 12

16. Г еометрическая 
точность, % В поперечном направлении < 5, в продольном направлении < 5

Датчик ультразвуковой внутриполостной (трансвагинальный) 6,5С11В6
№ Характеристики Значения

Степень защиты 
оболочки

IPX7

Г абаритные размеры, 
мм

(330,0x23,8x26,0) ± 1,2
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Габаритные размеры 
коннектора, 

(ДхШхВ), мм

(74,2x21,5x36,0) ±0,80

Масса датчика, г 650 ± 1
Длина кабеля, м 1,8 ±0,05

Радиус кривизны, мм R11
Угол сканирования, 

градус
120°

Максимальная
глубина

сканирования, мм
>80

1 Частота зонда, МГц
Частотный диапазон 4,5~7,5; средняя частота 6,5; расхождение между 
акустической рабочей частотой и номинальной частотой должно 
находиться в пределах ± 1 5 %

2 Рабочая частота, МГц 4,5 5,5 6,5 7,5

3 Г лубина
сканирования, мм > 80 >80 >60 >60

4

Разрешающая 
способность в 
поперечном 
направлении, мм

< 2 (глубина < 
40)

< 2 (глубина < 
40)

< 2 (глубина 
<40) < 2 (глубина < 40)

5

Разрешающая 
способность в 
продольном 
направлении, мм

< 1 (глубина < 
80)

< 1 (глубина < 
40)

< 1 (глубина 
<40) < 1 (глубина < 40)

6 Слепая зона, мм <4 <4 <4 < 4
7 Толщина среза, мм <8

8 Г еометрическая 
точность, % В поперечном направлении < 10, в продольном направлении < 5

Датчик ультразвуковой линейный 7,5L40B6
№ X арактеристики Значения
1. Степень защиты 

оболочки
1РХ4

2. Г абаритные размеры, 
(ДхЩхВ), мм

(91,5x59,0x22,0) ±0,80

3. Г абаритные размеры 
коннектора, 
(ДхЩхВ), мм

(74,2x21,5x36,0) ±0,80

4. Масса датчика, г 500 ± 1
5. Длина кабеля, м 1,8 ±0,05
6. Ширина, мм 40
7. Максимальная

глубина
сканирования, мм

>60

8. Частота зонда, МГц
Частотный диапазон 6,0~9,0; средняя частота 7,5; расхождение между 
акустической рабочей частотой и номинальной частотой должно 
находиться в пределах ± 1 5 %

9. Рабочая частота 
системы, МГц 6,0 6,5 7,5 9,0

10. Г лубина >60 >60 >60 >50
12



сканирования, мм

11.

Разрешающая 
способность в 
поперечном 
направлении, мм

< 2 (глубина < 
40)

< 1 (глубина < 
40)

< 1 (глубина 
<40) <1 (глубина < 30)

12.

Разрешающая 
способность в 
продольном 
направлении, мм

< 1 (глубина < 
60)

< 1 (глубина < 
60)

< 1 (глубина 
<60) < 0,5 (глубина < 30)

13. Слепая зона, мм <3 <3 <3 <2
14. Толщина среза, мм < 8

15. Г еометрическая 
точность, % В поперечном направлении < 5, в продольном направлении < 5

Отклонение в измерениях окружности и площади

№ Параметр Отклонение

1 Отклонение в измерении окружности ± 15 %

2 Погрешность в отображении времени ± 20

Технические показатели в В-режиме

№ Параметр Погрешность

1 Погрешность в отображении расстояния <5%

2 Погрешность в отображении времени <6%

2.2 Основные функции

1. Функция переключения режимов
2. Функция преобразования М-скорости
3. Функция выбора диапазона глубины
4. Функция переключения датчика
5. Функция кривой сжатия
6. Функция преобразования частоты
7. Функция корреляции системы
8. Функция сглаживания границ
9. Функция послеоперационной обработки изображения
10. Функция оптимизации изображения
11. Стоп-кадр/размораживание изображения
12. Многосегментная регулируемая компенсация усиления по глубине, регулирование 

суммарной выработки и динамического диапазона
13. Функция хранения изображения
14. Реверсия изображения сверху вниз и слева направо
15. Функция управления изображением
16. Функция изменения угла/ширины
17. Автоматическое отображение времени, сведений о пациенте и комментариев к 

изображению
18. Функция меток тела
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19. Общее измерение расстояния, глубины, окружности/площади, объема, угла, 
гистограммы, профиля, соотношения стеноза

20. Специфическое измерение органов при акушерско-гинекологическом и 
урологическом обследовании, измерение почек

21. Общее измерение глубины, наклона, частоты и продолжительности сердечных 
сокращений

22. Функция предварительной настройки системы
23. Вывод изображения на сетевой принтер одной клавишей
24. Функция сетевой печати
25. Функция регулирования яркости СИД
26. Функция переключения стандартов PAL-NTSC
27. Функция проводника пункционной насадки
28. Функция выравнивания при литотрипсии
29. Функция проигрывания кинорентгенографии
30. Функция энергосбережения
31. Формирование различных отчетов

3. Схема аппарата

3.1 Конструкция аппарата

На Рис. схематически изображена конструкция основного блока.

Датчик

Дисплей.

Клавиатура

Основной блок

Рис.1 Схематическое изображение основного блока
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Крышка
аккумуляторного

отсека

Крышка
акку м>’ляторного 
отсека

Нижняя часть 
основного 

блока Толкатель аккумуляторной 
батареи

Рис.2 Схематическое изображение основного блока (вид сзади) 

Схематическое изображение задней панели представлено на Рис.З

и  SB-порт

Выход цветной 
супервидеограф ичес кой 
матрицы (SVGA)

Педаль

Входной интерфейс 
источника электропитания

Рис. 3 Схема задней панели основного блока

Аппарат КХ5600 имеет два разъема для подключения датчиков ультразвуковых 
диагностических (см. Рис 4)
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Рис.4 Разъемы для подключения датчиков ультразвуковых диагностических

При подключении датчика аппарат автоматически определяет тип датчика. 
Возможно подключение одновременно двух датчиков. По умолчанию датчик 
ультразвуковой, подключенный к верхнему разъему, является основным, а модель датчика 
ультразвукового отображается в области отображения информации о пациенте.

На Рис. 5-7 схематически изображены конструкции датчиков ультразвуковых 
диагностических.

Рис.5 Схематическое изображение датчика ультразвукового конвексного 3,5С60В6 
(1-акустическая линза, 2-точка якорного крепления пункционной насадки, 3- 

кабель, 4-коннектор датчика, 5-кнопка фиксации (высвобождения))

Таблица 3.

Наименование Ф ункция

(1) Акустическая линза
Преобразование электрического сигнала в ультразвуковой 
сигнал по принципу обратного пьезоэлектрического 
эффекта. После проникновения в человеческий организм
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ультразвуковой сигнал отражается как отраженная волна и 
заново преобразуется в электрический сигнал. Акустическая 
линза расположена на поверхности датчика. При 
выполнении ультразвуковой диагностики следует нанести 
на акустическую линзу ультразвуковой контактный гель.

(2) Точка якорного 
крепления пункционной 
насадки

Крепление скобы пункционной насадки.

(3) Кабель Соединение датчика с коннектором датчика.

(4) Коннектор датчика
Соединение датчика с аппаратом для ультразвуковой 
диагностики.

(5) Кнопка фиксации/ 
высвобождения

Фиксация/высвобождение соединения датчика с аппаратом 
для ультразвуковой диагностики.

EtjlOK шумоишлощения

-  Монтажная плата

Бескортсный элемент 

CoranQiouiHfl аой 

Анустическая линза

Корпус
Соедините.1ь

Магнитное кольцо 
Муфта

Защита кабеля Муфта

:1

Рис.6 Схематическое изображение датчика ультразвукового линейного 7,5L40B6 с
указанием составных частей

Бссшрлусный '«лемент 

Сошасуюший С.10Й 
Акустическая линта

Блок шу'мопоглощения Монтажная плата

Корпус Магнитное кольцо

Муфта

Соединитель
Кабель кабеля Муфта

Рис.7 Схематическое изображение датчика ультразвукового внутриполостного 
(трансвагинального) 6,5С11В6 с указанием составных частей

На Рис8. -Рис.9 представлено схематическое изображение тележки.
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Полка для аппг5)ата 
КХ5600

Держать геля

Держатели датчиков

Рис.8 Схематическое изображение тележки (вид сверху)

Полка для видео
принтера

Полка для 
д опо лгагтельног о 

мeдицинcкo^o 
оборудования

Рис.9 Схематическое изображение тележки (вид сбоку)

На Рис. 10 представлен внешний вид адаптера питания и кратко описана конструкция.
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Кабель хля 
подютюченил 
к основному 

блоку

Адаптер питания

Кабель хля подключения к 
сети переменного тока

Рис. 1 о Конструкция адаптера питания

3.2 Описание функциональных клавиш

<!> ®  ®  0  ®  0  0  ®  ^
^ Ж I Ipowerl IP Ж F1 I F2 I J ||sS>n| ̂  I
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Рис.11 Панель управления

Таблица Описание функциональных клавиш

№ Символ
клавиши

Наименование
клавиши

Функция клавиши

Esc Выход Выход из диалогового окна, меню или 
измерения____________________________

Л
Setup

Предварительная
настройка

Вход/выход из интерфейса
предварительной настройки системы

F1 Отправка в DICOM Отправка отображаемого на дисплее 
изображения в DICOM_________________

F2

Клавиши,
определяемые
пользователем
(программируемые)

в
Guide

Проводник 
пункционной насадки

Отображение или переключение 
проводника пункционной насадки

Power
Акустическая 
мощность (подлежит 
обновлению)

В ходе сканирования в режиме реального 
времени нажать на клавишу с целью 
регулирования параметров акустической 
мощности системы

IP
Послеоперационная
обработка
изображения_______

Нажать на клавишу с целью 
регулирования послеоперационной 
обработки изображения________________

■€>
Save

Сохранить
Стоп-кадр текущего изображения на 
дисплее сохраняется на диске С или 
диске и

И
IME

Изменить язык
Переключение между русским и 
английским языками (используемое в 
русскоязычной версии)________________

10
iStation

Перенос изображения 
одной клавишей

Нажать на клавишу для переноса 
изображений в программное обеспечение 

J, целенаправленное 
использование сетевого принтера, 
предусмотренное его инструкцией по 
эксплуатации_________________________

Настройка СИД Регулировка яркости СИД

12 Back Стереть влево Удаление символа перед курсором с 
движением курсора влево

13 Новый пациент - Доступ к модулю нового пациента
- Ввод информации и данных по новому
пациенту_____________________________
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14
<* *» 

г
Arrow

V ^

Стрелка - В режиме комментария нажать на 
клавишу для запуска функции метки 
«стрелка»
- Далее вращением ручки [Gain] или 
[Function] отрегулировать направление 
метки «стрелка»

15
CAPS

Преобразование
регистра

Переключение между вводом заглавных 
и строчных букв

16 Shift Клавиша Shift Клавиша Shift на стандартной клавиатуре

17 /

s
^ ...’
Enter

Клавиша Enter Прием введенных данных

18 Space Пробел Ввод пробела

19 Очистить Нажать на клавишу для удаления 
комментариев, меток «стрелка», меток 
тела, маркеров измерений и результатов 
измерений с изображения

20

Пропуск

Числа, буквы, 
символы

- Основные символы: символы на 
клавиатуре, строчные 
буквы/числа/символы на 
мультиплексных клавишах
- Надстрочные символы: надстрочные 
буквы и символы на мультиплексных 
клавишах

21 ®© ® ®
Клавиши управления 
курсором

- Регулирование начального/конечного 
положения и угла пункционной насадки
- Клавиши управления курсором можно 
использовать для изменения положения 
курсора

22 (9) Режим В Нажать клавишу для входа в режим В

23 (9) Режим В/В Нажать клавишу для входа в режим В/В

24 (9) Режим 4В Нажать клавишу для входа в режим 4В

25 (? ) Режим М Нажать клавишу для входа в режим В/М, 
нажать повторно для входа в режим М

26
Probe J

Переключение
датчика

Переключение между моделями датчика

27
Л

Ввод текста В режиме «стоп-кадр» вход/выход из 
режима ввода текста

28 Body 1 
mark 1

Метки Нажать клавишу для входа в модуль 
меток тела

29 Печать Нажать клавишу для печати изображения 
или отчета

30 г 90
V  F req J

Частота Нажать клавишу для регулирования 
частоты преобразования
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31
о

Средний
рамки

размер В режиме реального времени нажать 
клавишу для регулирования среднего 
размера рамки________________________

32

V iSave

Сохранить В режиме «стоп-кадр» текущее 
изображение или отчет на дисплее 
сохраняется на диске С или диске U_____

33 Управление
изображением

- В режиме «стоп-кадр» войти в модуль 
управления изображением
- Просмотр сохраненных изображений 
пациентов

34
Г Cine 1 Воспроизведение

кинорентгенографии
В режиме «стоп-кадр» нажать клавишу 
для входа в режим воспроизведения 
кинорентгенографии___________________

35 Измерения и расчеты - Нажать клавишу для входа/выхода из 
меню измерений
- В ходе измерений нажать клавишу для 
изменения начальной и конечной точки

36 Акушерско-
гинекологическое
обследование

Нажать клавишу для входа/выхода из 
меню акушерско-гинекологических 
измерений____________________________

37 Настройка - Нажать клавишу для запуска функции 
подтверждения
- Нажать клавишу для увеличения
значений параметров__________________

Назад Нажать клавишу для уменьшения 
значений параметров

Стоп-кадр Нажать клавишу, чтобы заморозить или 
разморозить изображение______________

40 TGC Регулирование компенсации усиления по 
глубине по сегментам__________________

41
Gain

Получение Вращать ручку [Gain] для
регулирования качества изображения

42

О
Выбор диапазона 
глубины

Function

В режиме реального времени нажать 
клавишу для выбора диапазона глубины 
В режиме реального времени 
осуществить быстрый выбор диапазона 
глубины нажатием клавиш 0-9__________

43 Выключатель Включить/выключить 
устройство__________

основное

44 Подсветка клавиатуры Включ ить/вы ключ ить 
клавиатуры

подсветку

4. Комплект поставки

Комплект поставки аппарата представлен в Таблице 

Таблица

Наименование и обозначение Количество (шт.)
Аппарат ультразвуковой диагностический полностью цифровой КХ5600, в составе:
Основной блок 1
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Адаптер питания 1
Датчик ультразвуковой конвексный 
3,5С60В6

не более 10 (при необходимости)*

Датчик ультразвуковой линейный 7,5L40B6 не более 10 (при необходимости)*
Датчик ультразвуковой внутриполостной 
(трансвагинальный) 6,5С11В6

не более 10 (при необходимости)*

Аккумуляторная батарея не более 10 (при необходимости)*
Руководство пользователя 1
Тележка 1 (при необходимости)*

*В соответствии с запросами Заказчика, при поставке аппарата, комплектность 
основного состава может изменяться. Часть функциональных блоков и 
самостоятельных медицинских изделий, которые могут быть исключены при 
комплектовании поставляемого медицинского изделия, отмечены признаком «при 
необходимости)».

5. Условия эксплуатации

А  Предупреждение: Адаптер постоянного/переменного тока представляет собой составную часть 
оборудования, следует использовать исклю чительно адаптер, поставляемый производителем.

5.1 Окружающие условия эксплуатации
Температура окружающей среды: 10 ... 40 °С
Относительная влажность: 30-75 % (без образования конденсата)
Атмосферное давление: 800-1060 гПа
Высота над уровнем моря: <2000 м
Перенапряжение: категория перенапряжения II
Степень загрязнения: 2

5.2 Хранение и транспортировка
Температура окружающей среды: -20 ... 55 °С 
Относительная влажность: 30-93 % (без образования конденсата) 
Атмосферное давление: 700-1060 гПа

/h Опасность: Э ксплуатация оборудования вблизи воспламеняющегося газа (например, 
наркотического газа, кислорода или  водорода) или  воспламеняющейся ж идкости  (например, 
спирта) запрещена. Несоблюдение этого требования может повлечь за собой взрыв.____________

А  Предупреждение: Во избежание поражения пациента электрическим током следует избегать 
совместного использования настоящего оборудования с высокочастотным электроножом, 
высокочастотным терапевтическим оборудованием или  дефибрилляторам и или  иными 
электронны ми устройствам и.____________________________________________________________________

А  Внимание: Значения основного напряжения в разных странах и регионах варьирую тся.

А  Внимание: Э ксплуатация радиопередающего оборудования вблизи системы может 
воздействовать на ее нормальное функционирование. Перемещение или  эксплуатация 
изделий, способных генерировать радиоволны, например, мобильных телефонов, 
радиопередатчиков и игруш ек с беспроводным дистанционным управлением в пределах 
помещения, в котдеором установлена настоящая система, запрещено.___________________________

А  Внимание: С ледует избегать эксплуатации системы при наличии следую щ их условий: 
1. Брызги (ж идкости ) 2. Влага 3. Дож дь
4. Г  розовая погода______________ 5. О тсутстви е  вентиляции 6. П ы л ь
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7. Близость источника тепла

10. Химические вещества 
13. С и льн ы й  удар 
15. Излучение (например, 
рентген, К Т )

8. Прямое попадание 9. Резкое колебание
солнечных лучей  температуры
11. Ядовиты й газ 12. Коррозионно-активный газ
14. Сильное электром агнитное поле (например, М Р Т )
16. Деф ибрилляторы  или  коротковолновое терапевтическое 
оборудование

Глава 6. Установка и проверка аппарата

А  Предупреждение: Во избежание риска поражения электрическим током настоящее 
оборудование следует подклю чать исклю чительно к  сети электропитания с защитным 
заземлением.____________________________________________________________________________

Дк Предупреждение:
1. Все ви лки  приборов следует подклю чать к  настенным сетевым розеткам с защитным 

заземлением, соответствую щим параметрам класса мощности прибора. Использование 
множественных переносных силовы х розеток может повли ять  на защитное заземление и 
повлечь за собой превыщение значения тока утечки , предусмотренного правилами техники 
безопасности.

2. П ри  соединении источника электропитания и земли следует соблюдать правильную  технику 
электрических соединений, в противном случае возможна угроза поражения электрическим 
током. Подсоединение провода заземления к  газопроводной или  водопроводной трубе 
запрещено, поскольку может повлечь за собой нарущение заземления и угрозу взрыва.

3. Настоящее оборудование не снабжено гидроизоляцией, эксплуатация данного оборудования 
в помещении, где возможно проникновение ж идкости  внутрь оборудования, недопустима. 
Никогда не следует допускать проливания какой-либо ж идкости  на оборудование, это может 
повлечь за собой его повреждение или  возникновение угрозы поражения электрическим 
током. П ри  случайном расплескивании ж идкости  на оборудование следует незамедлительно 
о тк лю ч и ть  подачу электропитания и обратиться к  местному представителю.

4. К о н та кт находящихся под напряжением частей оборудования или  ины х устройств 
(например, различны х портов входа и выхода сигнала и т .д .) с пациентом запрещен, в случае 
сбоя в работе оборудования возможна угроза поражения пациента электрическим током.

5. Дополнительное оборудование, подсоединяемое к  медицинскому электрооборудованию, 
долж но отвечать требованиям соответствую щ их стандартов IE C  или  IS O  (например, 
требованиям стандарта IE C  60950 относительно аппаратуры д ля  обработки данны х). Кроме 
того , конфигурация любого оборудования долж на соответствовать требованиям, 
установленны м для  медицинских электрических систем (см. стандарт IE C  60601-1-1 или  
п ун к т 16 стандарта IE C  60601-1 в 3-й редакции, соответственно). Любое лицо , выполняющее 
подсоединение дополнительного оборудования к  медицинской электроаппаратуре, 
осущ ествляет конфигурацию  медицинской системы и, следовательно, несет ответственность 
за соответствие этой системы требованиям, установленным для  медицинских электрических 
систем. Обращаем ваще внимание на то т  ф акт, ч то  местное законодательство имеет 
приоритет перед упом януты м и требованиями. При подсоединении в ходе эксплуатации 
более одного устройства накопление тока утечки  может привести к  возникновению угрозы 
безопасности. При наличии сомнений следует обратиться к  местному представителю  или  в 
отдел технического обслуживания.

6. П ри  наличии сомнений относительно целостности внещнего заземляющего проводника в 
ходе установки и ли  сборки эксплуатацию  оборудованию следует осущ ествлять с

______ использованием внутреннего источника электропитания._____________________________________

А  Предупреждение:
1. В случае аномального функционирования прибора следует прекратить работу, о тк лю чи ть  

электропитание и вы яснить причину неисправности, а затем обратиться по этому вопросу в 
компанию K A IX IN .

2. П осле каждой процедуры ультразвуковой диагностики следует о тклю ча ть  электропитание и 
извлекать ви лку из розетки.

3. Запрещается принудительно сдавливать и волочить силовые кабели и кабели датчиков ; 
следует осущ ествлять их регулярную  проверку на предмет разъединения и оголения, в

______ случае обнаружения последних следует незамедлительно о тк лю ч и ть  электропитание и
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вы п олнить  их замену.
4. Во избежание угрозы безопасности подавать и отклю чать  нагрузку датчика и ли  резкое 

перемещение прибора запрещены.
5. Во избежание повреждения прибора молнией следует извлекать в и лку  из розетки после 

эксплуатации в грозовую погоду.
6. Резкий перепад температуры за короткое время может привести к  образованию пара внутри 

прибора, ч то  может повлечь за собой его повреждение.
7. Прибор считается полностью  выклю ченным лищ ь после извлечения ви лки  из настенной

__________ розетки.________________________________________________________________________________________

^  Предупреждение: П р и  соблюдении техники, описанной в настоящем разделе, допустима 
замена силами оператора адаптера источника электропитания, датчиков, педали, 
аккум улятора, зарядного устройства, силового кабеля. И х  замена, осуществляемая с 
соблюдением техники, описанной в настоящем разделе, не сопровождается неприемлемым 

________ риском.__________________________________________________________________________________________

6.1. Расположение аппарата

Перед перемещением и расположением аппарата следует внимательно прочитать 
правила техники безопасности и вникнуть в их суть.

1. Распаковать коробку с аппаратом и удостовериться в комплектации товаров в 
соответствии с упаковочным листом.

2. Поместить аппарат на ровную устойчивую поверхность.
3. Свободное пространство сзади, слева и справа от прибора должно составлять не

______ менее 20 сантиметров.________________________________________________________
гЬ. Внимание: Следует предусмотреть наличие достаточного пространства сзади, слева и справа 

от аппарата, в противном случае в его работе возможен сбой, обусловленный избыточным 
________ нагревом вн утри  корпуса._______________________________________________________________________

6.2. Установка скобы датчика

Скобу датчика следует установить позади основного устройства.

6.3. Установка датчика ультразвукового

Предупреждение:
1. Использование каких-либо датчиков за исключением поставляемых нащей компанией 

недопустимо во избежание повреждения оборудования и датчика, а в крайних случаях -  и 
утрозы возгорания.

2. После процедуры диагностики следует вы полнять проверку ультразвукового датчика и 
соединительного кабеля. Э ксплуатация неисправного датчика может повлечь за собой 
поражение электрическим током.

3. Недопустимо подвергать да тч и к  ударному воздействию; эксплуатация поврежденного 
датчика представляет угрозу поражения электрическим током  д ля  пациента.

4. Разборка датчика неуполномоченными лицами запрещена, поскольку может повлечь за 
собой возникновение угрозы поражения электрическим током.

А  Внимание:
1. Перед отсоединением ультразвукового датчика следует о тклю ча ть  аппарат 

ультразвуковой диагностический. Отсоединение датчика при подаче электропитания к 
системе может привести к  повреждению системы или  датчика.

2. Во избежание повреждения датчика или  травмирования лица вследствие случайного 
падения перед отсоединением ультразвукового датчика его следует помещать в скобу 
датчика.

3. Перед началом эксплуатации при запуске прибора следует поддерживать его в 
неподвижном состоянии в целях увеличения срока службы  датчика.

4. Во избежание вклю чения/отклю чения источника электропитания в короткие периоды
времени время между повторными сеансами эксплуатации прибора долж но составлять 
более 5 м инут.________________________________________
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6.3.1. Подсоединение ультразвукового датчика

А  Предупреждение: Перед подсоединением и ли  эксплуатацией датчика следует удостовериться 
в работоспособности датчика, соединительного кабеля и коннектора (отсутствие трещ ин или 
случаев падения). Э ксплуатация неисправного датчика может повлечь за собой поражение 

________ электрическим током.___________________________________________________________________________

1. Завершить работу аппарата; открыть фиксирующее кольцо датчика и вставлять 
коннектор датчика в скобу датчика позади основного устройства до равномерного 
соприкосновения металлических пружинных пластин. Плотно прижать коннектор.

2. Повернуть фиксирующее кольцо датчика на 90° по часовой стрелке и 
зафиксировать его, как показано на рисунке с( 0  1.

6.3.2. Отсоединение датчика ультразвукового

Завершить работу аппарата; повернуть фиксирующее кольцо на 90° против часовой 
стрелки, вертикально извлечь коннектор датчика.

6.4. Установка/извлечение аккумуляторной батареи
6.4.1 Установка аккумуляторной батареи

Завершить работу системы; снять крышку аккумуляторного отсека с правой стороны 
основного блока. Установить аккумуляторную батарею с учетом указанных полюсов 
аккумуляторной батареи и заново установить крышку аккумуляторного отсека.

»й|
»■{

Крышка
акку.\1уляторного

отсека

Крьппка
аккумуляторного
отсека

Нижняя часть 
основного 

блока Толкатель аккумуляторной 
батареи

Рис. 12 Установка/извлечение аккумуляторной батареи

6.4.2 Извлечение аккумуляторной батареи

Завершить работу аппарата; снять крышку аккумуляторного отсека с правой стороны 
основного блока, потянуть вперед толкатель аккумуляторной батареи, расположенный в 
нижней части основного блока до выдвижения аккумуляторной батареи, извлечь 
аккумуляторную батарею.

6.5. Подключение к электросети

1. Подсоединение адаптера питания

Вставить выходной разъем адаптера питания в порт входа электропитания пост, тока, 
расположенный на задней панели основного блока.
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2. Подсоединение к сети электроснабжения

Вставить поставляемую вместе с аппаратом вилку (штепсель) в силовой разъем 
адаптера питания, а другой конец -  в силовую розетку. Аппарат оборудован трехжильным 
силовым кабелем. При подключении к разъему он соединяется с линией защитного 
заземления.

А  Предупреждение:
1. Адаптер питания не оборудован переключателем. В качестве средства изоляции от сети 

электроснабжения вы ступает П Р И Б О Р Н Ы Й  С О Е Д И Н И Т Е Л Ь  или  С Е Т Е В А Я  В И Л К А . 
Оборудование следует располагать таким  образом, чтобы не препятствовать работе 
отсоединяющего устройства.

2. Э ксплуатацию  оборудования следует осущ ествлять лищ ь с адаптером питания, 
поставляемым компанией Kaixin.

3. Во избежание повреждения адаптера источника электропитания или  травмирования 
людей вследствие случайного падения следует удостоверяться в помещении адаптера 
питания на ровной поверхности.

_________4. Оператор не долж ен касаться портов входа/выхода сигнала и пациента одновременно._____

6.6. Проверка датчика ультразвукового до и после эксплуатации

До и после процедуры ультразвуковой диагностики следует осуществлять проверку -  
особенно поверхности датчика ультразвукового и оплетки кабеля -  на предмет 
отслаивания, трещин, выпуклостей, а также проверку работоспособности, выполнения 
чистки и дезинфекции акустической линзы.

6.7. Проверка основного устройства до и после эксплуатации

2 .

3.

4.

6.7.1. Проверка перед запуском
Перед запуском аппарата нужно осуществить проверку по следующим пунктам:

1. Значения температуры, влажности и атмосферного давления должны 
соответствовать требованиям условий эксплуатации.
Отсутствие конденсации.
Отсутствие деформаций, повреждений или загрязнений на системе и 
вспомогательном оборудовании. При наличии загрязнений еледует выполнить 
очистку согласно инструкциям, изложенным в соответствующих разделах. 
Осмотреть панель управления, СИД и корпус и удостовериться в их надлежащем 
рабочем состоянии и отсутствии повреждений (например, трещин и ослабленных 
винтов).

5. Отсутствие повреждений на кабеле (например, силовом) и надежность его 
подсоединения.

6. Осмотреть датчик и его кабель и удоетовериться в отсутствии их повреждений 
(например, истирания, обрыва или загрязнения). При наличии загрязнений 
следует выполнить очистку загрязненных объектов согласно инструкциям, 
изложенным в соответствующих разделах.

7. Удостовериться в отсутствии посторонних предметов на панели управления (при 
наличии устранить их).

8. Удостовериться в отсутствии препятствий перед приемным устройством 
оборудования.

9. Удостовериться в выполнении очистки и дезинфекции датчика, в противном 
случае осуществить их согласно инструкциям, изложенным в соответствующих 
разделах.
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10. Осмотреть все порты аппарата на предмет возможных повреждений или 
блокирований.

11. Очистить поле и окружающую среду.

6.7.2. Проверка после запуска
После запуска аппарата нужно осуществить проверку по следующим пунктам:

1. Отсутствие посторонних звуков, странного запаха после запуска аппарата.
2. Чтобы удостовериться в нормальном запуске аппарата следует проверить, 

загорелись ли световые индикаторы подключения к электропитанию, появилась 
ли на экране заставка запуска, вошел ли аппарат автоматически в режим В.

3. Удостовериться в бесперебойном отображении изображения (отсутствие 
избыточного шума или мерцания).

4. Удостовериться в нормальном рабочем состоянии панели управления.

А  П редупреж дение: С ледует использовать исклю чительно контактны й гель, соответствую щ ий  
требованиям  Д М И .___________________________________________________________________________________

А  Внимание: С ледует тщ ательно удалять остатки контактного геля с поверхности датчика  
после каж дой процедуры  ультразвуковой диагностики во избеж ание затвердевания  
контактного геля на акустической линзе датчика, что повлечет за собой ухудщ ение качества  
изображ ения.__________________________________________________________________________________________

6.8 Перезапуск системы
В случае отображения на экране нетипичной заставки или неработоспособности 

системы следует предпринять попытку перезапуска системы путем 
включения/отключения электропитания.

Глава 7 Главный рабочий интерфейс

7.1 Запуск и завершение работы
Сначала подключите источник питания, а затем нажмите кнопку СЬ в нижней части 

экрана, чтобы запустить аппарат - на экране отобразится изображение В-режима.
Если вы хотите отключить аппарат, нажмите на кнопку СЬ снова, затем вытащите 

вилку из электросети.

Примечание: Пожалуйста, не отключайте адаптер питания во время работы 
прибора. Выключите питание и подоящите не менее 5 минут, а затем включите 
питание для перезагрузки.

7.2 Главный рабочий интерфейс

На рабочем интерфейсе отображаются ультразвуковые изображения, различные 
параметры, соответствующие рабочие меню и др. Меню и параметры в различных 
режимах сканирования немного отличаются.

Основное распределение рабочего интерфейса выглядит следующим образом.
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Рис. 13 Главный рабочий интерфейс

ф  Область отображения информации заголовка: отображение логотипа 
компании, наименования больницы, Ф.И.О. пациента, номера, системной даты и времени, 
модели датчика ультразвукового, отметки заморозки и т.д.

0  Область меню: меню изображения В-режима, меню изображения М-режима, 
меню измерения В-режима, меню измерения М-режима, предварительно заданные 
параметры системы, меню управления изображением.

ф  Область изображения: изображения В-, В/В-, 4В-, В/М-, М-режимов; 256 
оттенков серого отображаются в верхнем правом углу, значения глубины отображаются в 
нижнем левом углу.

@ Область отображения мгновенной информации: отображение заряда 
аккумуляторной батареи, состояния сетевого соединения, USB-соединения и т.д.

ф  Область отображения параметров: отображение усиления, динамического 
диапазона, значения частоты и т.д.

(D Область отображения данных: фактическая информация, полученная по 
результатам измерения, и т.д.

Г л а в а  8. П р е д в а р и т е л ь н а я  н а с т р о й к а

8ЛПредварительная настройка аппарата
После нажатия клавиши (Предварительная настройка) на клавиатуре на экране

отображается меню System Preset (Предварительная настройка системы).
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Рис. 14 Меню предварительной настройки системы 

8.1.1 Стандартные настройки
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П ерем ести ть  курсор  на оп ц и ю  [С тандартны е настройки] наж ать клавиш у [Set] (Н астройка), 
к урсор  п ер ем ести тся  в п ол е ввода наим енования м еди ц и н ск ого  уч р еж ден и я .
Настройка наименования медицинского учреждения
Д ля ввода наим енования м еди ц и н ск ого  уч реж ден ия  наж им ать бук в ен н о-ц и ф р ов ы е клавиши;

при н ео б х о д и м о ст и  редактирования наж им ать клавиш и управл ения к ур сор ом  © @  или  
испол ьзовать  ш ар-м анипулятор и нажать клавиш у [S et], для удал ен и я  п р еды дущ его  си м вола и 
п ов тор н ого  в в ода  пер ем ести ть  курсор  в к он ец  отр едакти рован н ого  текста, наж ать клавиш у

(Н азад).

Настройка звукового сигнала при нажатии клавиш
П ерем ести ть  курсор  в поле вы бора [K ey Sound] (Звук овой  сигнал  при наж атии клавиш ), 
наж ать клавиш у [Set], в п ол е вы бора отобрази тся  V, откроется  ок н о вы бора зв ук ов ого  сигнала  
при наж атии клавиш .

• Настройка времени ожидания
1. П ерем ести ть  курсор  в п ол е ввода [В рем я ож и дан и я], для  п одтв ер ж ден и я  п олож ен и я  к урсора  

наж ать клавиш у [Set].
2 . В в ести  зн ач ен и е врем ени  экранной заставки (ч и сл о  0 -1 0 0 ), обо зн а ч а ю щ ее время зап уск а в 

м инутах.
Примечание: Настройку продолжительности энергосбережения можно пропустить, не 
нажимая каких-либо клавиш, система автоматически войдет в энергосберегающий 
режим. При нажатии любой клавиши система вернется в нормальный режим работы.

• Время, дата и формат даты
1. П ер ем ести ть  к урсор  в п ол е ввода [В рем я], для п одтв ер ж ден и я  п ол ож ен и я  к урсора нажать  

клавиш у [Set], затем  ввести «часы , минуты , секунды ».
2. П ерем ести ть  к урсор  в п ол е ввода [Д ата], для п одтв ер ж ден и я  п ол ож ен и я  к урсора нажать  

клавиш у [Set], затем  ввести  «год , м есяц , ден ь».
3. П ерем ести ть  курсор  в вы падаю щ ее окно [Ф орм ат даты ] и вы брать нуж ны й ф орм ат. 

Примечание: В силу особенностей программного обеспечения системы действующий 
диапазон настроек даты предусматривает выбор с 2013 г. По 2033 г.

• Настройка языка
П ерем ести ть  к урсор  к точке [А нглийский] или [Р усск и й ], для п одтв ерж ден и я  наж ать клавиш у  
[Set].

• Выбор видеоформата
П ерем ести ть  к урсор  к точке [PA L ] или [N T SC ], для п одтв ер ж ден и я  наж ать клавиш у TSetJ,

• Температура ЦП
П ерем ести ть курсор  к оп ции  [C P U  Т ем .] в вы падаю щ ем  окне, для вы бора ж ел аем ой  
тем пературы  откл ю чения Ц П  осн ов н ого  устр ой ств а  наж ать клавищ у [Set].
П осл е ввода парам етров си стем ы  [М еди ц и н ск ое уч р еж д ен и е], Звуковой  сигнал при наж атии  
клавиш , [В рем я ож и дан и я ], [В р ем я]), [Д ата], [Ф орм ат даты ], [Я зы к], [В и деоф ор м ат] и [C P U  
Т ем .] п ер ем ести ть  курсор  на кнопку [О К ], наж ать клавиш у [S et], си стем а  сохр ан и т  дан н ы е  
п редварител ьной  настройки  и закроет ди ал огов ое окно; при от м ен е  вы бора наж ать [О тм ена], 
наж ать клавиш у [Set], си стем а  отм ен и т  дан н ы е п редварител ьной  настройки и закроет  
д и ал огов ое ок н о. Д ля отм ены  дан н ы х и в ы хода из д и ал огов ого  окна такж е м ож н о  нажать

клавиш у (В ы х о д ).

8.1.2Предварительная настройка формул

П ерем ести ть  к урсор  на оп ц и ю  [Ф орм ула], для вы вода ди ал огов ого  окна Ф ор м ул а  наж ать  
клавиш у fSetJ.

П редвари тел ьн о настраиваем ы е варианты  ф орм ул р асчета вклю чаю т: B P D , C R L , G S , FL, H L, 
T A D , T T D , A P T D , Н С , А С , FT, L V , T H D , T C D , O F D  и EFW .
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Формула

BPD

CRL

GS

FL

HL

TAD

TTD

APTD

ASUM g ]
China
China 3
China 3
Jeanty
Hansmannl"*"!
Hansmann
Hansmann

3
3

HC

AC

FT

LV

THD

TCD

OFD

EFW

Hadlock ж j

ASUM ▼

Mcrccr -1
Tokyo -1
Hansmann -1
Hill ▼

Hansmann -1
Campell ▼

OK Отмена

Р ис. 16
П ерем ести ть  к урсор  в вы падаю щ ее ок н о п редварител ьно н астраиваем ы х вариантов ф орм ул и 

выбрать н уж н ую  ф ор м ул у , затем  по заверш ении  предварительной  настройки п ер ем ести ть  курсор  
на кнопку [О К ], си стем а  сохр ан и т  данны е п редварител ьной  настройки и зак р оет  ди ал огов ое окно. 
П ри отм ен е вы бора наж ать [О тм ена], нажать клавиш у [Set], си стем а  отм ен и т  данны е  
п редварител ьной  настройки и закроет ди ал огов ое ок н о. Д ля отм ены  дан н ы х и вы хода из

д и ал огов ого  окна предварительной  настройки такж е м ож н о  нажать клавиш у  

Таблица предварительно настраиваемых формул

П редварител ьно  
настраиваем ы е варианты

О пции
T аблица дан н ы х  расчета  

количества н едел ь  бер ем ен н ост и
A S U M G A
C hina G A
H ad lock F G + G A
H ansm ann F G + G A
Jeanty F G + G A
Kurtz G A

B P D M erz F G + G A
O saka G A
Paris G A
R em pen G A
Shinozuka F G +G A
T okyo G A

F G (JS U M )
A S U M G A
C hina G A
H adlock F G + G A
H ansm ann F G + G A
Jeanty G A

CRL N elso n G A
O saka G A
Paris GA
R em pen F G + G A
R obinson G A
Shinozuka F G + G A
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T ok yo G A
C hina G A
H ansm ann G A

G S H eilm an F G + G A
R em pen F G + G A
T okyo G A
C hina G A
H ad lock F G + G A
Hansmann FG+GA
Jeanty F G + G A

FL
M erz F G + G A
O saka G A
Paris G A
Shinozuka F G + G A
T okyo G A

F G (JS U M )
Jeanty F G + G A

HL M erz F G + G A
O saka G A
Eriksen G A

T A D H ansm ann G A
Paris G A

T T D H ansm ann G A
A P T D H ansm ann G A

HC H ad lock F G + G A
H ansm ann F G + G A
Jeanty F G + G A
M erz F G + G A

A S U M G A
H ad lock F G + G A
H ansm ann F G + G A

A C Jeanty F G + G A
M erz F G + G A
Shinozuka F G + G A

F G (JS U M )

FT
M ercer G A
Paris G A

L V T okyo G A
T H D H ansm ann G A

T C D
H ill F G + G A

F G (G old ste in )
H ansm ann F G + G A

O F D F G ( Jeanty) 
F G (M erz)

E FW

C am pell
G erm an
H ad lock l
H ad lock2
H adlock3
H adlock4
H ansm ann
M erzl
M erz2
O saka
Shepard
T okyo
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Пояснение: Варианты FG (JSUM), FG (Goldstein), FG (Jeanty), FG (Merz) в таблице 
данных расчета количества недель беременности применимы исключительно в контексте 
кривой развития плода.

8.1.3Настройка сети

1. П ерем ести ть  курсор  на оп ц и ю  [Н астройка сети ], для  вы вода д и ал огов ого  окна [Н астройка  
сети] наж ать клавиш у [Set].
Подробную информацию по настройке сети см. в Г л а в е  14 « П е ч а т ь  и перенос ф а й ло в ».

2., Д ля отм ены  вы бора наж ать [О тм ена!], наж ать клавиш у [Set] или ср азу  наж ать на клавиш у

для в ы хода и з окна предварительной  настройки.

8.1.4Предварительная настройка пароля

Пароль

Дата DEMO 

Введите пароль

Введите еще раз

001 (День)

Установить пароль

Рис. 17

П ерем ести ть  курсор  на оп ц и ю  [П ароль], для  отобр аж ен и я  д и ал огов ого  окна [П ароль] наж ать  
клавиш у [Set].

• Настройка пароля
1. П ерем ести ть  к урсор  к колонке [Д ата D E M O ], для п одтв ер ж ден и я  п ол ож ен и я  к урсора нажать  

клавиш у [S et], ввести к оличество дн ей  [Д ень] озн ак ом и тел ьн ого  п ер и ода.
2. П ер ем ести ть  курсор  к колонке [В в еди т е пароль], для п одтв ер ж ден и я  полож ения  курсора  

наж ать клавиш у [Set], ввести  пароль.
3. Д ал ее п ер ем ести ть  курсор  к колонке [П одтверди ть  пароль], для  п одтверж ден и я  п ол ож ен и я  

к урсора наж ать клавиш у [Set], п овторн о ввести пароль.
4. П ерем ести ть  к урсор  и вы брать оп ц и ю  в ди ал оговом  окне [У становить пароль], для вы вода  

окна зап р оса  [P assw ord  su cc ess fu lly  se t!] (П ароль у сп еш н о  уст ан ов л ен !) наж ать клавиш у  

[Set].
5 . П ерем ести ть  курсор  и выбрать [О К ], для вы хода из и н тер ф ей са  предварительной настройки  

наж ать клавиш у [Set].

Пояснение:
1. Диапазон настройки количества дней ознакомительного периода: 1-999 дней.
2. Диапазон настройки пароля: пароль состоит из цифр и может содержать до 6 

символов.
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3. По истечении заданной в предварительной настройке продолжительности 
ознакомительного периода система автоматически блокируется и прекращает работу, 
появляется иконка блокировки.

• Отмена настройки пароля
1. В ойти  в и н терф ей с п редварител ьной  настройки систем ы .
2 . П ерем ести ть  курсор  к опции [П ароль], наж ать клавиш у [Set], вы вести на экран ди ал огов ое  

ок н о [П ароль].
3. В ок н е [В в еди т е пароль] ввести установленны й пароль.
4. Переместить курсор к опции удаления пароля [Удалить пароль], нажать клавишу [Set], 

си стем а  вы ведет окно зап р оса  [П ароль отм ен ен ].
5. П ерем ести ть  курсор  на [О К ], для вы хода и з и н терф ей са  п редварител ьной  настройки  пароля  

наж ать клавиш у [Set].

Д  Предупреждение: Управленческом у или  техническому персоналу, принимающему участие в 
установке пароля, необходимо запомнить или  записать установленны й пароль. В случае 

_______ утр а ты  пароля следует обратиться в компанию Kaixin .__________________________________________

Глава 9. Функциональное описание

9.1. Запуск и завершение работы
У держ ивать кнопку ®  в н и ж н ей  части  экрана в т еч ен и е 2 -3  сек ун д  д о  появления на экране  

заставки запуска и вклю чения аппарата; для заверш ения работы  сл ед у е т  зан ов о  наж ать кнопку @  
д о  появления ч ер н ого  экрана и вы клю чения аппарата, затем  извлечь вилку си л ов ого  кабеля из 
сетев ой  розетки.

9.2. Подсветка клавиатуры
Д ля вклю чения п одсв етк и  клавиатуры  нажать кнопку  

вы клю чения п одсв етк и  клавиатуры  зан ов о  нажать кнопку

9.3. Основные данные пациента

в н и ж н ей  части экрана. Для

1. Н аж ать кнопку  
пациента].

(Н овы й п ац и ен т), на экране появится ди а л о го в о е  окно [В в од  дан н ы х

Инфор.пациента

Ф И О

Ю

Возраст 0 3 0 О
©  Жен

ОК Отмена

Рис. 18

2. П ерем ести ть  к урсор  к оп ции  [Ф .И .О .], нажать клавиш у [S et], ввести д о  12 си м волов  (циф р,
си м вол ов  или букв).

3. П ерем ести ть  к урсор  к оп ц и и  [ID ] (И ден ти ф и к атор), наж ать клавиш у [S et], ввести  д о  8
си м в ол ов  (циф р , си м волов  или букв).

4. П ерем ести ть  курсор  к опц и и  [В озр аст ], нажать клавиш у [S et], ввести возраст, доступ н ы й
ди ап азон  зн ач ен ий  -  0 -1 5 0 .

5. В ы брать пол.
6. П осл е  в вода дан н ы х пер ем ести ть  курсор  на [О К ] в ди ал оговом  ок н е, для п одтв ерж ден и я

сохр ан ен и я  наж ать клавиш у [Set] и вы йти из ди ал огов ого  окна.
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7. Н аж атие клавиш и отм ены  [О тм ена] в ди ал оговом  ок н е удал я ет  введенн ы е дан н ы е и закры вает  
д и ал огов ое окно.

9.4. Выбор датчика ультразвукового

Для см ены  датчика нажать клавиш у (П ер ек л ю ч ен и е датчика). М одел ь  датчика
указана в вер хн ем  правом  угл у  и зобр аж ени я .

9.5. Выбор режима
9.5.1. Режим В

Р ис. 19
Р еж и м  В п редставляет со б о й  осн ов н ой  реж и м  работы . П ри зап уск е аппарата или наж атии

клавиш и (В ) на экране отображ ается  о дн ок адр ов ое и зобр аж ен и е. Д ля зам ораж ивания или  
разм ораж ивания тек ущ его  и зобр аж ени я  наж ать клавиш у зам ораж ивания. В  р еж и м е реального

врем ени  для вы хода из р еж и м а В  наж ать клавиш у (2 В )  или С к З  (4 В )  или C i )  (М ).
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9.5.2. Режим В/В

20ia/C6/22 14:01:13 !.5СеШ6

GN 095
Dyn 43
Freq 3.5

Глубина 236

Рис.20

1. Д ля в хода  в реж и м  В /В  наж ать клавиш у С Ю  (2 В ).
2. С м енить и зобр аж ен и е В /В . В  р еж и м е реального врем ени  для перекл ю чения л ев ого  и

правого и зобр аж ен и й  наж ать клавиш у J  (2 В ). П ер ек л ю ч ен н ое и зобр аж ен и е  
активируется, а второе и зобр аж ен и е зам ораж ивается.
3. Д ля зам ораж ивания или разм ораж ивания тек ущ его  и зобр аж ен и я  наж ать клавиш у  
зам ораж ивания.

4. В р еж и м е реального врем ени  для вы хода из реж им а В /В  наж ать клавиш у или CD
или CD.
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9.5.3. Режим 4В

Рис.21
Для в хода  в реж им  4 В  и отображ ен и я  п ервого и зобр аж ени я  в р еж и м е реального врем ени

нажать к н о п к у С л З , чтобы  отобрази ть  второе и зобр аж ен и е в р еж и м е в реального врем ени , в то

время как п ер в ое и зобр аж ен и е зам ораж ивается , зан ов о  наж ать клавиш у CiisD. Н аж атие  
клавиш и р еж и м а 4 В  п озвол яет  отобрази ть  п осл едов ател ь н ость  из в общ ей  сл ож н ости  4 
и зобр аж ен и й , при этом  о д н о  и зобр аж ен и е активируется, а остальны е три и зобр аж ени я  
зам ораж иваю тся. П ов торн ое наж атие клавиш и п озволяет  п ер ев оди ть  р еж и м  и зобр аж ен и я  из  
за м ор ож ен н ого  в о т обр аж аем ое в реальном  врем ени.

Для в ы хода из реж и м а 4 В  нажать клавиш у  

9.5.4. Режим В/М

или или

20ia'0E/22 14:03:44 3 .E C tC 6 6

GN 096,
tV i 43
Freg 3.5

Глубина’ 80

Р и с.22

Д ля в хода  в реж им  В /М  нажать клавиш уС^^).
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2. В  р еж и м е реального врем ени  для перем ещ ен и я  линии анализа наж им ать клавиш и @ ® .
3. Д ля зам ораж ивания или разм ораж ивания тек ущ его  и зобр аж ени я  наж ать клавиш у  

зам ораж ивания.
4. В  р еж и ме р еального врем ени В /М  для вы хода из р еж и м а В /М  нажать клавиш у

С 5 )  или С ® ) и л и  ( D  и л и С ® ).

9,5.5. Режим М

1. Для в хода  в реж и м  В /М  нажать клавишуч_51_У, для в хода  в реж им  М  зан ов о  нажать  

клавиш у
2. Д ля зам ораж ивания или разм ораж ивания тек ущ его  и зобр аж ен и я  наж ать клавиш у  
зам ораж ивания.

3. В р еж и м е реального врем ени М  для вы хода из р еж и м а М  наж ать к л а в и ш у С 5 3  или ( 3 ®  

или C J  или С л З .

9.6. Регулирование качества изображения и управление изображением

9.6.1. Регулирование яркости изображения
Б ольш ое зн ач ен ие для качества и зобр аж ени я  и м еет  надлеж ащ ая яркость С И Д . 

Р егул и рован и е яркости  сл ед у ет  осущ ествл ять с уч етом  яркости  ок руж аю щ ей  ср еды . Таким  
обр азом , ф актическую  яркость сл ед у ет  устанавливать, и сходя  из конкретны х усл овий  
ок руж аю щ ей  среды .

П орядок  дей стви й :

1. Н аж ать клавищ и , на экране появится ок н о регулирования [Н астройка L E D ].

Р и с.24
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2. Д ля и зм енен и я  яркости  L E D  наж ать клавиш и управл ен и и  к ур сор ом  © @  или  

н еп оср едст в ен н о  клавиш и Е ' [ ^ .
3. П о  заверш ении  настройки для вы хода и з окна регулирования [Н астройка L E D ] нажать  

клавиш у ( . E f i J .

Совет: Как правило, регулирование яркости выполняется в соответствии с серой 
шкалой. Регулировать яркость следует таким образом, чтобы фон был темным и на 
нем были видны все полосы серой шкалы.

9.6.2.

9.6.3.

9.6.4.

9.6.5.

9.6.6.

9.6.7.

9.6.8.

Регулирование TGC
Д ля управления и зобр аж ен и ем  в реж и м е реального врем ени  перем еш ать кнопку  
регулирования TG C.
Компенсация усиления по глубине
Для повы ш ения значения ком п ен сац ии  уси л ен и я  поворачивать ручку [G ain] по  
ч асовой  стрелке, для ум ен ьш ен и я значения -  против часов ой  стрелки. В р ащ ен и е  
ручки к ом п ен сац ии  уси л ен и я  п озволяет  управлять и зобр аж ен и ем  д о  получения  
и зобр аж ени я  удов л етв ори тел ь н ого  качества. Зн ач ен и е ком п ен сац ии  уси л ен и я  
указано справа от  и зобр аж ени я  в п ол е G N .
Примечание: При достижении максимального значения компенсации усиления 
в отсутствие удовлетворительного качества изображения следует 
отрегулировать TGC при подключении высокочастотного датчика. 
Регулирование динамического диапазона
1. В  р еж и м е реального врем ени  п ер ем ести ть  курсор  в п о д м ен ю  ди н ам и ч еск ого  
ди ап азон а  [D yn am ic] м ен ю  реж и м а В (В M od e M enu).
2. Н аж ать клавиш у [Set] или [B ack] для  и зм енен и я  значения ди н ам и ч еск ого  
ди ап азон а . Зн ач ен и е ук азан о  справа от  и зобр аж ени я  в п ол е [D yn].
Регулирование чаетоты (преобразование частоты)

Для изм енения частоты  в р еж и м е реальн ого  врем ени наж ать клавишу'ч^^»,/. Зн ач ен и е  
частоты  отображ ается  справа от  и зобр аж ен и я  в п ол е [Freq] (Ч астота). Д ля лиц б о л ее  
п л отн ого  т ел осл ож ен и я  ум естн а  б о л ее  низкая чи стота , в то  время как для худош авы х  
п ациентов -  б о л ее  высокая.
Регулирование еоответствия рамки
A. Быстрая клавиша регулирования соответствия рамки
Д ля вы полнения ч еты рехуровн евого  регулирования рамки в р еж и м е реального

врем ени  наж ать клавиш у C § iD . С оответстви е рамки отображ ается  в п од м ен ю  
ср ед н его  р азм ера рамки [Fram e A v g ] л ев ого  м ен ю .
B. Регулирование соответствия рамки с помощью меню
1. В р еж и м е реального врем ени  п ер ем ести ть  к урсор  в п о д м ен ю  ср ед н его  разм ера  
рамки [Fram e A vg] м ен ю  реж и м а В.
2. Для вы полнения ч еты рехуровн евого  регулирования рамки наж ать клавиш у [Set] 
или [B ack ]. В  п о д м ен ю  ср ед н его  р азм ера рамки [Fram e A v g ] л ев ого  м ен ю  
отображ аю тся  четы ре типа соответстви я  рамки О, 1 ,2  и 3.
Регулирование сглаживания границ
1. В  р еж и м е реального врем ени  п ер ем ести ть  к урсор  в п о д м ен ю  границы  [E dge] м ен ю  
реж и м а В.
2. Д ля увел и чен и я  р езкости  и зобр аж ен и я  нажать клавиш у [Set] или [B ack]. Fla 
и зобр аж ен и и  с ув ел и чен н ой  резк остью  б о л ее  четко вы свечиваю тся контуры  органа, 
упрощ ая о б сл едов ан и е. В  п о д м ен ю  границы  [E dge] л ев ого  м ен ю  отображ аю тся  
четы ре типа сглаж ивания границ О, 1 , 2 ,  3.
Регулирование кривой сжатия
1. В  р еж и м е реального врем ен и  или зам ор ож ен н ом  р еж и м е перем ести ть  к урсор  в 
п о д м ен ю  кривой сж атия [C om p C urve] м ен ю  р еж и м а В.
2. Д ля вы полнения обр аботк и  кривой сж атия наж ать клавиш у [Set] или [B ack]. 
Кривая сж атия п одраздел яется  на в осем ь ур овн ей  0 -7 , а е е  зн ач ен и е отображ ается  в 
п о д м ен ю  кривой сж атия [C om p C urve] л ев ого  м еню .
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Примечание: При использовании датчика ультразвукового 3,5 МГц 
рекомендуется устанавливать значение 5 или 6; при использовании датчика 
ультразвукового 5,0 МГц рекомендуется устанавливать значение 3 или 4; при 
использовании датчика ультразвукового 6,5 МГц рекомендуется устанавливать 
значение 1 или 2; при использовании датчика ультразвукового 7,5 МГц 
рекомендуется устанавливать значение 0 или 1.

9.6.9. Регулирование послеоперационной обработки изображения
1. В  р еж и м е реального врем ени  или зам ор ож ен н ом  р еж и м е п ерем ести ть курсор  в 
подменю послеоперационной обработки изображения [IP] меню режима В.
2 . Д ля вы полнения п осл еоп ер ац и он н ой  обр аботк и  и зобр аж ен и я  наж ать клавиш у  
[Set] или [B ack], П осл еоп ерац и он н ая  обр аботк а  и зобр аж ен и я  п одраздел я ется  на  
четы ре уровня 0 -3 , зн ач ен и е которы х отображ ается  в п о д м ен ю  п осл еоп ер ац и он н ой  
обр аботк и  и зобр аж ени я  [1Р] л ев ого  м ен ю . В  усл ов и я х  норм ал ьн ой  эксплуатации  
р ек ом ен дуется  устанавливать зн ач ен ие 2.

9.6.10. Оптимизация изображения
1. В р еж и м е реального врем ени  перем ести ть  к урсор  в п о д м ен ю  и зобр аж ени я  [ilm age]  
м ен ю  р еж и м а В [В  M od e M enu],
2. Для вы полнения 12 видов оп ти м и зац и он н ой  обр аботк и  и зобр аж ени я  нажать  
клавиш у [Set] или [B ack], О птим изация и зобр аж ен и я  п одраздел я ется  на категории 0- 
11, зн ач ен и е которы х отображ ается  в п о д м ен ю  и зобр аж ен и я  [ilm age] л ев ого  м еню . 
Зн ач ен и е п о  ум ол ч ан и ю  -  4.

9.6.11. Выбор диапазона глубины
В р еж и м е реальн ого  врем ени  для п ол уч ен и я  и зобр аж ен и й  на разн ой  гл уби не  
поворачивать ручку [Function] на панел и  управления. Р еж им ы  В , В /В , 4В  
п редусм атри в аю т ди ап азон  глубины  из 10 уровн ей ; реж им ы  В /М  и М  
п редусм атри в аю т ди ап азон  гл убины  и з 6 ур ов н ей . П ол ьзователь м ож ет  бы стро  
вы брать ди ап азон  глубины  наж атием  ц иф ровы х клавиш  0-9 .

9.6.12. Вертикальное обращение изображения
1. В  р еж и м е реального врем ени или зам ор ож ен н ом  р еж и м е перем ести ть  курсор  в 
п о д м ен ю  вертикального обращ ени я  [V  R ev] м ен ю  р еж и м а В.
2. Д ля вы полнения вертикального обращ ени я  и зобр аж ен и я  наж ать клавиш у [Set] 
или [B ack].

9.6.13. Горизонтальное обращение изображения
1. В р еж и м е реального врем ени  п ер ем ести ть  к урсор  в п о д м ен ю  гор и зон тал ьн ого  
обращ ени я  [Н R ev] м ен ю  р еж и м а В.
2. Для вы полнения горизонтал ьного  обращ ени я , и зм ен я ю щ его  направление  
сканирования датчика, нажать клавиш у [Set] или [B ack].

9.6.14. Изменение угла/ширины
1. В  р еж и м е реального врем ени  пер ем ести ть  к урсор  в п о д м ен ю  и зм енен и я  угла  
[A n g le  C hange] м ен ю  р еж и м а В.
2. Д ля п реобразован и я  угла/ш ирины  поля сканирования наж ать клавиш у [Set] или  
[B ack ]. И зм ен ен и е угла/ш ирины  п одраздел я ется  на категории 0 , 1, 2 , 3 , которы е  
отображ аю тся  в п о д м ен ю  [A n g le  C hange] л ев ого  м ен ю . (К онвексны й датчик для угла  
сканирования и линейны й датчик для ш ирины  поля сканирования)

9.6.15. Выбор цвета
1. В  р еж и м е реального врем ени или зам ор ож ен н ом  р еж и м е п ер ем ести ть  к урсор  в 
п о д м ен ю  цвета В  [В  C olor] м ен ю  р еж и м а В .
2. Д ля преобразован и я  восьм и видов цветов  гаммы  (в том  числ е, о д н о й  ч ер н о-бел ой  
гам м ы ) наж ать клавиш у [Set] или [B ack].

9.6.16. Замораживание/размораживание изображения
В р еж и м е реального врем ени  наж ать клавиш у СФ / ,  чтобы  зам ор ози ть  и зобр аж ен и е; в 

за м ор ож ен н ом  р еж и м е наж ать клавиш у ч тобы  разм орозить  и зобр аж ен и е.

9.7. Проводник пункционной насадки
В  р еж и м е реального врем ени В и в  р еж и м е [В  M od e M enu] нажать клавиш у п роводника

в
Guide на экране возникнут две пункционных линии, для изменения угла первой
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п ун к ц и он н ой  линии наж ать клавиш и управления к ур сор ом  для и зм енения
начального п ол ож ен и я  первой  п ун к ц и он н ой  линии  наж ать клавиш и управления к урсором

© ® .

Д ля перекл ю чения п ун к ц и он н ой  линии наж ать клавиш у проводн и к а
в

Guide для и зм енения

угл а второй пункционной  линии наж ать клавиш и управления курсором  д л я

и зм енен и я  начального п ол ож ен и я  второй  п ун к ц и он н ой  линии наж ать клавиш и управления

к ур сор ом  ® ® .  Д ля в ы хода из реж и м а проводн и к а п ун к ц и он н ой  н асадки  наж ать клавиш у

9.8. Линия позиционирования литотрипсии

1. В  р еж и м е реальн ого  врем ени  п ер ем ести ть  курсор  в п о д м ен ю  линии  ди стан ц и он н ой  
удар н о-в ол н ов ой  литотрипсии  [E SW L  L ine] м ен ю  реж и м а В [В  M od e M enu].
2. Н аж ать клавиш у [Set], на и зобр аж ен и и  возн и к н ет  линия ди ст ан ц и он н ой  у д а р н о ­
волн овой  ли тотри п си и , а о д н ов р ем ен н о  с н ей  в р еж и м е реального врем ен и  в н и ж н ем  левом  
угл у  отобрази тся  зн ач ен и е глубины  ди стан ц и он н ой  удар н о-в ол н ов ой  литотри п си и  «X ; 0 ,0  
м м », для п ози ционирования глубины  ди стан ц и он н ой  удар н о-в ол н ов ой  литотрипсии  
сл ед у е т  управлять ш аром -м ан и п улятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором  
вверх/вниз.
3. Д ля вы хода из реж и м а линии ди стан ц и он н ой  удар н о-в ол н ов ой  литотри п си и  наж ать

Г 1
клавиш у LE!LJ.

9.9. Метка тела
Н астоящ ая си стем а  п р едусм атри вает  н ан есен и е 131 м етки тела. Ч асти тел а  раздел ены  на 7 
категорий сл едую щ и м  образом :
1. Брю ш ная п ол ость  2. А к уш ерство 3. С ердечная си стем а  4. Г инекология 5. М алы е  

органы  6. И н ое 1 . 7 .  И н ое  2.
П орядок  действий:
1. Д ля в х о д а  в д и ал огов ое окно м еток  тела [B od y  M ark] в за м о р о ж ен н о м  р еж и м е наж ать

4.

клавиш у I I.
П ерем ести ть  к урсор  на вкладку с н уж н ой  ч астью  тела, наж ать клавиш у [S et], в 
ди ал оговом  окне отобрази тся  м етка тела, указанная в дан н ой  вкладке.
П ерем ести ть  к урсор  к н уж н ой  м етке тела, наж ать клавиш у [Set], м етка тела  б у д ет  
вы брана и отобрази тся  в н и ж н ем  правом  угл у  экрана.
Д ля п ер ем ещ ен и я  п ол ож ен и я  м етки датчика управлять ш аром -м ан и п улятором , для

п одтверж ден и я  наж ать к л ав и ш у' или

и зм енен и я  направления м етки д атчика поворачивать ручки

' Enter I „ „ „  \ ^  I '0 или для

5. Д ля очистки м еток  тела и м еток  датчика нажать клавиш у  

9.10. Сохранение нажатием одной клавиши

З ам орози ть  тек ущ ее и зобр аж ени е; наж ать клавиш у у Ж у , в  л ев ом  угл у  экрана появится  
ок н о зап р оса  «С охр ан ен о» , о т обр аж аем ое на экране и зо б р а ж ен и е б у д е т  со х р а н ен о  в папку  
на д и ск е С или на д и ск е  U . С и стем а автом атически ген ер и рует  имя папки и имя ф айла, 
и сходя  и з тек ущ ей  даты  и врем ени.
Н апример:
И мя папки: « 0 5 _ 0 6 _ 1 4 » , имя файла: « 1 6 _ 3 2 _ 5 6 .b m p »
О ни со от в ет ст в ую т  ди агн ости ч еск ом у  и зобр аж ен и ю , сохр а н ен н о м у  в 16:32:56  6 мая 2 0 1 4  г.

Пояснение: Функции клaвишvJi^ и ■€>
Save идентичны.

Внимание:
1. При вставке диска U  п уть  сохранения по умолчанию  — диск U ; в отсутствие диска U п уть  

сохранения по умолчанию  -  диск С .
2. Одновременное использование двух расположенных на задней панели основного устройства
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USB-портов невозможно, в случае необходимости следует использовать то лько  один из них.
3. При сохранении файла на диск U  в нижнем левом у г л у  экрана появляется индикатор 

выполнения, по завершении сохранения указывающий статус [Been stored] (Сохранено).
4. Во избежание потери файлов на диске U  долж но иметься достаточное дисковое 

пространство, кроме того , его часть долж на оставаться свободной во избежание ошибок
_______ сохранения.____________________________________________________________________________________

9.11. Воспроизведение и измерение
•  В о сп р о и зв ед ен и е

В  р еж и м е реального врем ени си стем а  в сегда  сохр ан я ет  ск ан и рован н ое и зобр аж ен и е. 
В о сп р о и зв ед ен и е  и зобр аж ен и й  в озм ож н о  д о  м ом ен та и х  зам ораж ивания.
Зам орози ть  и зобр аж ен и е , для в хода  в р еж и м  ручн ого  в осп р ои зв еден и я  наж ать клавиш у

L ^ L J, для вы бора изобр аж ени я , к отор ое н ео б х о д и м о  в осп р ои зв ести , наж им ать клавиш и  

управления к ур сор ом  © @  или управлять ш аром -м ан и п улятором . Д ля возврата в р еж и м  

автом атического в осп р ои зв еден и я  повторн о наж ать клавиш у { - M J .  Д ля вы хода  из
Г _±3 1

реж и м а в осп р ои зв еден и я  наж ать клавиш у L l!5j. Д ля разм ораж ивания и зобр аж ени я  и 

вы хода  из реж и м а восп р ои зв еден и я  наж ать клавиш у
•  И зм ер ен и е в р еж и м е восп р ои зв еден и я

В р еж и м е ручн ого  восп р ои зв еден и я  вы брать т р ебую щ ееся  и зм ер ен и е и зобр аж ени я ,

наж ать клавиш у для вы хода  и з р еж и м а в осп р ои зв еден и я  и вы полнить изм ерения.
П о д р о б н о е  оп и сан и е м етоди к и  и зм ерени я  п р и в еден о  в со о т в ет ст в ую щ и х  главах. Для

возврата в р еж и м  ручн ого  в осп р ои зв еден и я  повторн о наж ать клавищ у
Примечание: Отображение искаженного изображения указывает на недостаточную 
продолжительность сохранения и сохранение изображения не в полном объеме.

9.12. Комментарий

1. В за м ор ож ен н ом  р еж и м е наж ать клавищ у \2 -^ , на экране появится курсор.
2. П ерем ести ть  курсор  к н уж н ой  п ози ц и и , наж ать клавищ у [Set].
3. Д ля ввода ком м ентария воспользоваться  клавищ ами си м в ол ов , для п одтв ерж ден и я  
наж ать клавищ у [Set]. П ерем ещ ая курсор , м о ж н о  ввести ряд ком м ентариев .

Для переклю чения м еж д у  регистрам и заглавны х и строчн ы х букв  нажать клавищ у  
П ри р аботе в р егистре заглавны х букв в н и ж н ем  правом  угл у  экрана вы свечивается  
отм етка «C aps» («Заглавны е буквы »).
Для переклю чения м еж д у  строчны м и и надстрочны м и си м волам и  клавищ и наж ать

клавищ у [̂ *"''1. П ри использовании в ком м ентарии сп ец и альн ы х си м волов  в ниж нем  
правом  угл у  экрана вы свечивается отм етка «S h ift» .

Д ля ввода п р обел а  при н абор е текста нажать клавищ у
4. П ри н ео б х о д и м о ст и  редактирования ком м ентария для п ер ем ещ ен и я  к урсора к сим волу, 

которы й сл ед у ет  изм енить, нажать клавиш и управления к урсором  @ ® ,

воспользоваться клавиш ей

для удален и я

Back И ввести символ повторно.

5. П ри н ео б х о д и м о ст и  ввести си м вол  стрелки наж ать к л а в и ш у д л я  добав л ен и я  
стрелки п ер ем ести ть  курсор  к ж ел аем ой  п ози ц и и , для и зм енен и я  направления стрелки

Gain J Site, I
вращ ать ручку или , наж ать клавищу- в м есте  расп ол ож ен и я  к урсора
появится вы бранная стрелка.
6. П о  заверщ ен и и  н абора текста для вы хода из р еж и м а ком м ентария наж ать клавиш у

7. Д ля удал ен и я  ком м ентария наж ать клавиш у

8. Д ля разблокирования и очистки экрана наж ать клавишу'чФ ).
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9.13. Функция изображения в режиме М
9.13.1. Выбор режима работы М
1. В  р еж и м е реального врем ени  перем ести ть  курсор  в п о д м ен ю  реж и м а работы  М  [М  W ork

M od e] м ен ю  р еж и м а М  [М  M od e M enu] реж и м а М .
2. Д ля вы бора реж им а работы  М  нажать клавиш у [Set] или [B ack].
Пояснение: Режим работы О представляет собой режим сканирования; режим работы 

1 представляет собой режим прокрутки.

9.13.2. В ы б о р  с к о р о сти  М
1. В  р еж и м е реального врем ени  перем ести ть  курсор  в п о д м ен ю  ск ор ости  М  [М  Speed]

м ен ю  реж и м а М  [М  M od e M enu].
2. Д ля изм енения ск орости  М  нажать клавиш у [Set] или [B ack ]. С корость  сканирования в

реж и м е М  отображ ается  в п о д м ен ю  ск ор ости  М  [М  S peed] л ев ого  м ен ю .
Пояснение: В режиме В/М скорость М имеет фиксированное значение 4.

9.13.3. Динамический диапазон, сглаживание границ, кривая сжатия и 
послеоперационная обработка
А налогичны  ф ункции  и зобр аж ени я  в р еж и м е В.

Г л а в а  10. О б щ и е  и з м е р е н и я  в  р е ж и м е  В

А

Внимание: Точность измерения программного обеспечения: измерение расстояния - 
<0,1 мм; измерение площади - <0,1 мм ;̂ измерение объема - <0,1 мм ;̂ измерение 
частоты сердечных сокращений - <1 уд./мин.; измерение времени - <1мс. В силу 
различий между изображениями, полученными разными пользователями в разные 
моменты времени, реальное значение погрещности измерений может превыщать 
значения, указанные выще.

В р еж и м ах  В , В /В , 4 В  для в хода  в м еню  и зм ерений  В [В M eas] нажать клавиш у и зм ерени й  
[M easure]. М ен ю  о б щ и х  и зм ерен и й  в р еж и м е В вы глядит сл ед у ю щ и м  образом :

В M eas (И змерения в реж име В) 

D istance (Расстояние)

Cir/Area (Окружность/штощадь) ▼

Volum e (O oi.cM )

A n gle  (Угол)

Hi.stogram ( Гистопгамма)

Profile (П рофиль)

Depth (Г лубина)

% Stenosis (% стенозирования)

Cir/Area (Окружносгь/ 
площадь) __________
Trace (С ледовая)
I/llip se (Э ллиптическая) 
M ulti-point (М ноготочечная)

Volum e (О бъем )
2 - A x is (2-коорлинатное)
3- A x is  (3-координатное)

I % Stenosis  
{(% стенозирования)

D istance (Р асстояни е ) 
Area (П лощ адь)

Р и с.25  М ен ю  о б щ и х  изм ерени й  в р еж и м е В

Открыть м ен ю  и зм ерен и й  в р еж и м е В [В M eas], объ ек том  и зм ерени я  п о  ум ол ч ан и ю  является  
«Р асстоя н и е» , т .е. в отсутств и е вы бора объекта и зм ерени я  автом атически зап ускается  и зм ерен и е  
расстояния.

10.1. Измерение расстояния
Ф ункция: и зм ер ен и е расстояния м еж д у  двум я точкам и.
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4.

П ор ядок  действий:
1. В  р еж и м е В , В /В  или 4 В  вы брать н уж н ое и зобр аж ен и е.
2. Н аж ать клавиш у и зм ерени я  [M easure], отобрази тся  к урсор  со  знаком  «+».
3. Д ля перем ещ ен и я  отм етки «+ »  к н уж н ой  позиции  управлять ш аром -м анипулятором  

или наж им ать клавиш и управления к урсором , наж ать клавиш у [S et], установить  
п ози ц и ю  « + »  как начальную  точку изм ерения.
Для п ер ем ещ ен и я  отм етки « + »  к к он еч н ой  точке и зм ерени я  управлять ш аром -  
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , в эт о  ж е  время м еж ду  
двумя точками измерения возникает светлая точечная линия, представляющая собой 
границы  изм ерени я , в правой части  экрана автом атически  отобрази тся  и зм ер ен н ое  
значение.
Д ля см ены  начальной и к он еч н ой  точек  нажать клавиш у и зм ер ен и й  [M easure].
Д ля заверш ения п ер в ого  и зм ерени я  наж ать клавиш у [Set].
Д ля вы полнения м ногократны х и зм ерений  повторять ш аги 3-6 .
Для вы хода из р еж и м а изм ерени й  нажать клавиш у и зм ерени й  [M easure].

10.2. Измерение окружности/площади
Д оступ н ы  три м етоди к и  изм ерения.
А. Следовое измерение
Ф ункция: и зм ер ен и е ок р уж н ости /п л ощ ади  о п р едел ен н ой  обл асти  м ет одом  сл едов .
1. В  р еж и м е В , В /В , 4 В  выбрать н уж н ое и зобр аж ен и е.
2. Н аж ать клавищ у и зм ерен и й  [M easure], отобрази тся  к урсор  со  знаком  «+ » , п ер ем ести ть  

к урсор  к опц и и  сл ед о в о го  изм ерения [Trace] п о д м ен ю  ок руж н ости /п л ощ ади  [C ir/A rea] 
м ен ю  изм ерени й  в реж и м е В [В  M eas], нажать клавиш у [Set].

3 . Д ля п ер ем ещ ен и я  отм етки « + »  к н уж н ой  п ози ц и и  управлять ш аром -м анипулятором  
или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , наж ать клавиш у [Set], устан ови ть  
п ози ц и ю  «+ »  как начальную  точку изм ерения;

4 . Для п ер ем ещ ен и я  отметки «-ь» к конечной  точке изм ерения управлять ш аром - 
м ан и п улятором  или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , в это  ж е  время в 
направлении дви ж ен и я  м еж д у  двум я точкам и изм ерени я  в озникает соеди н и тел ьн ая  
линия. В  правой части экрана во встроен н ом  п ол е «С 1: — м м » автом атически  
отображ ается  и зм ер ен н ое зн ач ен ие ок руж н ости . Д ля отображ ен и я  и зм ер ен н ого  
значения площ ади , ограниченной  к онтуром  линии и зм ерени я , наж ать клавиш у [Set] .

5. Д ля вы полнения м ногократны х изм ерени й  повторять ш аги 3-4;
6. Д ля в ы хода и з реж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у и зм ерен и й  [M easure].

3.

В. Эллиптическое измерение
Ф ункция: и зм ер ен и е ок руж н ости /п л ощ ади  о п р едел ен н ой  обл асти  м ет о д  эл липтической  

аппроксим ации .
1. В  р еж и м е В , В /В , 4 В  вы брать н у ж н о е  и зобр аж ен и е.
2. Н аж ать клавиш у и зм ерени й  [M easure], отобрази тся  к урсор  с о  знаком  « + » , пер ем ести ть  

к урсор  к оп ц и и  эл л и п ти ческ ого  и зм ерени я  [E llip se] п о д м ен ю  ок руж н ости /п л ощ ади  
[C ir/A rea] м ен ю  и зм ерени й  в р еж и м е В [В  M ea s], наж ать клавищ у [Set].
Д ля п ер ем ещ ен и я  отм етки « + »  к н уж н ой  п ози ц и и  управлять ш аром -м ан и п улятором  
или наж им ать клавиш и управления к урсором , наж ать клавиш у [S et], установить  
п ози ц и ю  « + »  как начальную  точку изм ерения;
Для п ер ем ещ ен и я  отм етки « + »  к к он еч н ой  точке изм ерени я  управлять ш аром - 
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , в это  ж е  время в 
направлении дви ж ен и я  м еж д у  двум я точкам и изм ерени я  возникает эллиптическая  
кривая, для  и зм енен и я  м алой  оси  эл л и п са  и при веден и я  его  в соотв етстви е с 
и зм еря ем ой  обл астью  вращ ать ручку [G ain] или [F unction], для и зм енен и я  начальной и 
к он еч н ой  точек  изм ерения наж ать клавиш у и зм ерени й  [M easure], нажать клавиш у  
[Set], и зм ер ен н ы е значения ок руж н ости  автом атически отобр аж аю тся  в правой части  
экрана;
Для вы полнения м ногократны х и зм ерени й  повторять ш аги 3-4 .
Д ля вы хода из р еж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у и зм ерен и й  [M easure].
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о п р едел ен н ой  обл асти  м ноготочечны м
С. Многоточечное измерение
Ф ункция: и зм ер ен и е ок руж н ости /п л ощ ади  
м ет одом .
1. В р еж и м е В , В /В , 4 В  вы брать н у ж н о е  и зобр аж ен и е.
2 . Н аж ать клавиш у и зм ер ен и й  [M easure], отобрази тся  к урсор  со  знаком  « + » , п ерем ести ть  

курсор  к оп ц и и  м н оготоч еч н ого  и зм ерени я  [M ulti-poin t] п о д м ен ю  ок руж н ости /п л ощ ади  
[C ir/A rea] м ен ю  изм ерени й  в р еж и м е В [В M eas], наж ать клавиш у [Set].

3. Для перемещения отметки «+» к нужной позиции управлять шаром-манипулятором 
или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , наж ать клавиш у [Set] для отм етки  
первой точки, продол ж ая  уп равл ен и е ш аром -м анипулятором  или клавиш ами  
управления к ур сор ом , перем ести ть  отм етку «+ »  к сл ед у ю щ ей  н уж н ой  п ози ц и и , наж ать  
клавиш у [Set] для отм етки второй точки; аналогичны м  об р а зо м  м аркировать все  
н уж н ы е точки.

Примечание: Количество точек должно соответствовать диапазону 8-32.

4. П о заверш ен и и  м аркировки н уж н ы х точек  наж ать клавиш у 1_!И1!!_̂ , на экране появляется  
соеди н и тел ьн ая  линия (соедин и тел ьн ая  линия автом атически появляется в порядке  
м аркировки точек  д о  замыкания начальной и конечной  точек ), изм еренн ы е значения  
ок р уж н ости  и п лощ ади  автом атически отображ аю тся  в правой части  экрана. П ри  
п осл едов ател ь н ой  м аркировке тридцати д в у х  точек  соеди н и тел ьн ая  линия появляется  
н еп о ср ед ст в ен н о  на экране, а изм еренн ы е значения ок руж н ости  и площ ади  
автом атически отображ аю тся  в правой части экрана.

5. Д ля вы полнения м ногократны х и зм ерени й  повторять ш аги 3-4 .
6. Д ля в ы хода и з р еж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].

10.3. Измерение объема
А. 2-координатный метод
Ф ункция: и зм ер ен и е объ ем а  объекта. 2 -координатны й м ет о д  т р еб у ет  и зм ер ен и е лиш ь  
вертикального сечения объекта.
Ф ор м ул а 2 -к оор ди н атн ого  м етода: (л /6)*А *В ^ , где  А  -  больш ая ось  эл липса, а В  -  малая 
ось  эллипса.

3.

4.

5.
6.

В  р еж и м е В , В /В , 4В  вы брать н у ж н о е  и зобр аж ен и е.
Н аж ать клавиш у изм ерени й  [M easure], отобрази тся  к урсор  со  знаком  «+ » , п ер ем ести ть  
курсор  к оп ц и и  2 -к оор ди н атн ого  и зм ерени я  [2 -A x is ]  п о д м ен ю  объ ем а  [V o lu m e] м ен ю  
и зм ерен и й  реж и м а В [В  M eas], наж ать клавиш у [Set].
Д ля п ер ем ещ ен и я  отм етки «+ »  к н уж н ой  п ози ц и и  управлять ш аром -м ан и п улятором  
или наж им ать клавиш и управления к урсором , наж ать клавиш у [S et], установить  
п ози ц и ю  «+ »  как начальную  точку изм ерения.
Д ля п ер ем ещ ен и я  отм етки «+ »  к к он еч н ой  точке и зм ер ен и я  управлять ш аром - 
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , в эт о  ж е  время м еж ду  
двум я точкам и и зм ерени я  в озникает эллиптическая кривая, для  и зм ен ен и я  м алой оси  
эл л и п са  и п риведения  его  в соотв етстви е с и зм ер я ем ой  обл асть ю  вращ ать ручку [G ain] 
или [F unction], для и зм енен и я  начальной и к онечной  точек  изм ерени я  нажать клавиш у  
и зм ерени й  [M easure], наж ать клавиш у [Set], изм еренн ы е значения площ ади и объ ем а  
автом атически отображ аю тся  в правой части  экрана.
Д ля вы полнения м ногократны х и зм ерен и й  повторять ш аги 3-4 .
Для вы хода из р еж и м а изм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].

В. 3-координатный метод
В р еж и м е В , В /В , 4 В  вы брать н уж н ое и зобр аж ен и е.

Н аж ать клавиш у изм ерений  [M easure], отобрази тся  курсор  со  знаком  «+ » , п ерем ести ть  
к урсор  к оп ц и и  3 -к оорди н атн ого  и зм ерени я  [3 -A x is ]  п о д м ен ю  объ ем а  [V olum e] м ен ю  
и зм ер ен и й  р еж и м а В [В  M eas], наж ать клавиш у [Set].
Д ля п ерем ещ ения  отметки «+ »  к н уж н ой  пози ц и и  управлять ш аром -м ан и п улятором  или  
наж им ать клавиш и управления к урсором , наж ать клавиш у [S et], устан ови ть  п ози ц и ю  
«+ »  как начальную  точку изм ерения.

1.

2 .

3.
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4 . Для перем ещ ен и я  отм етки «+ »  к к онечной  точке изм ерения управлять ш аром - 
м ан ипулятором  или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , в эт о  ж е  время м еж д у  
двум я точкам и и зм ерени я  в озникает эллиптическая кривая, для  и зм енен и я  м алой оси  
эл л и п са  и п риведения его  в соотв етстви е с изм еряем ой  обл асть ю  вращ ать ручку [G ain] 
или [F unction], для и зм енен и я  начальной и к он еч н ой  точек  и зм ерени я  наж ать клавиш у  
и зм ерени й  [M easure], наж ать клавиш у [S et], и зм ер ен н ое  зн ач ен ие п л ощ ади  
автом атически отображ ается  в правой части экрана. П ерем ести ть  курсор  к начальной  
точке и зм ерения , нажать клавиш у [Set], для п ерем ещ ения  отм етки « + »  к к он еч н ой  точке  
изм ерения управлять ш аром -м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления  
к урсором , изм еренн ы е значения расстояния и объ ем а  автом атически отображ аю тся  в 
правой части экрана, для заверш ения изм ерения наж ать клавиш у [Set],

5. Д ля вы полнения м ногократны х и зм ерени й  повторять ш аги 3-4 .
6. Д ля в ы хода и з реж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].

10.4. Измерение угла
Ф ункция: и зм ер ен и е угл а м еж д у  двум я прямы ми (0 -1 8 0 °). 
П орядок  действий:
1 .

2.

3.
4.

5.

В р еж и м е В , В /В , 4 В  выбрать н у ж н о е  и зобр аж ен и е.
Н аж ать клавиш у и зм ерени й  [M easure], отобрази тся  к урсор  со  знаком  « + » , пер ем ести ть  
к урсор  в п о д м ен ю  угл а  [A n g le] м ен ю  и зм ерени й  реж и м а В [В  M eas], наж ать клавиш у  
[Set].
С начала п ровести  п ер вую  л и н и ю  и зм еря ем ого  угла, соо т в ет ст в у ю щ у ю  р асстоянию . 
Затем  п ровести  в тор ую  л и н и ю  и зм еря ем ого  угла, со о т в ет ст в ую щ ую  и зм ер ен и ю  
расстоян и ю . В результате справа от показанной  обл асти  отобрази тся  зн ачен ие угла, 
зак л ю ч ен н ого  м еж ду  двум я линиям и, и и х  длина.
Д ля вы хода  и з р еж и м а и зм ерен и й  наж ать клавиш у [M easure].

10.5. Измерение гистограммы
Ф ункция: и зм ер ен и е расп редел ен и я  отраж ен н ы х ультразвуковы х сигн алов  в сер ом  спектре  
в рам ках огр ан и ч ен н ой  обл асти , о б о зн а ч ен н о е  гистогр ам м ой . Ц елевая область  ограничена  
прям оугол ьником . И зм ерен и е гистограм мы  осущ еств л я ется  и ск л ю чител ьно на стоп -кадре.
1. В  р еж и м е В , В /В  или 4 В  сделать  стоп -кадр  н уж н ого  и зобр аж ени я .
2. Н аж ать клавиш у и зм ерен и й  [M easure], отобрази тся  курсор  со  знаком  «+ » , п ер ем ести ть  

курсор  в п о д м ен ю  гистограм м ы  [H istogram ] м ен ю  и зм ер ен и й  р еж и м а В [В  M eas], 
наж ать клавиш у [Set].

3. Д ля п ер ем ещ ен и я  отм етки «+ »  к н уж н ой  п ози ц и и  управлять ш аром -м ан и п улятором  
или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , наж ать клавиш у [Set], установить  
п ози ц и ю  «+ »  как начальную  точку изм ерения.

4 . Д ля п ерем ещ ения  отметки «+ »  к конечной  точке изм ерени я  управлять ш аром - 
м ан ипулятором  или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , в эт о  ж е  время м еж д у  
двум я точкам и и зм ерени я  возникает прям оугольная область , для и зм енен и я  разм ера  
прям оугольника и приведения его  в соотв етстви е с и зм еряем ой  обл асть ю  управлять  
ш аром -м ан и п улятором  или наж им ать клавиш и управления курсором ; наж ать клавиш у  
[Set], пик гистограм м ы  автом атически отображ ается  в правой  части  экрана, в то ж е  
время ги стограм м а отображ ается  в ниж нем  л евом  угл у  экрана;

5. Для вы хода из реж и м а и зм ерений  нажать клавиш у [M easure].

10.6. Измерение профиля
Ф ункция: и зм ер ен и е р асп редел ен и я  отраж ен н ы х ультразвуковы х сигналов в сер ом  спектре  
в рамках п оп ер еч н ого  гори зон тал ьн ого  или вертикального сеч ен и я , обо зн а ч ен н о е  
п роф и лем . И зм ер ен и е проф иля осущ ествл яется  и ск л ю чител ьно на стоп -кадре.
1. В  р еж и м е В , В /В  или 4 В  сделать  етоп-кадр  н у ж н о го  и зобр аж ени я .
2. Н аж ать клавиш у изм ерени й  [M easure], отобрази тся  курсор  со  знаком  «+ » , п ерем ести ть  

курсор  в п о д м ен ю  проф иля [P rofile] м ен ю  и зм ерени й  реж и м а В [В  M ea s], нажать  
клавиш у [Set].
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3. Для п ерем ещ ения  отм етки « + »  к нуж н ой  пози ц и и  управлять ш аром -м анипулятором  
или наж им ать клавиш и управления к ур сор ом , наж ать клавиш у [S et], установить  
п ози ц и ю  «+ »  как начальную  точку и зм ерения .

4. Для перем ещ ен и я  отм етки «-ь» к к онечной  точке изм ерения управлять щ аром - 
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , в эт о  ж е  время м еж д у  
двум я точкам и и зм ерени я  возникает пунктирная линия, для и зм енен и я  м алой  оси  
эл ли п са и п риведения его  в соотв етстви е с и зм еряем ой  обл асть ю  вращ ать ручку [G ain] 
или [F unction], для изм енения начальной и конечной  точек  изм ерения нажать клавиш у  
и зм ерени й  [M eeisure], наж ать клавиш у [Set], и зм ер ен н ы е значения автом атически  
отображ аю тся  в правой части  экрана, в то  ж е  время на и зобр аж ен и и  отображ ается  
проф иль.

5. П ов тор ен и е ш агов 3 -4  п озволяет  п роводить м ногократны е и зм ерения .
6. Д ля вы хода из реж и м а и зм ерени й  нажать клавиш у [M easure].

10.7. Измерение глубины
П орядок действий:
1. В р еж и м е В вы брать н у ж н о е  и зобр аж ен и е;

Н аж ать клавиш у изм ерени й  [M easure], отобразится  курсор  со  знаком  «+ » , пер ем ести ть  
к урсор  в п о д м ен ю  глубины  [D epth] м ен ю  и зм ерен и й  р еж и м а В [В  M eas], нажать  
клавиш у [Set].
Д ля п ерем ещ ения  отм етки « + »  к к онечной  точке изм ерени я  управлять ш аром - 
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , в п ол е « DI :  — м м » в 
правой части экрана отобрази тся  и зм ер ен н ое  зн ач ен ие глубины .
Д ля заверш ения п ер в ого  и зм ерени я  наж ать клавиш у [Set].
Для вы полнения четы рехкратного изм ерения глубины  повторить ш аги 3-4 .
Д ля вы хода из р еж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].
Примечание: При и зм ерени и  глубины  клавиш и влево/вправо н е работаю т.

2 .

3.

4.
5.
6.

10.8. Измерение степени стенозирования
Ф ункция: и зм ер ен и е и расчет степ ен и  стен ози рован и я  к р ов ен осн ого  со су д а . С ущ еств ую т  
дв а  вида степ ен и  стенозирования , первая степ ен ь  п одр азум ев ает  д л и н у  участка  
стен ози рован и я , а вторая -  площ адь участка стен ози рован и я . Р асч ет  о б еи х  осущ ествл яется  
на осн ован и и  длины  и площ ади.
Ф орм улы  степ ен и  стенозирования:
С тепень участка стенозирования по дли н е: % D  =  [(D 1 -D 2 )/D 1 ]* 1 0 0  %
С тепень участка стенозирования п о  площ ади: % А =  [(А 1 -А 2 )/А 1 ]* 1 0 0  %, гд е  D1 -  
расстояние д о  н естен ози р ов ан н ого  участка; А1 — п лощ адь  д о  н естен ози р ов ан н ого  участка, 
а D 2 и А 2  -  р асстоян и е и площ адь д о  стен ози р ов ан н ого  участка, соотв етствен н о .

10.8.1. Измерение степени стенозирования по длине
1. В  р еж и м е В , В /В , 4 В  вы брать н уж н ое и зобр аж ен и е.

Н аж ать клавиш у и зм ерений  [M easure], отобрази тся  курсор  со  знаком  «+ » , п ерем ести ть  
курсор  в п о д м ен ю  расстояния [D istan ce] п о д м ен ю  степ ен и  стен ози рован и я  [% S tenosis]  
м ен ю  и зм ер ен и й  реж им а В [В  M eas], наж ать клавиш у [Set],
И зм ерить расстоя н и е D I д о  н естен ози р ован н ого  участка, м ет о д  и зм ерени я  тот ж е, что  
и при и зм ерен и я х  расстояния.
И зм ерить расстоя н и е D 2  д о  стен ози р ов ан н ого  участка, м ет о д  и зм ерени я  тот  ж е , что и 
при и зм ер ен и я х  расстояния. П о заверш ении  изм ерени я  р ассч и тан н ое зн ачен ие степ ен и  
стен ози рован и я  по д л и н е (D S R ) отобрази тся  в правой части экрана.
Д ля сл ед у ю щ его  изм ерения степ ен и  стен ози рован и я  п о  дл и н е повторять ш аги 3-4 .
Д ля вы хода из р еж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].

2.

3.

4.

5.
6 .

10.8.2. Измерение степени стенозирования по площади
1. В  р еж и м е В , В /В , 4 В  вы брать н у ж н о е  и зобр аж ен и е.
2 . Н аж ать клавиш у и зм ерен и й  [M easure], отобрази тся  к урсор  со  знаком  «+ » , п ер ем ести ть  

курсор  в п о д м ен ю  площ ади  [Area] п одм ен ю  степ ен и  стен ози рован и я  [% S tenosis]  
м ен ю  и зм ер ен и й  р еж и м а В [В M eas], наж ать клавиш у [Set].
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3 . И зм ерить площ адь А1 на н естен ози р ован н ом  участке, м ет о д  изм ерения тот  ж е , что и 
при и зм ер ен и я х  ок руж н ости /п л ощ ади  м ет одом  эл л и п ти ческ ой  аппроксим ации.

4. И зм ерить п лощ адь А 2  на н естен ози р ован н ом  участке, м ет о д  и зм ерени я  тот ж е , что и 
при и зм ер ен и я х  ок руж н ости /п л ощ ади  м етодом  эл ли п ти ческ ой  аппроксим ации . П о  
заверш ен и и  изм ерени я  рассч и тан н ое зн ачен ие степ ен и  стен ози рован и я  по п л ощ ади  
(A S R ) отобрази тся  в правой части  экрана.

5. Д ля сл ед у ю щ его  и зм ерени я  степ ен и  стен ози рован и я  п о  п л ощ ади  повторять ш аги 3-4 .
6. Д ля вы хода из реж и м а изм ерени й  нажать клавиш у [M easure].

Глава 11. Специальные измерения и расчеты в режиме В

11.1. Гинекологические измерения в режиме В
Как правило, ги н екол оги ч еск и е и сследования  проводятся  в р еж и м е и зобр аж ен и й  В.
В р еж и м е В , В /В  или 4 В  наж ать клавиш у и зм ерен и й  [M easure] для в х о д а  в п о д м ен ю  

[С пециальны е изм ерения] м ен ю  изм ерений  в реж и м е В  [В  M eas], пер ем ести ть  курсор  для  
вы бора оп ц и и  «Г и н ек ол оги ч еск ое и зм ер ен и е в р еж и м е В » , наж ать клавиш у [Set] для  
в хода  в м ен ю  ги н ек ол оги ч еск и х  и зм ерен и й  в р еж и м е В . М ен ю  гин екол оги ческ и х  
и зм ерени й  в р еж и м е В п редставл ено ниже:

B-GYN (Гинекологическое 
измерение в режиме В )
и т  Volume (Объем матки)
Endo (Толщина эндометрия)
OV (Яичник)
FO (Фолликул)
CX-L (Длина шейки матю!)
Report (Отчет)
В Meas (Измерения в режиме В)

OV (Яичник)
L.OV (Левый яичник)
R.OV (Правьп! яичгпж)

FO (Фолликул)

F.FO (Фолликул левого 
яичника)______________
R.FO (Фолликул правого 
яичника)

Р и с.2 6  М ен ю  ги н ек ол оги ч еск и х  и зм ерен и й  

11.1.1. Объекты измерений и расчетов при гинекологическом исследовании

Наименование Сокращение Алгоритм и порядок действий Ед. изм.
О бъ ем  матки U T -V U T -V = 0 ,5 2 3 6 * U T -L * U T -W * U T -H /1 00 0 см^

Д л и н а  матки U T -L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
Ш ирина матки U T -W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
В ы сота матки ит-н И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
Т ол щ ина эндом етрия Endo И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
О бъ ем  лев ого  яичника L .O V -V L .O V -V = 0 ,5 2 3 6 * L .O V -L * L .O V -

W * L .O V -H /1 0 0 0
см^

Д л и н а  л ев ого  яичника L .O V -L И зм ерен и е расстояния в р еж и м е В мм
Ш ирина л ев ого  яичника L .O V -W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
В ы сота  л евого  яичника L .O V -H И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
О бъ ем  правого яичника R .O V -V R .O V -V = 0 ,5 2 3 6 * R .O V -L * R .O V -

W * R .O V -H /1 0 0 0
см^

Д л и н а п равого яичника R .O V -L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
Ш ирина п равого яичника R .O V -W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
В ы сота  правого яичника R .O V -H И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
Д л и н а  ф олликула л евого  
яичника

L .F O -L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм

Ш ирина ф олликула L .F O -W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
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л ев ого  яичника
Д л и н а  ф олликула правого  
яичника

R .F O -L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм

Ш ирина ф олликула  
п равого яичника

R .F O -W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм

Д л и н а  ш ейки матки C X -L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В ММ

11.1.2. Объем матки (UT-V)
М ет о д  изм ерения;
Д ля в х о д а  в р еж и м  изм ерения вы брать оп ц и ю  объ ем а  матки [U T  V o lu m e] в п одм ен ю  
ги н ек ол оги ч еск и х  и зм ерени й  в реж и м е В [B -G Y N ], наж ать клавиш у [Set],
П ол н ое и зм ер ен и е объ ем а  матки вклю чает и зм ерен и е U T -L , U T -W  и U T -H . П одр обн ы й  
п орядок  дей ств и й  при к аж дом  и зм ер ен и и  аналогичен  порядк у дей ств и й  при и зм ерени и  
расстояния при вы полнении о б щ и х  и зм ерени й  в р еж и м е В.
П о  заверш ении  и зм ерени я  U T -L , U T -W  и U T -H  зн ач ен и е о б ъ ем а  матки автом атически  
отобрази тся  в правой части экрана.

2 .

3.

11.1.3. Толщина эндометрия (Endo)
М етод  изм ерения:
Д ля в х о д а  в реж и м  и зм ерени я  выбратъ оп ц и ю  толщ ины  эн дом етр и я  [Endo] в п о д м ен ю  
ги н ек ол оги ч еск и х  и зм ерени й  в р еж и м е В [B -G Y N ], наж ать клавиш у [Set].
П одр обн ы й  порядок  дей ств и й  аналогичен  порядку дей ств и й  при изм ерени и  расстояния  
при вы полнении  о б щ и х  и зм ерен и й  в р еж и м е В.
П о  заверш ении  и зм ерени я  зн ач ен и е E ndo автом атически  отобрази тся  в правой части  
экрана.

11.1.4. Объем яичника (OV-V)
• Объем левого яичника (L.OV-V)

М етод  изм ерения:
1. Для в хода  в реж и м  изм ерения вы брать оп ц и ю  о бъ ем а  л ев ого  яичника [L .O V ] в п о д м ен ю  

яичника [O V ] м ен ю  ги н екол оги ч еск и х и зм ерен и й  в р еж и м е В [B -G Y N ], наж ать клавиш у  
[Set].

2 . И зм ер ен и е объ ем а  яичника вклю чает и зм ер ен и е L .O V -L , L .O V -W  и L .O V -H . П одр обн ы й  
п орядок  дей ств и й  при каж дом  и зм ерен и и  аналогичен  п орядку д ей ств и й  при и зм ерени и  
расстояния при вы полнении о б щ и х  и зм ерений  в р еж и м е В.

3. П о заверш ении  и зм ерени я  L .O V -L , L .O V -W  и L .O V -H  зн ач ен и е L .O V -V  автом атически  
отобрази тся  в правой части экрана.

• Объем правого яичника (R.OV-V)
М е т о д  и зм ерени я  аналогичен  и зл ож ен н ом у  выш е.

11.1.5. Доминантный фолликул (FO-D)
• Фолликул левого яичника (L.FO)

1. В ы брать оп ц и ю  [L .FO ] в п о д м ен ю  [FO ] м ен ю  [B -G Y N ], для в хода  в реж им  изм ерени й  
наж ать клавиш у [Set].

2 . И зм ер ен и е ф олликула вклю чает и зм ер ен и е L .F O -L  и L .F O -W . П одр обн ы й  п орядок  
дей ств и й  при к аж дом  и зм ерени и  аналогичен  п оря дк у д ей ств и й  при и зм ерени и  
расстояния при вы полнении о б щ и х  изм ерений  в р еж и м е В.

• Фолликул правого яичника (R.FO)
М ет о д  изм ерения аналогичен  и зл ож ен н ом у  выше.

11.1.6. Длина шейки матки (CX-L)
М е т о д  изм ерения:

1. В ы брать оп ц и ю  [C X -L ] в м ен ю  [B -G Y N ], для в хода  в реж им  и зм ерен и й  наж ать клавиш у  
[Set].

2 . П одр обн ы й  п оря док  дей ств и й  ан алогичен  п орядку д ей ств и й  при и зм ер ен и и  расстояния  
при вы полнении о б щ и х  изм ерений  в реж и м е В.
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3. П о  заверш ении  изм ерения зн ач ен ие C X -L  автом атически отобрази тся  в правой части  
экрана.

11.1.7. Отчет о гинекологическом исследовании
П о заверш ен и и  и зм ерений  и расчетов  в рамках ги н екол оги ч еск ого  исследован и я  

настоящ ая си стем а  автом атически ген ер и р ует  отчет о ги н ек ол оги ч еск ом  и ссл едован и и . 
О тчет вклю чает сведен и я  о матке, яичниках и дом и н ан тн ом  ф олликуле.

1. В ы брать оп ц и ю  [R eport] (О тчет) в м ен ю  [B -G Y N ], для в хода  в реж им  ф орм ирования  
отчета  наж ать клавиш у [Set].

■€>Save2 . С охранить отчет: для сохр ан ен и я  отчета, от обр аж ен н ого  на экране, наж ать клавиш у
3. Р аспечатать отчет: для печати отч ета  о ги н екол оги ч еск ом  и ссл едован и и  наж ать клавиш у

П орядок  дей ств и й  при печати опи сан  в главе 14 «Печать и перенос файлов».

11.2. Урологические измерения в режиме В
Как правило, ур ол оги ч еск и е и сследован и я  проводятся  в р еж и м е изобр аж ени й  В.
В р еж и м е В , В /В  или 4 В  наж ать клавиш у [M easure] для в х о д а  в п о д м ен ю  [Specia l M eas] 
м ен ю  [В  M eas], пер ем ести ть  курсор  для вы бора оп ц и и  [B -U R O ] (У р ол оги ч еск ое  
и зм ер ен и е в р еж и м е В ), наж ать клавиш у [Set] для в х о д а  в м ен ю  ур ол оги ч еск и х  
и зм ерени й  в р еж и м е В . М ен ю  ур ол оги ч еск и х  и зм ерени й  в р еж и м е В п редставлено ниж е:

B-URO (Урологические 
измерения в режиме В)

RUV (Остаточный объем мочи)

PV (Объем простатъ!)

Report (Отчет)

В Meas (Измерения в режиме В) »

Р и с.27  М ен ю  ур ол оги ч еск и х  и зм ерен и й

11.2.1. Объекты измерений и расчетов при урологическом исследовании
Наименование Сокращение Алгоритм и порядок действий Ед. изм.
О статочны й объ ем  
м очи

R U V R U V = 0 ,7 * R U V -L * R U V -W * R U V -H /1 0 0 0 мл

Д л и н а  R U V R U V -L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
Ш ири н а R U V R U V -W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм

В ы сота  R U V R U V -H И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
О бъ ем  простаты P V P V = 0 ,5 2 *  P V  -L* P V  -W * PV  -H /1 0 0 0 см^
Д л и н а  простаты P V -L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
Ш ирина простаты P V -W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм
В ы сота  простаты P V -H И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм

2.

11.2.2. Остаточный объем мочи (RUV)
М ето д  изм ерений:
В ы брать оп ц и ю  [R U V ] в м ен ю  [B -U R O ], для в хода  в р еж и м  и зм ер ен и й  наж ать клавиш у  
[Set].
П ол н ое и зм ер ен и е вклю чает и зм ер ен и е R U V -L , R U V -W  и R U V -H . П одр обн ы й  порядок  
д ей ств и й  при к аж дом  и зм ерен и и  аналогичен  п орядку дей ств и й  при и зм ерени и  
расстояния при вы полнении о б щ и х  изм ерени й  в р еж и м е В.
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3. П о заверш ении  изм ерения R U V -L , R U V -W  и R U V -H  зн ач ен и е R U V  автом атически  
отобрази тся  в правой части экрана.

11.2.3. О б ъем  п р о с та ты  (P V )
М ет о д  изм ерения:
1. В ы брать оп ц и ю  [PV ] в м ен ю  [B -U R O ], для в х о д а  в реж и м  и зм ер ен и й  наж ать клавиш у  

[Set],
2 . П ол н ое и зм ер ен и е вклю чает и зм ер ен и е P V -L , P V -W  и P V -H . П одр обн ы й  порядок  

дей стви й  при каж дом  изм ерении  аналогичен  порядку дей ств и й  при изм ерени и  расстояния  
при вы полнении  о б щ и х  и зм ерени й  в реж и м е В.

3. П о заверш ении  изм ерения PV -L , P V -W  и P V -H  зн ач ен ие P V  автом атически  
отобрази тся  в правой части экрана.

11.2.4. О т ч е т  об у р о ло ги ч е с к о м  исследов а н и и
П о заверш ен и и  изм ерени й  и расчетов  в рам ках ур ол оги ч еск ого  и ссл едован и я  

настоящ ая си стем а  автом атически ген ер и рует  отчет  о б  ур ол оги ч еск ом  и ссл едован и и . 
П орядок  дей стви й  при сохр ан ен и и  и печати отчета  аналогичен  порядку дей ств и й  при  
сохр ан ен и и  и печати отчета о ги н екол оги ческ ом  и ссл едован и и .

Р и с.28

11.3. Изм ерение п о ч е к  в реж им е В

Как правило, и сследован и я  почек  проводятся  в р еж и м е и зобр аж ен и й  В.
В р еж и м е В, В /В  или 4 В  наж ать клавиш у [M easure] для в хода  в п о д м ен ю  [Sp ecia l 

M eas] м ен ю  [В  M eas], п ер ем ести ть  курсор  для вы бора опции  [B -K id n ey] (И зм ер ен и е  
почек в р еж и м е В ), нажать клавиш у [Set] для в хода  в м ен ю  и зм ерений  почек  в р еж и м е В. 
М ен ю  и зм ерени й  почек в р еж и м е В п редстав л ен о  ниж е:
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П -K id n e y  ( И ш е р е и и е  п оч ек  
в р е ж и м е  13)___________________

C S A  (П ч о щ а д ь  п о п е р е ч н о г о  с е ч ен и я )

K id n e y -V  (О б ъ ем  п оч к и )  

R ep ort (O iM ci )

В  M ea s (II 5 м ерения в р еж и м е  В )

Р и с.29  М ен ю  изм ерени й  почек

1 1 .3 .1 . О б ъ е к т ы  и зм е р е н и й  и  р а с ч е т о в  п р и  и с с л е д о в а н и и  п о ч е к

Н а и м е н о в а н и е С о к р а щ е н и е А л г о р и т м  и п о р я д о к  д е й с т в и й Е д . и зм .
П лощ адь
п оп ер еч н ого  сечен и я

C SA И зм ер ен и е ок руж н ости /п л ощ ади  
м ет одом  эл липтической  
аппроксим ации в р еж и м е В

см^

О бъ ем  почки K id n ey-V K id n ey -V = 0 ,7 * K id n ey -L * K id n ey -  
W *K id n ey -H /1 0 0 0

см^

Д л и н а  почки K idney-L И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм

Ш ирина почки K idney-W И зм ер ен и е расстояния в р еж и м е В мм

1 1 .3 .2 . П л о щ а д ь  п о п е р е ч н о г о  се ч ен и я  (C S A )
М етод  изм ерений;

1. В ы брать оп ц и ю  [C S A ] в п о д м ен ю  [B -K id n ey ], для в хода  в реж и м  и зм ерени й  наж ать  
клавиш у [Set].

2 . П одр обн ы й  порядок дей стви й  при и зм ерени и  C SA  аналогичен  и зм ерени ю  
ок р уж н ости /п л ощ ади  м етодом  эл липтической  аппроксим ации  в р еж и м е В.

3. П о заверш ен и и  и зм ерени й  зн ач ен ие C SA  автом атически  отобрази тся  в правой части  
экрана.

1 1 .3 .3 . О б ъ е м  п о ч к и  (K id n e y -V )
М ето д  изм ерений:

1. В ы брать оп ц и ю  [K id n ey-V ] в п одм ен ю  [B -K id n ey ], для в хода  в реж им  и зм ерени й  
наж ать клавиш у [Set].

2 . П ол н ое и зм ер ен и е вклю чает и зм ерен и е K id n ey-L , K id n ey-W  и K id n ey-H . П одр обн ы й  
п орядок  дей ств и й  при к аж дом  и зм ерени и  аналогичен  порядку дей стви й  при  
и зм ерени и  расстояния при вы полнении о б щ и х  и зм ерен и й  в р еж и м е В.

3. П о заверш ении  изм ерения K idney-L , K id n ey-W  и K id n ey-H  зн ач ен ие оц ен оч н ого  
о бъ ем а  автом атически  отобрази тся  в правой части экрана.

1 1 .3 .4 . О т ч е т  о б  и с с л е д о в а н и и  п о ч е к
П о заверш ении  и зм ерени й  и расчетов  в рамках исследован и я  почек настоящ ая си стем а  

автом атически ген ер и р ует  отчет о б  и ссл едован и и  п очек . П орядок д ей ств и й  при сохр ан ен и и  
и печати отчета  аналогичен  п орядку дей ств и й  при сохр ан ен и и  и печати отчета  о  
гинекол оги ч еск ом  и сследовании .
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2019/С6/22 14:06:10

Больница

Ф.И.О.;

Почечныфй отчет 
Возраст ; 

Пол : Жен.
: 2019/05/22 14:06:07 

ID:

Length
Width
Thickness
Объем

----------  CSA

3 .5 С 6 0 В 6

GN 095
Dyn 43
Freq 3.5

Глубина 180

Р и с.30

Глава 12. Акушерские измерения в режиме В

Как правило, расчеты  в рамках ак уш ерск ого  и зм ерени я  проводятся  в р еж и м е и зобр аж ен и й  В.
В р еж и м е В , В /В , 4В  или В /М  наж ать клавиш у [О В ] (А к уш ер ск ое и ссл едов ан и е) для  в хода  в 

м ен ю  [В -О В  M eas] (А к уш ер ск и е изм ерения в реж и м е В ). М ен ю  ак уш ерских и зм ерени й  в р еж и м е  
В  п редстав л ен о  ниже:

5 4



В -О В  M e a s (.\K>TnepcKiie н зм ер еш ы  в р еж и м е В )

B P D  (Б ш ар и етал ь н ь ш  р азм ер  головки)

C R L  (К оп ч и к ово-тем ен н ой  разм ер)

G S (П л о д н о е  яй ц о)

FL (Д л и н а бедр а)

H L (Д л 1 ш а плеча)

T A D  (П оп ереч н ы й  ди ам етр  ж зт о т а )

TTD (Поперетаьш диаметр грудной клетки)
•Л Р П ) (П ер едн езадш ш  диам етр  грудной клетки)

FT (Д л 1 ш а стопы )

L \'  (П оясничны е п озвонки)

T H D  (Д и ам етр  осн ов ан и я  гр удн ой  клетки)

T C D  (М еж полулпарньш  р азм ер  м озж ечка)

O F D  (Заты лочно-л обны й ди ам етр  череп а)
НС (О к руж н ость  головки)

А С  (О к руж н ость  ж ивота)

E F W  (П редполагаем ая  м асса  плода)

. \F I  (И н дек с околоплодньтх вод)

h iput L M P  (В в о д  п о сл ед н его  м ен струальн ого  шпсла) 

G row th  С ш л е (Кргшая развития)

R eport (О тчет)

Н С  (О к р уж н ость  головки) 

Trace (С л ед ов ое) _______

E llip se  (Э дл ш ш гч еск ое)

А С  (О к руж н ость  ж и вота)

Trace (С л едов ое)

E llip se  (Э .тн ш ти ч еск ое)

Р и с .31 М ен ю  акуш ерских и зм ерен и й  в р еж и м е В

12.1. Объекты измерений и расчетов
1. О бъекты  и зм ерени й  и расчетов

B P D  (бипариетальны й разм ер  головки), C R L  (к оп ч и к ов о-тем ен н ой  разм ер), G S  
(п л о д н о е  яй ц о), FL (дл и н а бедр а), H L (дл и н а плеча), T A D  (п оперечны й ди ам етр  
ж и вота), T T D  (п оп ер еч н ы й  ди ам етр  гр удн ой  клетки), A P T D  (п ер едн езадн и й  ди ам етр  
гр удн ой  клетки), FT (дл и н а стопы ), L V  (п оясн и ч н ы е п озвон к и ), T H D  (ди ам етр  
основания  гр удн ой  клетки), T C D  (м еж п олуш арны й  разм ер  м озж еч к а), O F D  (заты л очно-  
лобн ы й  ди ам етр  чер еп а), НС (ок руж н ость  гол овки), А С  (ок р уж н ость  ж и вота), E D C  
(п редп олагаем ая  дата р одов), G A  (вн утри утробн ы й  возраст  пл ода), E FW  
(п редп олагаем ая  м асса  п л ода) и AF1 (и н дек с ок ол оп л одн ы х вод).

2 . В в о д  дан н ы х с клавиатуры
L M P (п осл едн и й  м енструальны й цикл)

12.2. Измерение параметров развития плода
П р и веден н ы е н и ж е параметры  представляю т со б о й  объекты  стандартной  оценки развития  
п лода. П ри и зм ерен и и  о д н о го  из эт и х  парам етров си стем а  автом атически рассчиты вает G A .

А  Внимание:
1. Измеренное значение G A  представляет собой диагностическое значение G A .
2. Ф орм улу измерения каждого из объектов можно задать заранее, см. опцию |Formula| 

(Ф орм ула) в меню [System Preset] (Предварительная настройка системы).
3. Следует удостовериться в выполнении измерений на полезной площ ади изображения, в

противном случае при измерениях или  расчетах возможны ошибки.___________________________

12.2.1. Измерение BPD, CRL, GS, FL, HL, TAD, TTD, APTD, FT, LV, THD, TCD, OFD
М ет о д  изм ерения:
1. П ер ем ести ть  к урсор  к опц и и  соот в ет ст в ую щ его  объ екта и зм ер ен и й  в м ен ю , наж ать  

клавиш у [S et], п ерем ести ть курсор  на и зобр аж ен и е, отобр ази тся  к урсор  со  знаком  «+».
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2. П одр обн ы й  порядок дей стви й  аналогичен  порядку дей стви й  при и зм ерении  
расстояния при вы полнении о б щ и х  и зм ерени й  в р еж и м е В.

3. В  правой части экрана отобразятся  результаты  соот в ет ст в ую щ его  изм ерения, значения  
G A  и E D C .

4 . Д ля вы полнения сл ед у ю щ его  изм ерения повторить ш аги 2-3 .
5. Д ля вы хода и з р еж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [О В ].

осущ ествл яется  двум я м етодам и: сл ед о в  и эл ли п ти ческ ой

12.2.2. НС, АС
И зм ер ен и е НС и А С  

аппроксим ации .
М ето д  изм ерения:
1. П ерем ести ть  к урсор  к п о д м ен ю  [Н С ]/[А С ], на экране автом атически вы свечиваю тся  

оп ции  [Trace] (сл ед о в о е) и [E llip se] (эл л и п ти ч еск ое), п ер ем ести ть  курсор  к м ен ю  
[Trace] или [E llip se], нажать клавиш у [Set], п ер ем ести ть  к урсор  на и зобр аж ен и е, 
отобрази тся  курсор  со  знаком  «+ » .

2. П ор ядок  дей ств и й  при и зм ерени и  НС и А С  аналогичен  порядку дей ств и й  при  
и зм ер ен и и  ок руж н ости /п л ощ ади  при вы полнении  о б щ и х  и зм ерен и й  в р еж и м е В.

3. Результаты  изм ерени й  Н С  или А С , значения G A  и E D C  отобразятся  в правой части  
экрана.

4. Д ля вы полнения сл ед у ю щ его  изм ерения повторить ш аги 2-3 .
5. Д ля вы хода из реж и м а изм ерений  наж ать клавиш у [О В ].

12.2.3. EFW
М ет о д  изм ерения:
1. П ерем ести ть  курсор  в м ен ю  [E F W ], нажать клавиш у [Set], отобрази тся  курсор  со  

знаком  «+».
И зм ерить каж ды й парам етр (м ето д  изм ерени я  ан алогич ен  м ет о д у  и зм ерени я  
расстояния и п лощ ади). П осл е п осл едов ател ь н ого  изм ерения в сех  парам етров  
зн ач ен ие E F W  отобрази тся  в правой части экрана.
Д ля вы полнения сл ед у ю щ его  и зм ерени я  повторить щ аг 2.
Д ля в ы хода из реж и м а изм ерени й  наж ать клавиш у [О В ].

2.

3.
4.

12.2.4. Индекс околоплодных вод (AFI)
М ет о д  изм ерения:

П ерем ести ть  курсор  в м ен ю  [A F I], для начала изм ерения A FI наж ать клавиш у [Set]. 
И зм ер ен и е AF1 вклю чает и зм ер ен и е 4 расстояний: A F 1 , A F 2 , A F 3 и A F 4 . П одробн ы й  
п орядок  дей ств и й  аналогичен  п орядку дей ств и й  при и зм ер ен и и  расстояния при  
вы полнении о б щ и х  и зм ерений  в р еж и м е В.
П о заверш ении  изм ерения расстояний  зн ач ен ие и н дек са  ок ол оп л одн ы х вод  
отобрази тся  в правой части экрана.
Д ля вы полнения изм ерения сл ед у ю щ его  и н дек са  ок ол оп л одн ы х  в од  повторить щ аги 2- 
3.
Д ля вы хода из реж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [О В ].

1 .
2.

3.

4.

5.

12.2.5. Ввод LMP с клавиатуры
М ет о д  ввода с клавиатуры:

В р еж и м е В , В /В , 4 В , В /М  наж ать клавиш у [О В ] для в хода  в м ен ю  [В -О В  M eas]. 
П ерем ести ть  курсор  в м еню  [Input L M P] (В в о д  L M P ), наж ать клавиш у [Set], на экране  
появится ди а л о го в о е  окно ввода LM P, ввести  дату  L M P в соотв етстви и  с ф орм атом  
даты , ее  ди ап азон  д о л ж ен  составлять не м ен ее  2 0  дн ей  и не б о л е е  2 9 4  д н ей  от тек ущ ей  
даты .
П ерем ести ть  курсор  к опции  [О К ] в ди ал оговом  окне, наж ать клавиш у [Set], в правой  
части  экрана отобразятся  значения G A  и E D C .
Н аж ати е кнопки [C ancel] (О тм ен а) в ди ал оговом  окне приостанавливает ввод  и 
закры вает д и ал огов ое окно.

1.

2.

3.
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2 .

3.

4.

12.2.6. Кривая развития
Ф ункция кривой развития п редн азн ач ен а  для соп оставл ен и я  резул ьтатов  и зм ерени й  плода  

с кривой н орм ал ьного развития и оценки  р оста  плода.
П орядок  действий:
1. И зм ерить о ди н  или несколько парам етров развития п л ода  (А С , B P D , C R L , FL, G S, 

Н С , H L , O F D  и T C D ).
В вести  LM P.
В м ен ю  [В -О В  M eas] пер ем ести ть  курсор  на п одм ен ю  [G row th C urve] (Кривая  
развития), наж ать клавиш у [S et], на экране появится ди а л о го в о е  окно [Fetal G rowth  
C urve] (Кривая развития п лода).
П ри откры тии ди ал огового  окна в нем  по ум ол ч ан и ю  откроется вкладка B P D , 
ф орм ул а справа представляет со б о й  тек ущ ую  ф орм ул у  кривой развития. 
П ерем ести ть  курсор  к др угой  кнопке ф орм улы  и наж ать клавиш у [Set], появится  
кривая норм ал ьн ого  развития, на осн ован и и  ф орм улы  которой  осущ ествл яется  
оц ен к а состоя н и я  развития плода.
П ерем ести ть  к урсор  на д р у гу ю  вкладку, наж ать клавиш у [S et], в ди ал оговом  окне  
отобрази тся  кривая развития д р у ги х  объ ек тов  и ссл едован и я  и п ол ож ен и е парам етра  
кривой развития и зм ер ен н ого  значения от н оси тел ь н о  кривой развития д р у ги х  
объ ек тов  исследован и я .
П ояснить зн ач ен и е кривой развития п оср ед ств ом  ф орм улы  BPD Х эдл ок а , как 
показано на рисун к е ниж е. В ы вести  кривую  развития BPD и и зм ер ен н ое зн ачен ие  
BPD п л ода  от н оси тел ь н о  кривой развития (« + »  озн ач ает  и зм ер ен н ое зн ач ен ие BPD). 
Ф ор м ул а Х эд л ок а  аналогична ф орм ул е кривой развития.

Примечание: Данные кривой развития плода взяты из таблицы FG. Формула, 
которая не имеет соответствующей таблицы FG, в диалоговом окне не 
отображается. ___

5.

6 .

7.

8 .

9.

Д ля сохр ан ен и я  кривой развития, от обр аж ен н ой  на экране, наж ать клавиш у
€>
Save

Для печати отчета  текущ ей кривой развития нажать клавиш у X / .  П орядок  дей стви й  
при печати оп и сан  в главе 14 «Печать и перенос файлов».
П ерем ести ть  к урсор  к кнопке fX  д и ал огов ого  окна, для в ы хода и з ди ал огов ого  окна  
наж ать клавиш у [Set].

FT-

Больм»>4Э
Кост сркво»*

Воэр»с> 17.Ю6/1; 15 30 31
ФИО Пол Ж««> О

Р и с.32  О тчет о кривой развития п л ода

12.2.7. Отчет об акушерском исследовании
П о заверш ении  и зм ерени й  и р асчетов  в рам ках ак уш ерск ого  и сследован и я  настоящ ая  

си стем а  автом атически ген ер и р ует  отчет об  акуш ерском  и ссл едован и и . В  р еж и м е В , В /В , 4 В , В /М  
наж ать клавиш у [О В ] для в х о д а  в м ен ю  [В -О В  M eas], п ер ем ести ть  курсор  в м ен ю  [R eport], для
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откры тия ди ал огов ого  окна отчета  об  акуш ерском  и ссл едован и и  нажать клавиш у [Set], П орядок  
дей ств и й  при сохр ан ен и и  и печати отчета аналогичен  п орядку дей ств и й  при сохр ан ен и и  и печати  
отчета  о гинекол оги ч еск ом  и ссл едован и и .
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Глава 13. Общие измерения в режиме М

в  р еж и м е В /М , М  наж ать клавиш у [M easure] для в х о д а  в м ен ю  и зм ерени й  в р еж и м е М  [М  
M eas]. М ен ю  о б щ и х  и зм ерен и й  в р еж и м е М  п редстав л ен о  ниж е:

М Meas (Измерения в режиме М)

Depth (Глубина)
Slope (Наклон)
Heart Rate (Частота сердечных сокращеншг)
Time (Время)

Р и с.34  М ен ю  о б щ и х  и зм ерени й  в р еж и м е М  

1ЭЛ. И з м е р е н и е  г л у б и н ы
Ф ункция: и зм ер ен и е расстояния м еж д у  двум я вертикальны ми точкам и на и зобр аж ен и и  в
р еж и м е М .

М етод  изм ерения:
1. П ерем ести ть  курсор  к опции  [D epth] (гл уби н а) в м ен ю  [М  M eas], для в х о д а  в реж им  

и зм ерен и й  наж ать клавиш у [Set].
2 . Д ля перем ещ ен и я  курсора к начальной точке изм ерения управлять ш аром - 

м ан ипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , для п одтв ерж ден и я  
начальной точки изм ерения наж ать клавиш у [Set].

3. Д ля перем ещ ен и я  курсора к конечной  точке и зм ерени я  управлять ш аром - 
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , теп ер ь  курсор  
двигается  только вертикально, а и зм ер ен н ое зн ач ен и е в р еж и м е р еал ьн ого  врем ени

58



отображ ается  в правой части экрана; для изм енения начальной и конечной  точек  
и зм ерени я  наж ать клавиш у [M easure].

4 . Д ля заверш ения и зм ерени я  нажать клавиш у [Set].
5 . Для вы полнения сл ед у ю щ его  изм ерения повторить ш аги 2-4 .
6 . Д ля в ы хода и з р еж и м а изм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].

13.2. Измерение наклона
Ф ункция: и зм ер ен и е (ск ор ости ) наклона м еж ду  двум я точками и одн о в р ем ен н о  и зм ерен и е  
глубины и времени между двумя точками.

М ето д  изм ерения:
1.

3.

4.
5.
6 .

П ерем ести ть  к урсор  к опции [S lop e] (Н аклон) в м ен ю  [М  M eas], для в х о д а  в реж им  
и зм ерени й  наж ать клавиш у [Set].
Д ля п ер ем ещ ен и я  курсора к начальной точке и зм ерени я  управлять ш аром -
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , для п одтверж дения  
начальной точки изм ерения нажать клавиш у [Set].
Для п ер ем ещ ен и я  к урсора к к онечной  точке изм ерени я  управлять ш аром -
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , и зм ер ен н ое зн ач ен ие в 
р еж и м е реального врем ени отображ ается  в правой части экрана; для  изм енения  
начальной и к он еч н ой  точек  изм ерения наж ать клавиш у [M easure].
Д ля заверш ения и зм ерени я  нажать клавиш у [Set].
Д ля вы полнения сл ед у ю щ его  изм ерения повторить ш аги 2-4 .
Д ля в ы хода и з реж и м а и зм ерени й  нажать клавиш у [M easure].

13.3. Частота сердечных сокращений
Ф ункция: расчета количества удар ов  в м и нуту п о  и зо б р а ж ен и ю  сер дц еби ен и я .

М ет о д  изм ерений:
1. П ерем ести ть  к урсор  к опции [H eart Rate] (Ч астота  сер деч н ы х  сок р ащ ен и й ) в м ен ю  [М  

M eas], для в х о д а  в реж им  изм ерени й  нажать клавиш у [Set].
2 . Для п ер ем ещ ен и я  курсора к начальной точке изм ерени я  управлять ш аром -

м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , для п одтверж ден и я  
начальной точки и зм ерени я  наж ать клавиш у [Set].

3 . Д ля п ер ем ещ ен и я  к урсора к к онечной  точке и зм ерени я  управлять щ аром -
м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , теп ер ь  курсор  двигается  
только гори зон тал ьн о, а  и зм ер ен н ое зн ач ен ие в р еж и м е реального врем ени  
отображ ается  в правой части экрана; для и зм енен и я  начальной и к онечной  точек  
изм ерения наж ать клавиш у [M easure].

4 . Для заверш ения изм ерения наж ать клавиш у [Set].
5 . Для вы полнения сл ед у ю щ его  изм ерения повторить ш аги 2-4 .
6 . Для в ы хода и з реж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].

13.4. Измерение времени
Ф ункция: и зм ер ен и е в р ем ен н ого  интервала м еж д у  двум я точкам и на и зобр аж ен и и  в
реж и м е М.

М етод  изм ерения:
1. П ерем ести ть  к урсор  к оп ц и и  [T im e] (В р ем я ) в м ен ю  [М  M eas], для в хода  в реж им  

изм ерени й  наж ать клавиш у [Set].
2. Для п ер ем ещ ен и я  к урсора к начальной точке и зм ерени я  управлять ш аром -

м анипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , для п одтверж ден и я  
начальной точки и зм ерени я  наж ать клавиш у [Set].

3 . Для перем ещ ен и я  к урсора к конечной точке изм ерения управлять ш аром -
м ан ипулятором  или наж им ать клавиш и управления к урсором , теп ерь  к урсор  двигается  
только гори зон тал ьн о, а и зм ер ен н ое зн ач ен ие в реж и м е реальн ого  врем ени  
отображ ается  в правой части экрана; для изм енения начальной и конечной  точек  
изм ерени я  наж ать клавиш у [M easure].
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4. Для заверш ения изм ерения нажать клавиш у [Set],
5. Д ля вы полнения сл ед у ю щ его  изм ерения повторить ш аги 2-4 .
6 . Д ля в ы хода и з реж и м а и зм ерени й  наж ать клавиш у [M easure].

Глава 14. Управление изображением

С и стем а  сохр ан я ет  и управляет зам орож ен н ы м и  и зобр аж ени ям и  или отчетам и в ф орм ате B M P . 
И н тер ф ей с управления изображ ени ям и  п одраздел яется  на зо н у  управления ф айлам и, зон у  

отображ ен и я  ф айлов и зо н у  ф ункционал ьны х кнопок. Р абочи й  ин терф ей с вы глядит сл едую щ и м  
образом :

14Л. Вход/выход из режима управления изображениями
1. Зам орози ть  тек ущ и й  и н терф ей с, для в х о д а  в и н тер ф ей с управления и зобр аж ени ям и

Гнаж ать клавиш у
2. Для вы хода из и н терф ей са  управления изображ ени ям и  наж ать кнопку [C ancel]; для  

бы строго  вы хода  из и н терф ей са управления и зобр аж ен и я м и  такж е м ож н о  наж ать

клавиш у
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14.2. Интерфейс управления изображениями
1. Зон а управл ения ф айлам и п редн азн ач ен а для сохр ан ен и я  н ео б х о д и м ы х  и зобр аж ен и й  

или отчетов  п о  пути  сохр ан ен и я , ук азан н ом у в л ев ой  части  экрана.
•  Д иск: вы брать нуж ны й путь сохр ан ен и я  ф айла, ди ск  С или ди ск  U .
•  Г  о д , м есяц: просм отр  н уж н ой  папки или ф айла п о  го д у  и м есяцу.
•  Папка: м естоп ол ож ен и е папки сохранения .
•  Файл: м естоп ол ож ен и е ф айла в папке.

2. З он а  отображ ен и я  ф айлов от обр аж ает  тек ущ ее вы бранное и зобр аж ен и е или отчет, 
р асп ол ож ен н ы е п о  центру экрана.

3. З он а  ф ункциональны х кнопок п р едусм атри вает  соот в ет ст в ую щ и е ф ункции папок и 
ф айлов.
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14.3. Управление папками и файлами
О тн оси тел ьн о  папок зон а  ф ункционал ьны х кнопок п р едусм атр и в ает  наличие сл ед у ю щ и х  
кнопок для вы полнения и х  соотв етств ую щ и х  ф ункций:

•  У далить папку: уд а л ен и е папок на д и ск е С или д и ск е U .
•  О тменить: в ы ход  из и н терф ей са управления и зобр аж ени ям и .

О тн оси тел ьн о ф айлов зон а  ф ункционал ьны х кнопок п редусм атри вает  наличие  
сл ед у ю щ и х  кнопок для вы полнения и х  соотв етств ую щ и х  ф ункций:

•  К опировать  на ди ск  U: копирование ф айлов с ди ск а  С на ди ск  U .
•  У дали ть  файл: уд а л ен и е ф айлов на д и ск е С или д и ск е U .
•  Р аспечатать и зобр аж ени е: печать вы бранного и зобр аж ени я  или отчета, см . 

п о д р о б н у ю  и н ф орм ац и ю  в главе 14 «Печать и перепое файлов».
•  С охранить на D IC O M : отправка ф айлов с ди ск а  С или ди ск а  U  на сервер  D IC O M .
•  О тправить на ПК: отправка и зобр аж ен и й  или отчетов  с ди ск а  С или ди ск а  U  на  

сетев ой  принтер  П К.
•  О тм енить: в ы ход и з и н терф ей са  управления и зобр аж ени я м и .

Описание: для выбора папки или файла управлять шаром-манипулятором (для 
подтверждения нажимая клавишу [Set]) или нажимать клавиши (D ® .

Глава 15. Печать и перенос файлов

15.1. Печать
С и стем а  п оддер ж и в ает  сетев ую  печать и печать ч ер ез  U S B .

15.1.1. Сетевая печать
П ер ед  исп ол ьзован и ем  сетевой  печать н ео б х о д и м о  установить п рикл адное  
п рограм м н ое о б есп еч ен и е «С етев ой  принтер». В озм ож н ы  два с п о с о б а  настройки  
сети: «П р ям ое п одк л ю ч ен и е к аппарату для ул ьтразвуковой  ди агн ости к и »  и 
« П одк л ю ч ен и е к сети ». Как «П рям ое п одк л ю ч ен и е к аппарату для ультразвуковой  
ди агн ости к и » , так и «П одк л ю ч ен и е к сети »  п озв ол я ю т испол ьзовать  ф ункцию  
сетев ой  печати.

• Прямое подключение к аппарату КХ5600

Компьютер Прнитер 

Р ис. 3 6  С хем а: П рям ое п одк л ю ч ен и е к аппарату К Х 5 6 0 0

2.

3.

Вклю чить аппарат К Х 5 6 0 0 .
И сп ользовать  сетев ой  кабель для соеди н ен и я  сетев ого  п орта аппарата и сетев о го  порта  
ком пью тера, установить на ком пью тер  п р ограм м н ое о б есп еч ен и е  для печати.
С копировать с ком пакт-диска на ПК файлы «N etw ork  P rinter_V 2.0» , откры ть папку  
«N etw ork  P rin ter_V 2.0» , для вы бора опции «Зап уск  от и м ен и  адм и н и стратора» и зап уск а  

п рограм м н ого  обесп еч ен и я  щ елкнуть на иконке правой кнопкой мы щ и.

Внимание:
1. В операционной системе W indows Х Р  для  запуска программного обеспечения дважды

в О С  W indows 7, W indows 8щ елкн уть  непосредственно по иконке
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д ля  запуска программного обеспечения необходимо дважды  щ елкн уть  по иконке 
правой кнопкой мыши и выбрать опцию «Запуск от имени администратора».

2. П ри  первом запуске Network Printer.exe необходимо о тк лю чи ть  брандмауэр Windows 
и ли  антивирусную  программу, при появлении окна с сообщением о нарушении 
системы защиты W indows или  запуске неизвестного программного обеспечения для  
нормальной работы программы необходимо выбрать опцию полного доступа или  
разблокирования.______________________________________________________________________

В настройках программного обеспечения сетевого принтера по умолчанию установлено 
«Прямое подключение к аппарату для ультразвуковой диагностики». Не требуя от 
пользователя настроек сетевых параметров аппарата для ультразвуковой диагностики, 
отображается следующее значение по умолчанию:

NETWORK SErnNG(witi7 О* win8 OS requires for admirsistr^tor privileges)

'■* Direct Line to the Ultrasound ■ ' Line to the netwok
Network param setting--------------------------------

PORT: [8866

-OICOM param setting-

OICOM service IP: 

OICOM service port:

192 168 252

104

Ultrasound network param setting
use the following IP address:

IP:

LAN Server Set; 

IP:

PORT:

192.168.0.251

192.168.0.252

8866

Рис.37

5. Перезапустить аппарат KX5600, в нижнем правом углу панели задач ПК появится иконка
; функция сетевой печати готова к использованию.

6. Заморозить текущий интерфейс, нажать на клавиатуре аппарата для ультразвуковой

7.

диагностики клавищу в левом углу экрана появится подсказка «Print success»
(Печать выполнена), отображаемые на экране изображения или отчеты будут 
распечатаны.
Заморозить теку1црш интерфейс, для входа в интерфейс управления изображениями
нажать клавишу Открыть файл на диске С или диске U, нажать кнопку [Print Image] 
(Печать изображения), в левом углу экрана появится подсказка «Print success» (Печать 
выполнена), хранящиеся на диске С или диске U изображения или отчеты будут 
распечатаны.

Примечание: При «Прямом подключении к аппарату ультразвуковому 
диагностическому» подключение компьютера к сети Интернет невозможно.

• Подключение к сети
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Источник )лскт1Х>пнтання

Апплах КХ5600 KoMllbKrtq) ripilKlcv

Рис.38 Схема: Подключение к сети

1. Включить аппарат КХ5600.
2. Используя сетевой кабель, подключить сетевой порт аппарата КХ5600 и сетевой порт 

компьютера к коммутатору, установить на компьютер программное обеспечение для 
печати, предусмотреть в настройках принтера общий доступ, убедиться в возможности 
подключении ПК к сети Интернет.

3. Скопировать с компакт-диска на ПК файлы «Network Printer_V2.0», открыть папку
«Network Printer_V2.0», для выбора опции «Запуск от имени администратора» и запуска 
программного обеспечения щелкнуть на иконке правой кнопкой мыши.

Внимание:
1. В операционной системе Windows ХР для запуска программного обеспечения дважды

щелкнуть непосредственно по иконке в ОС Windows 7, Windows 8
для запуска программного обеспечения необходимо дважды щелкнуть по иконке 
правой кнопкой мыщи и выбрать опцию «Запуск от имени администратора».

2. При первом запуске Network Printer.exe необходимо отключить брандмауэр Windows
или антивирусную программу, при появлении окна с сообщением о нарушении 
системы защиты Windows или запуске неизвестного программного обеспечения для 
нормальной работы программы необходимо выбрать опцию полного доступа или 
разблокирования.__________________________________________________________

4. В программном обеспечении сетевого принтера щелкнуть по иконке настройки системы
Э  , установленное по умолчанию значение порта 8866 обычно не требует изменений. 
Выбрать опцию «Подключение к сети», на экран автоматически выводится окно сетевых 
параметров аппарата КХ5600, представленное на Рисунке 1:

NETWORK SETTING(win7 or wm8 OS requires for ас1гл1П15|га(ог pfiviieges) ------------

<■ Direct l i r e  to the UltiasourKi "  Line to the nefwok
Network param setting --------

PORT: liiii
OICOM param settirtg

DICOM service IP: 192 , 168 0 . 252

DICOM service port: 104

Ultrasound t>etwork param settirtg
use the following IP address:

IP;

LAN Server Set: 

IP:

PORT:

192. 168.0.  251

192.168.0. 84 

8866

Рис. 39. Настройка сети при «Подключении к сети»
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5. Д ля вы вода м ен ю  [System  Preset] (П редварительная настройка сети ) наж ать на клавиатуре

аппарата К Х 5600к л ави ш у выбрать оп ц и ю  [N et Set] (Н астройка сети ), для вы вода
ди ал огов ого  окна настройки сети  нажать клавиш у [S et], устан овл енн ы е по ум ол ч ан и ю  
настройки  представлены  на Р исунке 2:

Настройка сети

Использовать спедающий IP адрес

IP адрес

настройки:

IP адрес

TCP порт:

Кабельное подключение: Неудачно 

Подключение сервера; Неудачно

192 .fW .(0 0 0  . р 2

(Ж I Отмена

Р ис. 4 0 . А ппарат К Х 5 6 0 0 -  настройки сети  п о  ум олч ан и ю  

Описание:
(1 )  «И сп ользовать  сл едую щ и й  1Р-адрес» 1Р-адрес: IP-адр ес аппарата К Х 5 6 0 0 ;
(2 )  «Н астрой к а серв ера локальной сети »  1Р-адрес: IP-адр ес серв ера локальной сети;

Т С Р-порт: п о  ум ол ч ан и ю  8 8 6 6 .

6 . В  и н тер ф ей се настроек сети «значения настроек  парам етров сети  аппарата для  
ул ьтразвуковой  ди агн ости к и »  вводятся н еп о ср ед ст в ен н о  в ди ал огов ом  окне настроек  сети , 
п р едставл енн ом  на Р исунке 3̂ ______________________________________________________

Настройка сети

Использовать следующий IP адрес

IP адрес

LAN настройки:

IP адрес

TCP порт

Кабельное подключение; Успешно 

Подключение сервера: Успешно

l l ^ . f i ^ . f o o o . p r

192 .[W .po .(о87

(я Г 1 Отмена

Рис. 41 . Н астройка сети  при «П одк л ю ч ен и и  к сети »

П о заверш ении  ввода значений н астроек  в и н тер ф ей се настроек  сети  нажать клавиш у  
[О К ], наж ать клавиш у [Set], на экране появляется п р едуп р еж даю щ ее со о б щ ен и е  
«З ав ер ш ен и е работы  и откл ю ч ен и е от и сточника электропитания в т еч ен и е 1 м ин .» ,

для п ерезагрузк и  нажать на аппарате клавиш у питания , п осл е п ерезагрузк и  

аппарата в н и ж н ем  правом  угл у  экрана появится иконка обозн ач аю щ ая  у сп ещ н о е  
п одк л ю ч ен и е к сети; в сл уч ае ош ибки  подклю чения к сети  н ео б х о д и м о  проверить
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значения IP-адр еса  и Т С Р -порта, а такж е удостов ер и ться  в надлеж ащ ем  п одсоеди н ен и и  
сет ев о го  кабеля.

в левом8 . З ам орози ть  текущ ий и н терф ей с, нажать на клавиатуре аппарата К Х 5 6 0 0  
угл у  экрана появится подсказка «Print su cc ess»  (П ечать  вы полнена), отображ аем ы е на 
экране и зобр аж ени я  или отчеты  о ди агн ости к е б у д у т  распечатаны .

9. З ам орози ть  текущ ий и н терф ей с, для в х о д а  в реж им  управления и зобр аж ен и я м и  нажать

клавиш у Открыть файл на ди ск е С или д и ск е U , наж ать кнопку [Print Im age], в
левом  угл у экрана появится подсказка «Print su cc ess»  (П ечать вы пол нена), хранящ иеся  
на д и ск е  С или д и ск е U  и зобр аж ени я  или отчеты  б у д у т  распечатаны .
Примечание: При «Подключении к сети» возможно подключение к сети 
Интернет.

Описание: см. подробную информацию по эксплуатации сетевого принтера в 
инструкции по его применению.

А  Предупреждение:
I. Отсоединять кабель передачи данны х, не завершив работу системы и не отклю чив 

принтер, запрещено, в противном случае возможно повреждение системы или 
принтера или  возникновение угрозы поражения электрическим током.

!. Извлекать в и лк у  принтера из сетевой розетки, не отклю чив принтер, запрещено, в 
противном случае возможно повреждение системы или  принтера или  возникновение 
угрозы поражения электрическим током.______________________________________________

Внимание:
1. Некоторые сетевые аномалии приводят к  значительному превыщению времени 

ожидания, в частности отсоединение сетевого кабеля в ходе подсоединения к  сети 
или  печати, необходимо вы ж дать от нескольких до десяти м инут, пользователю 
рекомендуется воздерживаться от действий, способных повлечь за собой сетевые 
аномалии.

2. Во время сетевой печати закрытие программного обеспечения 
недопустимо.

3. Следует удостовериться в надлежащем подклю чении принтера к  сети, наличии в
_____ принтере бумаги и работоспособном состоянии принтера.____________________________

15.1.2Печать через USB
1. В ставить ди ск  U  в U S B -порт, расп ол ож ен н ы й  на задн ей  панели осн ов н ого  

устройства.
2. П ри п о д со ед и н ен и и  ди ск а  U  к н астоящ ем у аппарату в строке состояния в 

н и ж н ем  правом  угл у  экрана появится иконка U S B  Щ|.
3. С охранить хранящ иеся на аппарате и зобр аж ени я  или отчеты  на ди ск  U , по 

заверш ен и и  сохр ан ен и я  извлечь ди ск  U.
4. П о д со ед и н и т ь  ди ск  U  к П К , и зобр аж ени я  или отчеты  готовы  к печати с ПК  

п оср едств ом  устан ов л ен н ого  по ум ол ч ан и ю  принтера.

15.2 Перенос файлов BMP
П осл е у сп еш н о г о  заверш ения настройки сети  д о ст у п н а  ф ункция п ер ен оса  
и зобр аж ен и й  или отчетов  в прикладное п рограм м н ое о б есп еч ен и е сетев ого  
принтера.
Д в а  варианта порядка действий:
1. П осл е  у сп еш н о г о  заверш ения настройки сети  зам ор ози ть  и зобр аж ен и е , для

J. П оявление в н и ж н емiStation

2 .

п ер ен о са  и зобр аж ени я  наж ать на клавиатуре клавиш у  
левом  угл у  экрана сообщ ен и я  «П ер едач а  у сп еш н о  заверш ен а» указы вает на  
отправку и зобр аж ени я  на сетевой  принтер. П ри появлении со о б щ ен и я  «О ш ибка  
п ер едач и » сл ед у ет  п овторно настроить сеть.
Зам орози ть  текущ ий и н терф ей с, для в хода  в и н тер ф ей с управления

и зобр аж ен и я м и  наж ать клавиш у К Откры ть ф айл на д и ск е  С или д и ск е U ,
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нажать кнопку [Send  to  PC] (О тправить на П К ), в л евом  угл у экрана появится  
п одсказка «T ransfer su ccess»  (П ер едач а  вы полнена), хранящ иеся на д и ск е  С или  
д и ск е  и  и зобр аж ен и я  или отчеты  б у д у т  отправлены  на сетев ой  принтер.

15.3 Настройка параметров DICOM
П осл е у сп еш н о го  заверш ения настройки сети  для п ередач и  эх о и зо б р а ж ен и й  на 
серв ер  D IC O M  н ео б х о д и м о  настроить в п рограм м н ом  об есп еч ен и и  сетев ого  
принтера параметры  D IC O M .

ПSETTlNG<win7 or wrrr8 OS requires for administrator privileges)

' '  Direct Urw to the Ultrasound * Line to tt>e netwok 
Network param setting

PORT: |8866

DICOM param settmg

DICOM service IP: j 192 . 168 . 0 . 9 2

DICOM service port: jl04

UltravMjnd network param setting
use the follOMOg IP address:

IP: 192.168.0.2S1

LAN Server Set:

IP; 192.168.0,84

PORT: 8866

Р и с.42
Н астройка парам етров D IC O M :
1. IP серв и са  D IC O M : n o  ум ол ч ан и ю  зн ач ен ие IP -  1 9 2 .1 6 8 .0 .2 5 2 . Н езав и си м о от  

вы бора оп ции  «П рям ого п одклю чения к аппарату для ультразвуковой  
ди агн ости к и » или «П одкл ю чения к сети » , в в оди м ое зн ач ен ие IP д о л ж н о  
соответствовать  IP сер в и са  D IC O M .

2. П орт  сер в и са  D IC O M : ф икси рован н ое зн ач ен и е « 1 0 4 » .

15.4 Передача файлов на DICOM ___

Зам орози ть  текущ ий и н терф ей с, нажать клавиш у ED , т ек ущ ее о т обр аж аем ое на экране  
и зобр аж ен и е б у д е т  отправлено на сервер  D IC O M . В левом  угл у экрана появляется  
со о б щ ен и е «П ер едач а  у сп еш н о  зав ерш ен о», обозн ач аю щ ая  отправку и зобр аж ен и я  на  
сервер  D IC O M .

Глава 16. Ввод языка

16.1. Ввод обще используемых букв
С уч етом  различий в р асп ол ож ен и и  букв ввод о б щ е и сп ол ь зуем ы х букв в озм ож ен  
н еп оср едст в ен н о  с клавиатуры  аппарата.

16.2. Ввод специальных символов
Н и ж е п ри веден  прим ер  ввода н ек оторы х сп ециальны х сим волов:
(1 )  С имволы  ё, ё, а, й, и, б , 9 , п, а и т .д . м ож н о ввести н еп оср едст в ен н о  с клавиатуры

аппарата. П ри наж атии клавиш и  

С, Я  А .

C A P S
вы полняется ввод заглавны х букв  Ё, Ё, А , 0 ,  U , О,

(2 )  С им волы  а, I, 6 , й и т .д ., на прим ере а: нажать клавиш у затем  наж ать клавиш у

[Z1, в н и ж н ем  правом  угл у  экрана вы свечивается сим вол , затем  наж ать бук в ен н ую  

клавиш у EZ!. С им волы  А , I, 6 , U  и т .д ., на прим ере А: наж ать клавиш у затем  наж ать
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клавишу [Z3, в нижнем правом углу экрана высвечивается символ , нажать клавишу
CAPS IJ, а затем нажать буквенную клавишу __

(3) Символы 1, 6 и Т .Д . ,  на примере i: нажать клавишу затем нажать клавишу О
нижнем правом углу экрана высвечивается символ

клавишу L_l. Символы I, 6, и т.д., на примере I: нажать клавишу
клавишу в нижнем правом углу экрана высвечивается символ , нажать клавишу

, затем нажать клавишу li_i, в
, а затем нажать буквенную

Shift I, затем нажать

CAPS а затем нажать буквенную клавишу I

(4) Символы а, ё, I, б, й, и т.д., на примере а: нажать клавишу , затем нажать клавишу

ЕЗ, Л
в нижнем правом углу экрана высвечивается символ , а затем нажать буквенную

клавишу О Символы А, Ё ,  I, О, и, и Т .Д . ,  на примере А: нажать клавишу Shift

нажать клавишу 

клавишу

Л

CAPS

В нижнем правом углу экрана высвечивается символ
г ла затем нажать буквенную клавишу 1Л..

(5) Символы а, ё, Т, и т.д. на примере а: нажать клавишу затем нажать клавишу 1Л ,в

J, затем

нажать

а.
нижнем правом углу экрана высвечивается символ , а затем нажать буквенную клавишу 

[iD. Символы А, Ё, I, и т.д. на примере А: нажать клавишу (_faJ 

I* ' [ в нижнем правом углу экрана высвечивается символ 

затем нажать буквенную клавишу ED. ___

, затем нажать клавишу 

нажать клавишу CAPS

(6) Символы а, б, и т.д. на примере а: нажать клавишу Shift , затем нажать клавишу □
нижнем правом углу экрана высвечивается символ а затем нажать буквенную клавишу

(Ло Символы А, О, и т.д. на примере А: нажать клавишу 

ижнем правом углу экр 

нажать буквенную клавишу

Shift

В нижнем правом углу экрана высвечивается символ нажать клавишу

□

, затем нажать клавишу

а затемCAPS

Примечание: В версиях на французском, испанском и португальском языках ввод 
вышеупомянутых специальных символов возможен. В версиях на китайском и 
английском языках невозможен ввод символов р и р.

16.3. Ввод текста на русском языке

Ниже представлена клавиатура аппарата:
1

1

@

2
#

3
S

4
%

5 6

&
7

*

8
(

9
)

0 Е Е А и

- 9 = — + < > { } 1 1 Л

Q W Е R Т Y и 1 0 р и 5 с Back

5  D D D  О О ЕЗ О О 0  О В  СЖ 
0  Q Q В  0  В  О 0  О О О @ Е

Рис.42 Раскладка клавиатуры аппарата

□
IME Д Л Я  переключения с английского наДля входа в русскую раскладку нажать клавишу 

русский язык, при отображении символа RU в нижнем правом углу экрана ввод текста на 
русском языке доступен.
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Ниже представлена русская раскладка клавиатуры:

1
@

2
#

3
$

4
%

5
л

6
&

7 8
(

9
)

0
X □ □ □

й Ц
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у К Ё
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Н
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ш
{

Щ

}
3

[

~ ~ 1  П
C A P S

Ф ы в А
/

п

1
р

\

О Л д 1 1.
Shift Arrow Space

Рис.44 Русская раскладка клавиатуры в версии на русском языке

Глава 17. Принцип работы акустической мощности

17.1. Биологическое воздействие
Безопасность ультразвуковой диагностики для здоровья человека является 

общепризнанной. На данный момент каких-либо сообщений о нанесенном ультразвуком 
организму вреде не зарегистрировано.

Тем не менее, не все виды ультразвука считаются совершенно безопасными. Результаты 
соответствующих исследований продемонстрировали, что ультразвук высокой интенсивности 
вреден для организма человека.

С развитием технологии ультразвуковой диагностики в последние годы люди получили 
более точное представление о возможном риске биологического воздействия, сопутствующего 
применению ультразвука и использованию технологии ультразвуковой диагностики.

17.2. Механическое и тепловое воздействие
Результаты исследования указывают на то, что в силу своих свойств ультразвук оказывает 

на организм человека воздействие двух различных видов: одно из них представляет собой 
механическое воздействие, оказываемое воздущным карманом, образуемым при превышении 
пониженным давлением ультразвука определенного значения, а второе обусловлено тем, что 
при поглощении тканями ультразвука наличие термической энергии может повлечь за собой 
тепловое воздействие. Два типа уровней воздействия характеризуются двумя параметрами: 
механическим индексом MI и тепловым индексом TI, чем меньше значение М1/ TI, тем слабее 
оказываемое воздействие.

17.3. Заявление о рациональном использовании
Хотя биологическое воздействие аппарата для ультразвуковой диагностики на организм 

человека и не доказано, существует вероятность получения доказательств подобного 
воздействия в будущем. Таким образом, при применении ультразвука в клинической практике в 
диагностических целях следует проявлять осторожность. Компания рекомендует получать 
необходимые для постановки диагноза клинические данные с применением ультразвука 
практически обоснованной интенсивности и избегать длительного применения ультразвука 
высокой интенсивности.

17.4. Принцип ALARA (разумно достижимый минимально необходимый уровень)
В основе применения ультразвука должен лежать принцип ALARA, предусматривающий 

минимальный выход энергии для получения необходимой диагностической информации, не 
сопровождающийся биологическим воздействием. Мощность энергии ультразвука обусловлена 
выходной мощностью и продолжительностью воздействия. Разные пациенты и разные случаи 
требует применения ультразвука различной интенсивности.

Не всякая диагностика возможна при использовании энергии ультразвука минимальной 
интенсивности. Энергия ультразвука минимальной интенсивности позволяет получать 
изображения низкого качества или вырабатывать более слабый доплеровский сигнал, что 
отрицательно сказывается на надежности диагностики. С другой стороны, применение сигнала 
более высокой мощности, чем та, что обусловлена диагностическими целями, не приводит к
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повы ш ен и ю  качества ди агн ости ч еск ой  инф орм ации, увеличивая при этом  риск в озм ож н ого  
би ол оги ч еск ого  воздействия.

Таким обр азом , пользователь аппарата для ультразвуковой  ди агн ости к и  до л ж ен  всячески  
сл еди ть  за  б езо п а сн о ст ь ю  п ациента и вы бирать н адлеж ащ ий ур овен ь  м ощ н ости  для каж дой  
конкретной ц ел и , руководствуясь  принципом  A L A R  А.

17.5. Пределы акуетичеекой мощноети
При и спол ьзовании  к акого-либо датчика, соот в ет ст в ую щ его  к аж дом у р еж и м у, параметры  

акустической мощности в контексте теплового и механического индекса составляют менее 1,0. 
См. сведен и я  о б  акусти ческ ой  м ощ н ости  в П ри лож ен и и  А .

17.6. Факторы, влияющие на акуетическую мощность
Н а ак усти ч еск ую  м ощ н ость  м ож ет  воздействовать  ряд ф акторов. Эти факторы  вклю чаю т  

усл овия  излучения (ф ок уси ров к у , частоту  п ередачи , н ап ряж ен и е в линии эл ек троп ередач и  для  
пьезоэл ек тр и ч еск и х эл ем ен тов ), условия сканирования и настройки панели управления.

17.7. Влияние управления изображением на акустическую мощность
И зм ен ен и е управления и зобр аж ен и ем  и его  регул и рован и е м огут  оказы вать влияние на  

ак усти ческ ую  м ощ ность . С м. табли ц у ниже:

О п е р а ц и я П о с л е д у ю щ е е  в о зд е й с т в и е  н а  а к у с т и ч е с к у ю  м о щ н о с т ь

С м ен а  датчика

В целях получения н аилучщ его качества и зобр аж ени я  оптим изация  
м аксим альной акустической  м ощ н ости  к аж дого  датчика  
осущ ествл ялась  п о  стандарту У правления по кон тролю  качества  
продук тов  питания и лекарственны х препаратов С Ш А  (F D A ). Таким  
обр азом , см ен а  датчика соп р ов ож дается  и зм ен ен и ем  акусти ческ ой  
м ощ н ости .

С м ен а  реж им а  
и зображ ения

Р еж им  В и реж им  М  характеризую тся разны ми парам етрам и. Таким  
обр азом , см ен а  реж и м а м ож ет  повлечь за со б о й  и зм ен ен и е  
акустической  м ощ н ости . П ри п ер ек л ю ч ен и и  с реж и м а В на реж им  В /В  
акустическая м ощ н ость  не м еняется  в си л у  сохр ан ен и я  осн ов н ы х  
парам етров. В больш инстве сл уч аев  акустическая м ощ н ость  в реж и м е  
М  превы ш ает ак усти ч еск ую  м ощ н ость  в р еж и м е В.

Ф окусировка
И зм ен ен и е ф ок уса  при води т к и зм ен ен и ю  уровня и апертуры  
изл учения, а, сл едов ател ьн о , и к и зм ен ен и ю  акусти ческ ой  м ощ н ости .

Зам ораж ивание
А ктивация ф ункции зам ораж ивания деак ти ви рует  эл ем енты  си стем ы , 
осущ еств л я ю щ и е пер едач у эл ек троэн ерги и ; сл едов ател ьн о , си стем а  
становится н есп о со б н о й  к п ер едач е ультразвука.

М ощ ность
излучения

И зм ен ен и е м ощ н ости  излучения п р и води т к и зм ен ен и ю  
эл ектрической  м ощ н ости  си стем ы , п одав аем ой  на датчик, а, 
сл едов ател ьн о , и к и зм ен ен и ю  акусти ческ ой  м ощ ности .

С м ен а частоты
И зм ен ен и е частоты  п ри води т к и зм ен ен и ю  ф ок усн ой  характеристики  
волны , а, сл едовател ьн о, и к и зм ен ен и ю  акустической  м ощ н ости .

П овторны й запуск  
или вклю чение/ 
откл ю чение  
электропитания

П овторны й запуск  или в к л ю ч ен и е/отк л ю ч ен и е электропитания  
п ер ев оди т  си стем у  в реж им  п о  ум ол ч ан и ю  и влечет за со б о й  
и зм ен ен и е акустической  м ощ н ости .

Глава 18. Обслуживание аппарата

О бсл уж и в ан и е систем ы  осущ еств л я ет  пользователь и и н ж ен ер  п о  т ехн и ч еск ом у  
обсл уж и в ан и ю . П осл е при обретен и я  изделия всю  ответств ен н ость  за т ехн и ч еск ое о бсл уж и в ан и е и 
эк сп л уатац и ю  систем ы  н есет  пользователь.
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Д  Предупреждение: П ри  использовании на пациенте следующие части не подлежат 
_____ уходу и ли  техническому обслуживанию.______________________________________________

18.1. Техническое обслуживание силами пользователя
18.1.1. Очистка и дезинфекция системы

Д  Предупреждение: Перед чисткой любого из приборов следует о тк лю ч и ть  аппарат и 
извлечь из розетки силовой кабель. При чистке подклю ченного к электропитанию  

_____ ап п арата сущ ествует угроза пораж ения электрическим  током.______________________

А  Предупреждение: Н и одно из устройств не оборудовано гидроизоляцией. 
Расплескивание воды или какой-либо жидкости  внутрь системы при очистке и 
техническом обслуживании недопустимо; в противном случае возможно возникновение 
неисправности и угрозы поражения электрическим током .

А  Предупреждение: Погружение коннектора датчика ультразвукового 
в воду или  дезинфекционный раствор недопустимо, поскольку 
может повлечь за собой поражение электрическим током.

А  Внимание:
1. Во избежание возможного инфицирования очи стку и дезинфекцию датчика 

ультразвукового рекомендуется производить в стерилизованных перчатках.
2. Д ля  устранения остатков химических веществ после дезинфекцию следует очищ ать 

да тч и к  стерильной водой, поскольку наличие остаточны х химических веществ может 
нанести вред здоровью.

3. Компания Kaixin  не гарантирует эффективности какого-либо дезинфектанта. По 
вопросам подробной информации необходимо обращаться к  производителю

_____ соответствую щего средства._______________________________________________________________

А
1.

Внимание:
В процессе очистки и дезинфекции следует избегать перегрева датчика (превыщения 60 
°С), поскольку перегрев может повлечь за собой его повреждение и ли  деформацию.
В ходе дезинфекции следует соблюдать технические условия дезинфекции, 
установленные д ля  медицинских учреждений.

1. Очистка датчика
(1) Во избежание возможного инфицирования необходимо надеть стерилизованные 

перчатки.
(2) Для устранения загрязнений следует промыть датчик водой или мыльным 

раствором или протереть датчик мягкой уретановой губкой. Использование щеток 
недопустимо, поскольку они могут повредить датчик.

(3) После промывания следует промокнуть остатки воды на поверхности датчика 
стерилизованной тканью или марлей. Просушивание датчика путем нагревания 
недопустимо.

Дезинфекция высокого уровня
Следует применять метод дезинфекции, предусмотренный в настоящем 
руководстве пользователя.

(1) Во избежание возможного инфицирования перед началом дезинфекции следует 
надеть стерилизованные перчатки.

(2) Перед началом дезинфекции следует произвести очистку датчика. 
Рекомендованные растворы для дезинфекции приведены в таблице ниже.

2.

Дезинфектант на основе глютаральдегида:
Химическое
наименование

Наименование реактива Порядок действий

Г лютаральдегид 
(2,4 %)

Дезинфектант на основе 
глютаральдегида Cidex

См. порядок действий при 
дезинфекции в инструкции по 
применению дезинфектанта.
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Д ези н ф ек тан т  б ез  содерж ан и я  глю таральдегида
Х и м и ч еск ое
н аи м ен ован и е

Н аи м ен ован и е реактива П орядок  дей ств и й

Р аствор ф талевого  
ал ьдеги да  (0 ,5 5  %)

Р аствор ор то-ф тал евого  
ал ьдеги да C id ex

С м. порядок  дей ств и й  при  
дези н ф ек ц и и  в инструкции  по  
п ри м ен ен и ю  дези н ф ек тан та.

• Н ео б хо ди м о  с о б лю д а ть  и н с тр у к ц и и  о тн о с и те л ь н о  к о н ц е н тр а ц и и  де з и н ф е к та н та  и 
метода дезинфекции, а также меры предосторожности при работе с 
дезинфицирующими средствами, установленные их производителями. Тем не 
менее, не следует промывать или погружать коннекторы датчика в жидкость или 
выполнять эти операции вблизи от кабеля коннектора.

• Следует ограничить продолжительность отмачивания датчика в дезинфектанте 
минимальной продолжительностью, рекомендованной производителем 
дезинфектанта (например, минимальная продолжительность, рекомендованная 
производителем раствора орто-фталевого альдегида Cidex, составляет 12 минут).

• При выборе дезинфектантов следует соблюдать местные законы и 
постановления.

(3 )  П осл е  дези н ф ек ц и и  для устранения остаточ н ы х хи м и ч еск и х  вещ еств  н ео б х о д и м о  
промы вать датчик больш им  количеством  стерильной  воды  (при бл и зи тел ьн о 2  

галлонам и) в теч ен и е, по м еньш ей  м ер е, одн ой  минуты . П ром ы вание сл ед у ет  
осущ ествл ять, сл едуя  м ет оду , р ек ом ен дов ан н ом у п рои зв оди тел ем  дези н ф ек тан та.

(4 )  П осл е пром ы вания сл ед ует  пром окнуть остатки воды  на п ов ер хн ости  датчика  
стери ли зован н ой  тканью  или марлей. П р осуш и в ан и е датчика путем  нагревания  
н едоп усти м о .

Д  Внимание: Класс гидроизоляции датчика внутриполостного  (трансвагинального) -  
IP X7 , глубина погружения -  о т акустической головки датчика до оболочки рукояти  
датчика; класс гидроизоляции остальны х датчиков -  1РХ4._____________________________

Р и с.45  Д ези н ф ек ц и я  датчика  
м ет одом  п огруж ения (за  

и ск л ю ч ен и ем  в н утр и п ол остн ого  
датчика)

Р и с.46  Д ези н ф ек ц и я  датчика  
в н утр и п ол остн ого  (трансвагинального) 

м ет одом  п огр уж ен и я  (схем атическая карта)

^  Внимание:
1. Изменение цвета акустической линзы  и ли  обесцвечивание этикетки датчика 

представляю т собой нормальные явления.
2. П родолж ительность регулярной дезинфекции необходимо свести к  минимуму,

поскольку она может повлечь за собой ухудш ение характеристик безопасности 
применения и эксплуатационны х характеристик датчика.______________________________

3. Проверка датчика после очистки и дезинфекции
(1 )  Н е о б х о д и м о  проверить корп ус датчика и его  кабель и убеди т ь ся  в отсутствии  

откл он ен и й  от  норм ы  (наприм ер , истирания, трещ ин или обры вов).
(2 )  А к уст и ч еск ое окно датчика является тонким ; н ео б х о д и м о  удостов ер и ть ся  в 

отсутстви и  откл онений  ак усти ч еск ого  окна от норм ы , н априм ер, истирания, 
трещ ин, отслаивания и вздутия.
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4. Очистка кабеля датчика и его коннектора
(1) Очистить кабель датчика и его коннектор мягкой сухой тканью.
(2) Стойкие загрязнения следует очищать мягкой тканью, смоченной в умеренном 

моющем растворе (например, изопропиловый спирт), а затем дать кабелю и 
коннектору просохнуть.

5. Очистка дисплея
Для очистки экрана СИД следует использовать мягкую ткань, смоченную в 
очистителе для стекол, а затем дать ему просохнуть.

zb Внимание: О чистка  экрана с применением углеводородного моющего средства, 
например, спирта, или  средств для  очистки  оборудования с содержанием 
органических ки слот, недопустимо. Подобные ж идкости  м огут ухудш и ть  
внутренню ю функцию  экрана.____________________________________________________

А  Внимание: Касание экрана с помощью остры х предметов или  надавливание на 
экран С И Д  запрещено.________________________________________________________________

6. Очистка панели управления, корпуса аппарата
Для устранения загрязнений очистить поверхность аппарата мягкой сухой тканью или 

мягкой тканью, смоченной чистящим средством (например, изопропиловый спирт), а затем 
промокнуть прибор мягкой сухой тканью или дать ему просохнуть.

7. Очистка трекбола

Zb Внимание: Следует проводить регулярную  очистку трекбола, поскольку п ы ль , 
пятна и т .д . приводят к  отсутствию  плавности движений трекбола.__________________

Разборка трекбола

Прижать обе стороны герметичной крышки средними пальцами левой и 
правой руки, соответственно, или прижать два паза герметичной крышки двумя 
небольшими отвертками, а затем с усилием повернуть ее по часовой стрелке, снять 
крышку и извлечь трекбола, как показано на рисунке:

Повсрн>ть
Гсрмггнчная крышка

Ложе
шара-маннш'Д1Пора

Рис.47
Рис. 48
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Очистка трекбола

Осторожно очистить трекбол сухой мягкой льняной тканью или антистатической 
салфеткой для очистки экранов СИД.

Стойкие загрязнения следует очищать мягкой тканью, смоченной в умеренном 
моющем растворе, а затем дать просохнуть.

-  О ч и с т к а  л о ж а  т р е к б о л а

-  Очистить ложе трекбола сухой мягкой льняной тканью или антистатической 
салфеткой для очистки экранов СИД.

-  Установка трекбола
-  Поместить герметичную крышку в ложе трекбола, прижать обе стороны 

герметичной крышки средними пальцами левой и правой руки, соответственно, 
или прижать два паза герметичной крышки двумя небольшими отвертками, а затем 
с усилием повернуть ее против часовой стрелки, зафиксировав крышку (при 
фиксации два паза герметичной крышки пребывают в горизонтальной плоскости).

18.2. Замена предохранителя
Зам ен а п редохран и тел я  представляет со б о й  зам ен у  адаптера и сточника электропитания.

Д  Внимание:
1. Предохранитель находится внутри адаптера источника электропитания. Замена 

предохранителя осущ ествляется силами квалифицированного технического 
персонала, уполномоченного компанией K A IX IN .

2. Перед заменой предохранителя следует обратиться в компанию K A IX IN  и 
осущ ествить замену предохранителя под ее руководством.

3. Перед заменой предохранителя следует о тк лю чи ть  прибор от сети 
электропитания.

4. Т и п  предохранителя: T3.15AH250VАС____________________________________

18.3. Эксплуатация и уход за перезаряжаемой аккумуляторной батареей
18.3.1. Эксплуатация и замена перезаряжаемой батареи

Зарядка аккум уляторной батареи  (м одел ь  H Y L B -1 6 1 4 ) осущ еств л я ется  внутри осн ов н ого  
блока, п оставляем ого ком панией K A IX IN . Зам ена аккум уляторной батареи  д о п у ст и м а  силами  
оп ер атор а  или техн и ч еск ого  персонала.

Зарядка внутри основного устройства
У стан ови ть аккум уляторную  батарею  в осн ов н ой  блок  в соотв етстви и  с р аздел ом  6 .4 , 

п о д со ед и н и ть  к осн ов н ом у  устр ой ств у  адаптер  питания, а затем  подклю чить к С ЕТ И  
Э Л Е К Т Р О П И Т А Н И Я , аккумуляторная батарея заряж ается внутри о сн о в н о го  блока. С ущ еств ую т  
два состоян и я  заряда: начало и заверщ ен и е заряда.

Н ачало заряда: П осл е п одсоед и н ен и я  адаптера питания и п одклю чения к С ЕТ И  

Э Л Е К Т Р О П И Т А Н И Я , наж ать клавищ у осн ов н ой  блок  вступ ает  в норм альны й рабочий  
реж и м , индикатор заряда на клавиатуре м игает зелены м  цветом; по до ст и ж ен и и  п ол н ого  заряда  
и н дикатор  светится зелен ы м  цветом  и не м игает. А ккум уляторная батарея удер ж и в ает  полны й  
заряд в т еч ен и е п ри бл и зи тел ьн о щ ести  часов.

Завер щ ени е заряда: П осл е п одсоеди н ен и я  адаптера питания и подклю чения к С ЕТ И  
Э Л Е К Т Р О П И Т А Н И Я  индикатор  заряда на клавиатуре м игает зелен ы м  цветом ; по д о ст и ж ен и и  
п ол н ого  заряда индикатор  светится  зелены м  цветом  и н е м игает.

Внимание: При недостаточном количестве электричества основной блок
автоматически отклю чается. Следует п одклю чить  основной блок к  внещнему
источнику электропитания и перезарядить аккум уляторную  батарею И Л И

о тк лю чи ть аппарат д ля  перезарядки.
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18.3.2. Обслуживание перезаряжаемой аккумуляторной батареи

1. Аккумуляторная батарея готова к использованию; срок службы аккумуляторной 
батареи как единого целого зависит от продолжительности зарядки и разрядки. При 
значительном сокращении времени работы по сравнению с нормальными условиями 
эксплуатации аккумуляторная батарея подлежит незамедлительной замене.

2. Избыточно высокая или низкая температура влияет на показатели зарядки и разрядки, 
сокращая срок службы аккумуляторной батареи и его емкость.

Внимание:
1. Не допускать попадания аккум уляторной батареи в воду или  его намокания, в 

противном случае возможно протекание, взрыв или  возгорание аккум уляторной 
батареи.

2. Не использовать и не хранить аккум уляторную  батарею вблизи от источника тепла , 
например, о ткры того  огня или  нагревателя, в противном случае возможно 
протекание, взрыв или  возгорание аккум уляторной батареи.

3. Не допускать обратного соединения анода и катода; в противном случае возможно 
протекание, взрыв или  возгорание аккум уляторной батареи.

4. Не допускать нагревания или  попадания аккум уляторной батареи в огонь, в 
противном случае возможно протекание, взрыв или  возгорание аккум уляторной 
батареи.

5. Не допускать контакта анода или  катода с каким -либо металлическим проводником; 
не допускать транспортировки или  хранения аккум улятора совместно с ожерельями, 
ш пилькам и или  другим и металлическими предметами, в противном случае возможно 
протекание, взрыв или  возгорание аккум улятора.

6. Не допускать ударов м олотка, бросания и ли  механического встряхивания 
аккум улятора, в противном случае возможно протекание, взрыв или  возгорание 
аккум улятора.

7. Не п роты кать аккум улятор  гвоздями и ли  другим и колю щ ими предметами, не 
допускать ударов молотка и ли  топтания аккум уляторной батареи, в противном случае 
возможно протекание, взрыв или  возгорание аккум уляторной батареи.

8. Не допускать непосредственной пайки клеммы аккум уляторной батареи, в противном 
случае возможно протекание, взрыв или  возгорание аккум уляторной батареи.

9. Не разбирать аккум уляторную  батарею, в противном случае возможно протекание, 
взрыв или  возгорание аккум уляторной батареи.

10. Не заряжать аккум уляторную  батарею вблизи от источника тепла  и ли  в условиях 
высокой тем пературы, в противном случае возможно протекание, взрыв или  
возгорание аккум уляторной батареи.

11. Не помешать аккум улятор в микроволновую печь и ли  в камеру высокого давления, в 
противном случае возможно протекание, взрыв и ли  возгорание аккум улятора.

12. Не допускать совместного использования аккум уляторной батареи с одноразовой 
батареей (например, сухозарядной батареей) или  аккум уляторную  батарею другой 
емкости, другой модели или  другой марки, в противном случае возможно протекание, 
взрыв и ли  возгорание аккум уляторной батареи.

13. Не использовать неисправную аккум уляторную  батарею со специфическим запахом, 
имеющий аномальную тем пературу, изменивший форму, изменивший цвет или  
демонстрирующий иные аномальные признаки, в противном случае возможно 
протекание, взрыв или  возгорание аккум улятора.

14. С ледует незамедлительно прервать зарядку и извлечь аккум уляторную  батарею из 
зарядного устройства при наступлении каких-либо необычных явлений, например, 
при появлении запаха, достижения аномальной тем пературы , изменения формы или  
цвета аккум уляторной батареи, в противном случае каждое из вышеперечисленных 
явлений может привести к протеканию, взрыву и ли  возгоранию аккум уляторной 
батареи.

15. Переместить аккум уляторную  батарею от источника тепла  при появлении протекания 
или  специфического запаха, в противном случае возможно протекание, взрыв или  
возгорание аккум улятора.

16. П р и  попадании вытекш ей из аккум улятора ж идкости  в глаза следует воздержаться от 
протирания и пром ы ть их, а затем как можно скорее обратиться к  врачу, в противном 
случае возможно травмирование глаз.

17. Не допускать использования аккум улятора в условиях избыточно высокой
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тем пературы, например, под воздействием прямых солнечны х лучей  или  в избыточно 
разогретом автомобиле, в противном случае возможно возгорание аккумулзггора, 
ухудш ение его эксплуатационны х характеристик и сокращение срока его службы .

18. Э ксплуатация аккум улятора в условиях, отличн ы х от условий окружающей среды, 
указанных в руководстве, приводит к  ухудш ению  его эксплуатационны х 
характеристик или  сокращению срока его служ бы , а такж е может повлечь за собой его 
избыточный нагрев, взрыв и ли  возгорание.______________________________________________

^  Внимание: Зарядное устройство должно соответствовать требованиям  стандарта IEC 
60601-1.

^  Внимание: А ккум уляторная батарея является расходным материалом; срок службы  
аккум уляторной батареи как единого целого зависит от продолж ительности  зарядки и 
разрядки. П ри  значительном сокращении времени работы по сравнению с 
нормальными условиями эксплуатации аккум улятор  подлеж ит незамедлительной 
замене.

^  Внимание: В случае длительного  отсутствия внешнего электропитания или 
планирования длительного  перерыва в эксплуатации оборудования следует извлечь 
аккум уляторную  батарею во избежание его избыточного перезаряда или  разряда, 
способных повлечь за собой сокращение срока служ бы  аккум уляторной батареи, и во 
избежание ины х рисков._________________________________________________________________

Ж Внимание: Не следует выбрасывать вышедшую из строя аккум уляторную  батарею, ни 
в коем случае не следует допускать попы ток ее сжечь. Утилизацию  аккум уляторной 
батареи следует вы полнять в соответствии с местным законодательством. Утилизация  
аккум уляторной батареи предполагает уровень загрязнения 11._________________________

18.4. Замена шнура электропитания

П ер ед  зам ен ой  ш нура электропитания сл ед у ет  обратиться  в ком п ан и ю  K aixin; зам ена  
ш нура электропитания осущ ествл яется  п од  р уководством  ком пании K aixin . Н ео б х о д и м о  
использовать ш нур эл ектропитания, поставляем ы й к ом панией  K aixin .

18.5. Поиск и устранение неисправностей

В цел ях обесп еч ен и я  норм альной эксплуатации пользовател ям  р ек ом ен дуется  составить  
надлеж ащ ий план техн и ч еск ого  обсл уж и ван и я  и регулярны х проверок, согл асн о  к отор ом у  
н ео б х о д и м о  п роводи ть  регулярны е проверки б езо п а сн о сти  эксплуатации  и здели я . В  сл учае  
наступления н еш татной  си туации  сл ед у ет  св оев р ем ен н о  обратиться за п од д ер ж к о й  в отдел  
м еж дун ар одн ой  торговли  ком пании K aix in .

В сл уч ае возникновения при зап уск е аппарата сл ед у ю щ и х  п робл ем  н уж н о  попы таться  
устранить и х , руководствуясь  приведенны м и в табл и ц е инструкциям и. В сл учае  
н ев озм ож н ости  устранить п р обл ем у  н ео б х о д и м о  обратиться  за п о ддер ж к ой  в отдел  
м еж дун ар одн ой  торговли ком пании K aix in .

Неисправность Устранение неисправности
При зап уск е аппарата индикатор  
электропитания не загорается , на  
экране от сутств ует  заставка

1. П роверить наличие электропитания.
2. П роверить си л ов ой  кабель и коннектор.
3. П роверить адап тер  питания.

Н а экране отображ аю тся  сим волы  
и серая ш кала, одн ак о отсутств ует  
ультразвуковое и зобр аж ен и е

Д атчик подклю чен  нен адл еж ащ и м  обр азом . 
О тклю чить элек троп и тан и е и п овторн о  
п одсоеди н и ть  датчик.

Н а экране преры вистая линия, 
« сн ег» , п ом ехи  в удал ен н ой  зон е

1. П роверить наличие эл ектропитания (наличие  
искровы х п ом ех).
2. П роверить ок р уж аю щ ую  ср ед у  (наличие
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и сточника п о м ех  вблизи  от  аппарата, наприм ер, 
электродвигателя, ультразвук ового  распы лителя, 
автом обиля, ком пью тера или и н ого  источника  
п ом ех).

3. П роверить в и л к у/сетев ую  р озетк у аппарата или  
коннекторов датчика, у б еди т ь ся  в и х  надлеж ащ ем  
п одклю чении .

Н еч еткое отобр аж ен и е  
и зобр аж ени я

1. О трегулировать к ом п ен сац и ю  уси л ен и я  на 
гл убине.
2. О трегулировать яркость.

С бой  в работе панели управления О тклю чить и п ер езап усти ть  аппарат.

18.6. Регулярные проверки безопасности эксплуатации

В ц ел ях о б есп еч ен и я  б езо п а сн о й  и эф ф ек ти вн ой  эксплуатации  си стем ы  сп устя  год  
эксплуатации н ео б х о д и м о  вы полнить ее  проверку. В  х о д е  проверки аппарата сл ед ует  
проконсультироваться с сотр удни к ам и  отдел а  м еж д ун ар од н ой  торговли  ком пании K aixin  или  
ее  ди л ерам и , в ш тате которы х работаю т квалиф ицированны е и н ж ен ер ы -техн ол оги .

1. П о м еньш ей м ер е, каж ды е 12 м есяцев  силам и квалиф ицированного инж енера, 
п р ош едш его  н адл еж ащ ую  п одготовк у  и о б л ад аю щ его  соотв етствую щ и м и  знаниям и и 
практическим  опы том  вы полнения н астоящ и х испы таний , н ео б х о д и м о  проводить  
сл ед у ю щ и е проверки б езоп асн ости  эксплуатации.

•  П роверять о б о р у д о в а н и е  и п ри н адл еж н ости  на наличие м ехан и ч еск и х  п ов реж ден и й  и 
ф ункционал ьны х наруш ений.

•  П роверять чи табельн ость  соотв етств ую щ и х  п р ед у п р еж д а ю щ и х  табличек.
•  П роверять п редохран и тел ь  на п редм ет  соответствия ном и н альн ом у току и 

характеристикам  разрыва.
•  У достов ер яться  в надлеж ащ ем  ф ункционировании  изделия, оп и сан н ом  в рук ов одств е  

пользователя.
•  П р оводить испы тания сопротивл ения защ и тн ого  зазем лен и я  в соответстви и  с  

п редусм отрен н ы м  стандартом  IEC 60601-1  п редел ом  в 0,1 Q.
•  П роводи ть  испы тания тока утечки  на зем л ю  в соотв етстви и  с п редусм отрен н ы м  

стандартом  IEC 60601 -1  п редел ом  в 5 0 0  мкА для норм альны х усл ов и й  и 1000 мкА для  
усл ови й  еди н и ч н ого  наруш ения.

•  П р оводить испы тания тока прикосновения в соотв етстви и  с п р едусм отр ен н ы м  
стандартом  1ЕС 60601 -1  п редел ом  в 100 мкА для норм альны х усл ов и й  и 5 0 0  мкА для  
усл ов и й  еди н и ч н ого  наруш ения.

•  П р оводи ть  испы тания тока утечки на пациента в соотв етстви и  с п редусм отрен н ы м  
стандартом  IEC 60601 -1  п редел ом  в 100 мкА для п ерем . тока (В ) и 10 мкА для пост, тока  
(В ) для норм альны х усл ов и й  и 5 0 0  мкА для п ерем . тока (В )  и 50  мкА  (В ) п ост , тока для  
усл ов и й  еди н и ч н ого  наруш ения.

Зн ач ен и е тока утечки  н и к огда  не д о л ж н о  превы ш ать эт от  п редел . Д ан н ы е сл ед у ет  
ф иксировать в ж ур н ал е учета  эксплуатации  обор удован и я . В  сл уч ае н ен адл еж ащ его  
ф ункционирования изделия или н еудач н ом  резул ьтате как ого-ли бо из вы ш еупом януты х  
испы таний и здел и е п одл еж и т  рем он ту.

2. П о м ен ьш ей  м ер е, раз в год  сл ед у ет  очищ ать вилку ш нура электропитания.
И збы точ н ое количество пыли на вилке м ож ет  привести  к возгоранию .

18.7. Проверки основных эксплуатационных характеристик

В сл уч ае наличия при эксплуатации  аппарата эл ектром агнитны х п ом ех , при водящ и х к 
и ск аж ен и ю  или искривлению  и зобр аж ени я  или ош ибк е отображ ен и я  ч и сл ового  значения, или
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отображения аппаратом некорректных числовых значений, связанных с выполняемой 
диагностикой, или непреднамеренного или избыточного излучения аппаратом ультразвука, или 
непреднамеренной или избыточной выработки излучателем аппарата области формирования 
ультразвукового излучения, аппарат следует направить в лицензированную испытательную 
организацию для проведения испытания, предусмотренного стандартом 1ЕС 60601-1-2.

18.8. Схема блока основного

Рис. 49

Глава 19. Хранение и транспортировка

19.1 Хранение и транепортировка
1. В случае если срок хранения аппарата превышает 3 месяца, необходимо извлечь аппарат из 

упаковочного корпуса, на 4 часа подключить к источнику электропитания, а затем отключить 
электропитание и поместить обратно в упаковочный корпус, соблюдая схему ориентирования 
аппарата, обозначенную стрелками на упаковке. Штабелирование корпуса недопустимо. 
Корпус с аппаратом должен быть отделен от земли, стен и потолка склада надлежащим 
пространством.
2. Требования к условиям окружающей среды:
Температура окружающей среды: -20 - 55 °С; относительная влажность: 30-93 % (без 

образования конденсата); атмосферное давление: 700-1060 гПа. Складское помещение должно 
быть оборудовано надлежащей вентиляцией в отсутствие прямых солнечных лучей и 
коррозионно-активного газа.
3. Внутренняя поверхность упаковочного корпуса оборудована ударостойкими средствами, 

делая возможной транспортировку по воздуху, железной дороге, земле и воде. Следует 
избегать воздействия на изделие неблагоприятных погодных условий, например, дождя или 
снега, а также не допускать размещения изделия вверх дном, ударения, сталкивания или 
щтабелирования изделий.

19.2 Утилизация
Для осуществления утилизации и вторичной переработки батарей, блока питания, основных 

элементов медицинского изделия и принадлежностей следуйте действующим местным 
предписаниям и нормативным документам по утилизации безопасным для окружающей среды 
способом. Если применяются правила WEEE (Directiveon Waste Electrical and Electronic Equipment 
- Директива EC об отходах электрического и электронного оборудования), не выбрасывайте 
батареи и электронные блоки в нерассортированные городские отходы. Не утилизируйте 
батарейные модули с обычными отходами.
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У тилизация систем ы  и ее  эл ектрических ком п он ен тов  с  бы товы м и отходам и  не  
доп уск ается ! У тилизация д ол ж н а  проводиться  в соответстви и  с санитарны м и норм ам и и 
требованиям и соотв етств ую щ и х  норм ативны х док ум ен тов  в стране прим енения.

19.3 Гарантийное обслуживание и ремонт

П олитика обсл уж и ван и я  ком пании п р едусм атри вает  гарантию  на п р и обр ет ен н ое и здел и е.
Гарантийны й п ер и од  (для осн ов н ого  блока) составл яет 2 года.
Гарантийный период (для датчиков ультразвуковых) составляет 1 год
Г арантийны й п ер и од  (для аккум уляторной батареи) составл яет  6  м есяцев .

К валиф ицированны й обсл уж и в аю щ и й  персон ал  м ож ет  сам остоя тел ьн о  осущ ествлять  
послегарантийны й рем онт п ри бора. Н о это  д ол ж н о  бы ть согл асов ан о  с X nhon  K aix in  E lectron ic  
Instrnm ent С о ., Ltd. М ы обесп еч и м  принципиальны е схем ы , списки детал ей  к ом п он ен тов  или  
д р у гу ю  инф орм ац и ю  для оказания пом ощ и обсл уж и в аю щ ем у  п ер сон ал у в р ем он те т ех  частей  
н ащ его обор удован и я , которы е бы ли разработаны  нащ ей к ом панией .

19.4 Рекламация
П о в оп росам  эк сплуатации  и п ретен зи й  по качеству аппарата К Х 5 6 0 0  обращ аться к 

оф ициал ьном у п р ои зв оди тел ю  м еди ц и н ск и х  и здел и й  или к У п ол н ом оч ен н ом у  п редстав и тел ю  
п роизводител я на территории  РФ.

Производитель

X u zh on  K aixin  E lectron ic Instrum ent С о., Ltd 
(С ю й ч ж оу  К айсинь Э лектроник И н стр ум ен т К о ., Л тд)
K aix in  M ansion , С -01 , E con om ic D ev e lo p m en t Z on e, X u zh ou , J iangsu , C hina
(К ай си н ь  М энщ н, С -01 , З он а  эк он ом и ч еск ого  развития, С ю й ч ж оу , Ц зянсу , К итай)
П очтовы й индекс: 2 2 1 0 0 4
Тел.: -ь 86-51 6 -8 7 7 3 2 9 3 2 , 8 7 7 3 3 7 5 8
Ф акс: + 8 6 -5 1 6 -8 7 7 3 2 9 3 2 , 8 7 7 9 2 8 4 8
В ебсай т: h ttp ://w w w .k xele .com
Э лектронная почта: gm 01(@ kxele.com

Уполномоченный представитель
О бщ еств о  с огран и ч ен н ой  ответств ен н остью  «М А К С М Е Д Т Е Х »  
Ю ридический  адрес: 127572 , г. М осква, ул . А брам ц евск ая , д .1 4 А  
Тел.: + 7  (4 9 5 ) 4 5 5 -1 1 -1 6 ; em ail: m axm ed tech (^ gm ail.com

Глава 20. Соответствие требованиям стандартов

Ниже приведен перечень соответствующих стандартов:
2 0 0 7 /4 7 /Е С  
EN  ISO  14971 
EN  60601-1  
IEC 6 0 6 0 1 -2 -3 7  
IEC 6 0 6 0 1 -1 -2  
EN  ISO  15223-1  
E N  1 0 4 1 /A l  
E N I S O  10993-1  
E N I S O  10993-5  
E N I S O  109 9 3 -1 0
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Глава 21. Классификация безопасности

1. К л ассиф икация п о  ти п у  защ иты  от  пораж ения эл ектрическим  током:
О б ор удов ан и е I класса

2. К л ассиф икация п о  степ ен и  защ иты  от пораж ения эл ектрическим  током :
Р абочая часть тип а В

3. К л ассиф икация по тип у защ иты  от попадания ж идкости:
О сн овн ой  блок  отн оси тся  к о б ор уд ов ан и ю  - IPX 0

4 . Д атчик ультразвуковой  конвексны й 3 ,5 С 6 0 В 6 - IPX 4  
Д атчик ул ьтразвуковой  линейны й 7 ,5 L 4 0 B 6  - IPX 4
Д атчик ультразвуковой  внутри п олостн ой  (трансвагинальны й) 6 ,5 С 1 1 В 6  - IPX 7

5. К л ассиф икация п о  б езо п а сн о ст и  эксплуатации  в усл ов и я х  наличия восп л ам ен яю щ ей ся  
ан естети ч еск ой  см еси  с содер ж ан и ем  в оздуха , к и сл ор ода  или ок си да  азота:
Н е относится  ни к о б ор уд ов ан и ю  категории А Р , ни к о б о р у д о в а н и ю  категории A P G

6 . К лассиф икация п о  п ри н ц и п у работы :
О бор удов ан и е непреры вной  эксплуатации

7. К лассиф икация по защ ите о т  радиосвязи:
О бор удов ан и е группы  I класса А

Глава 22. Руководство и заявление производителя

Н астоящ ее и здел и е соотв етствует  требованиям  испы тания на эл ек тром агн и тн ую  
сов м ести м ость , п р едусм от р ен н ого  стандартом  EN  6 0 6 0 1 -1 -2 .

^  Предупреждение: Использование несоответствующ их принадлежностей влечет за собой 
_________ухудш ение эксплуатационны х характеристик изделия._____________________________________

А  Внимание:
1. Использование каких-либо принадлежностей, излучателей или  кабелей за исключением 

указанных может привести к  повышенному излучению и ли  снижению устойчивости 
системы.

2. Ш табелирование и ли  расположение системы в непосредственной близости от иного 
оборудования недопустимо, в случае необходимости подобных действий следует 
осущ ествлять контроль системы и удостоверяться в ее нормальном функционировании в 
запланированной конфигурации.

3. При эксплуатации системы следует обращать особое внимание на защ иту от 
электром агнитны х помех, ее установку и техническое обслуживание следует 
осущ ествлять в условиях окружающей среды, отвечаю щих приведенным ниже 
требованиям к  Э М С .

4. На работу системы может воздействовать иное оборудование, даже при условии 
соответствия такого оборудования требованиям, установленным Международным 
специальным комитетом по борьбе с радиопомехами (C IS P R ).

5. Следует избегать электром агнитны х помех (устойчивость к  кондуктивны м  помехам). 
Вследствие технических ограничений уровень устойчивости  к  кондуктивны м  помехами 
ограничен 1 В среднеквадратического напряжения, уровень устойчивости к 
кондуктивны м  помехам свыше 1 В среднеквадратического напряжения может привести к 
отображению системных помех на изображении и отрицательно сказаться на диагностике 
и измерениях. Рекомендуем устанавливать систему вдали от источника кондуктивного 
шума.

6. Э ксплуатация системы в условиях ниже минимальной ам плитуды  или  значения 
физиологического сигнала пациента может привести к  получению  недостоверных 
результатов.

7. На эксплуатационны е характеристики системы может воздействовать портативное или
_______переносное оборудование. См . следующие таблицы  1, 2, 3,4.________________________________

Таблица 1 -  Руководство и декларация производителя -  электромагнитное излучение
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А ппарат ультразвуковой  ди агн ости ч еск и й  п ол н остью  ц иф ровой  К Х 5 6 0 0  п р едн азн ач ен  для  
эк сплуатации  в усл ов и я х  оп и сан н ой  н и ж е электром агнитной  ок руж аю щ ей  среды . П отреби тел ь  
или пользовател ь аппарата ультразвук ового  ди агн ости ч еск ого  п ол н ость ю  ц и ф рового  К Х 5 6 0 0

Проверка на излучение Соответствие Руководство, регламентирующее уровень 
электромагнитного излучения

Р ади ои зл уч ен и е  
C ISPR  11

Г руппа 1

И сп ол ьзов ан и е аппарата ультразвук ового  
д и агн ости ч еск ого  п ол н ость ю  ц и ф ров ого  К Х 5 6 0 0  
радиочастотной энергии связано исключительно с 
его  внутренним и ф ункциям и. Таким обр азом , 
ур овен ь  его  р адиои зл уч ен и я  оч ен ь  низок , а созд ан и е  
им к ак их-л ибо п о м ех  в р аботе бл и зл еж ащ его  
обор удован и я  м аловероятно.

Р ади ои зл уч ен и е  
C ISPR  11

К л асс А
А ппарат ультразвуковой  ди агн ости ч еск и й  
п ол н остью  циф ровой  К Х 5 6 0 0  п ри годен  для  
эксплуатации в л ю бы х п ом ещ ен и я х  за и скл ю чением  
ж ил ы х или н еп оср ед ст в ен н о  п одк л ю ч енн ы х к сети  
электропитания ни зк ого  напряж ения, сн абж аю щ и х  
эл ектричеством  здания, и сп ол ь зуем ы е в ж ил ищ ны х  
целях.

И зл уч ен и е, созд а в а ем о е  
гарм оническим и токами  
IEC 6 1 0 0 0 -3 -2

К л асс А

К олебания напряж ения/ 
м ер ц аю щ ее и зл уч ен и е  
IEC 6 1 0 0 0 -3 -3

С оотв етств ует

А ппарат ул ьтразвуковой  ди агн ости ч еск и й  п ол н остью  ц и ф ровой  К Х 5 6 0 0  п редн азн ач ен  для  
эксплуатации в усл ов и я х  оп и сан н ой  н и ж е электром агнитной  ок руж аю щ ей  среды . П отреби тел ь  
или пользовател ь аппарата ул ьтразвукового д и агн ости ч еск ого  п ол н ость ю  ц и ф р ов ого  К Х 5 6 0 0  
до л ж ен  удостов ер и ть ся  в осущ еств л ен и и  его  эксплуатации в усл ов и я х  п о д о б н о й  среды .

Проверка на 
устойчивость

Контрольный 
уровень по IEC 
60601

Уровень
соответствия

Руководство,
регламентирующее уровень
электромагнитного
излучения

Разряд стати ч еск ого  
электричества (Р С Э ) 
IEC 6 1 0 0 0 -4 -2

± 6  кВ в контакте 
± 8  кВ п о  в о здуху

± 6  кВ в контакте  
± 8  кВ п о  в о зд у х у

П олы  дол ж н ы  бы ть  
изготовлен ы  и з д ер ев а  или  
б ет он а  или покры ты  
керам ической плиткой. При  
покры тии п ола си н тети ч ески м  
м атериал ом  относительная  
в лаж н ость  д ол ж н а  составлять, 
по м еньщ ей  м ере, 30  %.

Бы стры е эл ектрические  
п ер еходн ы е проц ессы  
или всплески  
IEC 6 1 0 0 0 -4 -4

± 2  кВ для линий  
электропитания

± 2  кВ для линий  
электропитания

К ач ество эл ек тросети  д ол ж н о  
соответствовать  усл овиям  
стан дартн ой  ком м ерческой  
ср еды /м еди ц и н ск ого  
уч реж ден и я .

И м пульс  
перенапряж ения  
IEC 6 1 0 0 0 -4 -5

±1 кВ в 
ди ф ф ерен ц иал ьн ом  
р еж и м е
± 2  кВ в обы чном  
реж и м е

± 1 к В  в 
ди ф ф ерен ц иал ьн ом  
р еж и м е
± 2 к В  в обы ч н ом  
реж и м е

К ач ество эл ек тросети  д о л ж н о  
соответствовать  усл овиям  
стан дартн ой  ком м ерческ ой  
ср еды /м еди ц и н ск ого  
уч реж ден и я .

К ратковрем енны е  
п адения напряж ения, 
кратковрем енны е  
преры вания  
эл ек тросн абж ен и я  и 
перепады  напряж ения  
в л иниях

< 5  % U t (п аден и е  
U t > 9 5  %) для 0,5  
цикла

40  % U t (п аден и е  
U t на 60  %) для 5 
циклов

< 5  % U t (п аден и е  
U t > 9 5  %) для 0 ,5  
цикла

40  % U t (п аден и е  
U t на 6 0  %) для 5 
циклов

К ачество эл ек тросети  д о л ж н о  
соответствовать  усл ови ям  
стан дартн ой  ком м ерческой  
с р еды /м еди ц и н ск ого  
уч р еж ден и я . В  сл уч ае если  
пользовател ю  аппарата для  
п ол н оц и ф ровой

80



эл ек тросн абж ен и я  
lE C  6 1 0 0 0 -4 -1 1 70  % U t (п аден и е  

U j на 3 0  %) для  
25 циклов

<5 % U t (п аден и е  
U t > 9 5  % ) на 5 с

70  % U t (п аден и е  
U t на 3 0  %) для  
25  циклов

< 5  % U t (п аден и е  
U t > 9 5  %) на 5 с

ул ьтразвуковой  ди агн ости к и  
К Х 5 6 0 0  н ео б х о д и м а
непреры вная эксплуатация во 
время преры ваний
эл ек тросн абж ен и я , 
р ек ом ен дуется  осущ ествл ять  
эл ек троп и тан и е аппарата для  
п ол н оц и ф ров ой
ул ьтразвуковой  ди агн ости к и  
К Х 5 6 0 0  от  источника  
б ес п ер еб о й н о г о
эл ектропитания или
аккум улятора.____________________

М агн и тн ое  
пром ы ш ленной  
частоты  
1ЕС 6 1 0 0 0 -4 -8

поле

3 А /м 3 А /м

К ачество эл ектросети  д о л ж н о  
соответствовать  усл овиям  
стан дартн ой  ком м ерческой  
ср еды /м еди ц и н ск ого  
уч реж ден и я .______________________

П Р И М Е Ч А Н И Е : U t  -  напряжение сети переменного тока до применения контрольного уровня.

Таблица 3 -  Руководство и декларация производителя -  электромагнитная устойчивость
А ппарат ультразвуковой  ди агн ости ч еск и й  п ол н остью  ц и ф ров ой  К Х 5 6 0 0  п р едн азн ач ен  для  
эксплуатации  в усл ов и я х  оп и сан н ой  н и ж е электром агнитной  ок руж аю щ ей  среды . П отреби тел ь  
или пользователь аппарата ул ьтразвукового д и агн ости ч еск ого  п ол н ость ю  ц и ф ров ого  К Х 5 6 0 0  
до л ж ен  удостов ер и ть ся  в осущ еств л ен и и  его  эксплуатации в усл ов и я х  п о д о б н о й  среды .______________

Проверка
устойчивость

на Контрольный 
уровень по IEC 
60601

Уровень
соответствия

Руководство,
регламентирующее уровень 
электромагнитного излучения

Н аведенны е  
радиоволны  
1ЕС 6 1 0 0 0 -4 -6

И злучаем ы е  
радиоволны  
1ЕС 6 1 0 0 0 -4 -3

3 В ср едн ек в адра­
ти ч еск ого  
напряж ения  
150 к Г ц-80 М Г ц

3 В /м
80  М Г ц -2 ,5  ГГц

1 В ср едн ек в ад­
ратического  
напряж ения (для  
линии
электропитания)
1 В ср едн ек в ад­
ратического  
напряж ения (для  
датчика)

3 В /м

Э ксплуатация п ортативного или  
п ер ен о сн о го  обор удован и я  
ср едств  связи д ол ж н а  
осущ ествл яться  на расстоян и и , 
н е м ен ее р ек ом ен дуем ого  
п ростр ан ств ен н ого  разноса, 
р ассч и тан н ого  из уравнения, 
д ей ст в у ю щ его  для частоты  
п ередатчика, о т  л ю б о й  детали  
н астоя щ его оборудован и я ,
вклю чая кабели.
Р ек ом ен дуем ы й  
п ространственны й разнос; 
d=3,5V P

d = l,1 7 V P  8 0 -8 0 0  М Г ц  
d=2,33V P  8 0 0  М Г ц-2 ,5  ГГц,
где  Р -  м аксим альное зн ачен ие  
н ом инальной  вы ходной
м ощ н ости  передатчика в ваттах  
(В т ) согл асн о  сведен и я м
прои зводи тел я  передатчика, а d -  
р ек ом ен дуем ы й  п ростр ан ствен ­
ный р азнос в м етрах (м ).
С ила поля, создаваем ая
стационарны м  радиочастотны м  
передатчи к ом , согл асн о
результатам _______________ анализа
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эл ек тром агн и тн ого  участка  
д ол ж н а  составлять м ен ее уровня  
соответстви я  требованиям
п ом ехоустой ч и в ост и  в каж дом  
частотн ом  ди а п а зо н е’’. П ом ехи  
м огут  возникнуть вблизи  от  
обор удов ан и я , п ом еч ен н ого  

((<;»)си м в ол ом  i  .
П Р И М Е Ч А Н И Е  1: К  частотам 80 и 800 М Г ц  применяется высокочастотный диапазон.
П Р И М Е Ч А Н И Е  2: Настоящее руководство применимо не ко всем ситуациям. Распространение 
электром агнитны х волн попадает под воздействие поглощ ения и отражения от конструкций, 
предметов и людей.______________________________________________________________________________________
а) Теоретическое прогнозирование силы  полей, создаваемых стационарными передатчиками, 
например, базовыми станциями радиотелефонов (сотовых/беспроводных) и наземного/мобильного 
радио, лю бительского радио, радиотрансляций в диапазонах A M  и F M  и телетрансляций, 
неосуществимо со всей точностью . Д ля  оценки электром агнитной среды, создаваемой стационарными 
радиочастотными передатчиками, необходимо учиты ва ть  анализ электром агнитного участка. В 
случае если измеренная сила поля в зоне, где осущ ествляется эксплуатация аппарата 
ультразвукового диагностического полностью  цифрового KXS600, превыщает выщ еупомянутый 
применимый уровень соответствия требованиям помехоустойчивости, необходимо осущ ествить 
проверку аппарата ультразвукового диагностического полностью цифрового КХ5600 на предмет 
нормального функционирования. В случае выявления аномального функционирования возможна 
необходимость в принятии дополнительны х мер, например, перемещения или  переориентирования 
оборудования.
б) Прим енительно к  частотном у диапазону 150 к Г ц  -  80 М Г ц  сила поля должна составлять менее 3 
В/м.

Т а б л и ц а  4  -  Р е к о м е н д у е м ы й  п р о с т р а н с т в е н н ы й  р а зн о с  м е ж д у  п о р т а т и в н ы м  и л и  п е р е н о с н ы м

А ппарат ультразвуковой  ди агн ости ч еск и й  пол н остью  циф ровой  К Х 5 6 0 0  п редн азн ач ен  для  
и сп ол ьзования в усл ов и я х  элек тром агн и тн ого  излучения с контролируем ы м и излучаем ы м и  
р адиовол нам и. П отреби тел ь  или пользователь аппарата для п ол н оц и ф ров ой  ультразвуковой  
диагн ости к и  К Х 5 6 0 0  м ож ет  предотвратить обр азов ан и е эл ектром агнитны х п ом ех  путем  
собл ю ден и я  м иним ального расстояния м еж ду  портативны м и п ер ен осн ы м  обо р у д о в а н и ем  ср едств  
связи (п ередатчикам и) и аппаратом  ул ьтразвукового д и агн ости ч еск ого  п ол н ость ю  ц и ф рового  
К Х 5 6 0 0 , р ек ом ен дов ан н ого  н и ж е, в зави сим ости  от  м аксим альной в ы ходн ой  м ощ н ости  
обор удован и я  связи.
Н о м и н а л ь н а я  
в ы х о д н а я  
м о щ н о с т ь  
п е р е д а т ч и к а  (В т )

П р о с т р а н с т в е н н ы й  р а зн о с  в за в и с и м о с т и  о т  ч а с т о т ы  п е р е д а т ч и к а  (м )

150  к Г ц  -  8 0  М Г ц  
d = 3 ,SV P

8 0  М Г ц  -  8 0 0  М Г ц  
d = l,1 7 V P

8 0 0  М Г ц  -  2 ,5  Г Г ц  
d = 2 ,3 3 V P

О с н о в н а я  л и н и я  
эл е к т р о п и т а н и я

Д а т ч и к

0 , 0 1 0 ,35 0 ,35 0 , 1 2 0,23

0 , 1 1 , 1 1 1 , 1 1 0 ,3 7 0 ,7 4

1 3 ,5 0 3 ,5 0 1,17 2 ,33

1 0 11,07 11,07 3 ,6 9 7 ,3 8

1 0 0 3 5 ,0 0 3 5 ,0 0 11,67 2 3 ,3 3
Д ля передатчиков, чья ном инальная вы ходная мощ ность не указана в таблице, реком ендуемы й  
пространственны й разнос d в метрах (м) можно оценить с пом ощ ью  уравнения, действую щ его для  
частоты  передатчика, где Р -  м аксим альное значение ном инальной вы ходной м ощ ности передатчика  
в ваттах (Вт) согласно сведениям производителя передатчика.
П РИ М Е Ч А Н И Е  1: Д ля частот 80 и 800 М Гц действует пространственны й разнос, применимы й к 
вы сокочастотном у диапазону.
П РИ М ЕЧ А Н И Е 2: Н астоящ ее руководство прим енимо не ко всем ситуациям . Э лектром агнитны е  
помехи попадаю т под воздействие поглощ ения и отраж ения от конструкций, предм етов и лю дей.
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Приложение А: Раскрытие данных относительно акустической мощности

Согласно положениям стандарта EN 60601-2-37:2008 «Медицинское электрическое 
оборудование — Часть 2-37: Отдельные требования к основным правилам техники 
безопасности и основным эксплуатационным характеристикам оборудования для 
ультразвуковой медицинской диагностики и мониторинга», ниже приведены данные 
акустической мощности:
Производитель: Xuzhou Kaixin Electronic Instrument Со., Ltd.
Наименование изделия: Аппарат ультразвуковой диагностический полностью цифровой КХ5600 

АЛ 3.5С60В6

Режим испытания: РЕЖИМ В; тип датчика: конвексный 3,5 МГц.

Обозначение индекса M I

TIS п в

TICСканирование

Отсу
скани|

гствие
зования Отсутствие

сканирования''̂ aprt—
1 см“

âprt̂
1 см̂

Максимальное значение индекса 0,79 0,47 - - - -

Сопутствующие
акустические
параметры

Рга мПа 1,72 - v ■ - f'

Р мВт 48,0 - - -
МИН. [Pa(Zs), 1,а, 
a(Zs)l мВт -

Zs СМ -
Zbo см -

Zb см -

Z при макс. Г, а см 6,09
dan (zb) см -

âwf МГц 2,92 2,92 - - - -

Dim Aaprt X 1,41 - - - -
Y 1,28 - - - -

Прочие
сведения

td МКС 0,452
prr Гц 3076
p, при макс.Ip, мПа 1,83
dea при MaKC.Ipi см -

Ipj Ц при макс. MI мкДж/см'̂ 90,29
Фокусная
длина

FL, см - - - - - -
FC см - - - - - -

Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (МГ ц) 3,5 3,5
Глубина(мм) 111 111 - - - -

Фокусное число 1 1 - - - -

Угол сканирования 3 3 - - - -
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Режим испытания; Р Е Ж И М  В М ; тип датчика: к о н в е к с н ы й  3 ,5  М Г ц .

О б о зн ач ен и е  и н д екса M I

TIS TIB

TIC
С к а н и р о в а н и е

О т с у
ск ан и (

гстви е
)о в ан и я О тсу тств и е

с к а н и р о в а н и я'^aprt—
1 см^

^aprt^
1 см^

М аксимальное значение индекса 0,74 0,51 - 0,019 0,083 -

Сопутствующие
акустические
параметры

мПа 1,63
.... ,

р мВт 52,0 - 1,42 -

мин. [Pa(Zs), Ita, 
a(Zs)l мВт 1,36

Zs СМ 2,16

ZbD см 2,16

Zh см 6,09
Z при макс. a см 6,09 • ' ’ . ̂ '"I

d e c  (zb) см 0,38

fa w f М Гц 2,89 2,89 - 2,93 2,93 -

Dim Aaprt X 1,42 - 1,41 1,41 -
Y 1,23 - 1,16 1,16 -

Прочие
сведения

td МКС 0,445
prr Гц 4608
P r  при м акс.Ip, мПа 1,73
d e a  при макс.1„, СМ

-Г 0,37
In, „  при макс. M I мкДж/см^ 96,65
Ф окусная
длина

F U СМ - - 0,61 - -

Г Ц см - - - 0,34 - -

Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (М Гц) 3,5 3,5 - 3,5 3,5 -
Г луб и н а(м м ) 111 111 - 111 111 -

Ф окусное число 1 1 - 1 1 -
С корость М 4 4 - 4 4 -
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Режим испытания: Р Е Ж Р М  М ; тип датчика: к о н в е к с н ы й  3 ,5  М Г ц .

Обозначение индекса M I

Ш T IB

T IC
Сканирование

О тсутстви е
сканирования О тсутстви е

сканирования^aprt—
1 СМ̂

'^аргг^
1 СМ̂

М аксим альное значение индекса 0,78 - - 0,70 3,06 -

Сопутствующие
акустические
параметры

Рг. мПа 1,71
р мВ т - - 52,0 -
мин. [Pa(Zs), 1,а, 
a(Zs)1

мВ т 49,78

Zs СМ 2,16
ZbD см 2,16
Zb см 60,9
Z при макс. Ip, a см 6,09
dea (zb) см 0,37
âwf М Гц 2,93 - - 2,93 2,93 -

Dim Aapr,
X - - 1,41 1,41 -

Y - - 1,15 1,15 -

Прочие
сведения

U МКС 0,441
prr Гц 4608
Pr при макс.Ги мПа 1,82 ' ' - V

dea при макс. I d , СМ 0,37
Ip, a при макс. M I мкД ж /см“ 95,46
Ф окусная
длина

FL , СМ - - - 0,56 - -
FL, см - - - 0,34 - -

Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (М Гц) 3,5 - - 3,5 3,5 -

Г луб и н а(м м ) 111 - - 111 111 -

Ф окусное число 1 - - 1 1 -

С корость М 8 - - 8 8 -
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Р е ж и м  и с п ы т а н и я :  Р Е Ж d M  В /В ;  т и п  д а т ч и к а :  к о н в е к с н ы й  3 ,5  М Г ц .

Обозначение индекса M I

TIS TIB

TICСканир
ование

О тс у тс тв и е
сканирования

О т с у тс тв
ие
сканиров
анияAaprt<lcm^ Aapr^lcm^

М аксимальное значение индекса 0.43 0.34 - - - -

Сопутствую
щие
акустически
е
параметры

Рга (мП а) 0.73
Р (мВ т) 26.0 - - -

М ин. [Pa(Z s) и 1,а_ 
a(Zs)]

(мВ т) -

Zs (см ) -

Zbp (см ) -

Zb (см ) -

Z при макс. Ipi, a (см ) 5.94

deq (zb) (см ) -

f*awf (М Гц) 3.01 3.01 - - - -

Aaprt Size
X (см ) 1.09 - - - -

Y (см ) 1.36 - - - -

П рочие
сведения

td (мкс) 0.533

prr (Гц) 3048

Pr при макс. Ipi (мП а) 1.36

deq при макс. Ipi (см ) -

ipa> a при макс. MI (Вт/см'^) 30.35

Параметры
рабочего
управляющ
его
устройства

Ч астота (М Г  ц) 3.5 3.5 - - - -

Угол сканирования 3 3

Ф ок усн ое  число 1 1
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Режим испытания: РЕЖИМ 4В; тип датчика: конвексный 3,5 МГц.

О бозн ач ен и е и н дек са M I

TIS TIB

TICСкан
иров
ание

О т сут ст в и е
ск ан и р ов ан и я

О тсут
стви е
скани
рован
ия

Аар„<1 ст^ Аарп>1 ст^

М аксимальное значение индекса 0.43 0.34 - - - -

Сопутств
ую щ ие
акустиче
ские
параметр
ы

Рга (мП а) 0.73

Р (мВт) 26 .0 - - -
М ин. [Pa(Z s) и 1,а_ a(Zs)] (мВт) -

Zs (см ) -

Zbp (см) -

Zb (см) -
Z при макс. Ipi, a (см) 5.94

deq (zb) (см) -

âwf (М Гц) 3.01 3.01 - - - -

Aaprt Size
X (см) 1.09 - - - -

Y (см) 1.36 - - - -

П рочие
сведения

td (мкс) 0.533

prr (Гц) 3048

Pr при макс. Ipi (мП а) 1.36

deq при макс. Ipi (см) -

Ipai a при макс. MI (В т/см “̂) 30.35

Парамет
ры
рабочего
управля
ю щ его
устройст
ва

Ч астота (М Г  ц) 3.5 3.5 - - - -

Угол сканирования 3 3

Ф ок усн ое  числ о 1 1

А.2 7.5L40F1
Режим испытания: РЕЖИМ В; тип датчика: линейный 7,5 МГц.

Обозначение индекса M I

T IS T IB

T IC
Сканирование

О т  су  
скани|

Г ствие 
зования О тсутствие

сканированияА <^aprt— 
1 2 1 СМ

^арп^
I СМ“

Максимальное значение индекса 0,28 0,073 - - - -

Сопутствующие
акустические
параметры

Рга мПа 0,73
Р мВт 2,0 - - -

мин. [Pa(Zs), Ita, 
a(Zs)l мВт -

Zs СМ -
Zbp см -

Zb см -
Z при макс. Ip, a см 3,5
dea (zb) см -

âwf М Гц 7,15 7,15 - - - -

D im  Aapr,
X 0,70 - - - -

Y 0,75 - - - -

Прочие
сведения

u мкс 0,179
prr Гц 3067
p, при макс.г , мПа 1,73
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den при макс.Г, СМ -
1р, р при макс. MI мкДж/см‘ 5,41 •f ! ■ ’ .
Фокусная
длина

FU СМ - - - - -
РЦ см - - - - - -

Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (МГц) 7,5 7,5 - - - -
Угол сканирования 3 3 - - - -

Фокусное число 1 1 - - - -

Режим испы тания: РЕЖГ M BV [; тип датчика: линейный 7,5 МГц.

Обозначение индекса M I

Ш Т!В

TICСканирование
От су 

скани|
гствие
)ования Отсутствие

сканирования'̂ aprt—
1 СМ"

а̂ргТ̂  1 2 1 СМ
Максимальное значение индекса 0,28 0,069 0,002 - 0,006 -

Сопутствующие
акустические
параметры

Рга мПа 0,73
Р мВт 2,0 0,049 ......... 0,049 -
мин. [Pa(Zs), 1,а, 
a(Zs)l мВт -

Zs СМ -
ZbD см -
Zb см 3,5 т

Z при макс. Ip, ц см 3,5
den (zb) см 0,18
fawf МГц 7,19 7,20 7,19 - 7,19

Dim Aapn X 0,70 0,69 - 0,69 -

Y 0,75 0,74 - 0,74 -

Прочие
сведения

td МКС 0,187 ... же:-: .+1

prr Гц 64 Ш'
p, при MaKc.Ipi мПа 1,75 г
den при макс.Ip, СМ ■ 0,18
Ipj о при макс. MI мкДж/см“ 5,44 ::г ■
Фокусная
длина

FL, СМ - 0,14 - - -

СМ - - 0,20 - - -
Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (МГц) 7,5 7,5 7,5 - 7,5 -

Фокусное число 1 1 1 - 1 -

Скорость М 4 4 4 - 4 -

Р е ж и м  и с п ы т а н и я :  Р Е Ж И М  М ; т и п  д а т ч и к а :  л и н ей н ы й  7 ,5  М Г ц.

О бозначение индекса M I

TIS TIB

T IC
С канирование

Orcy
скани |

гствие
ю вания О тсутствие

сканированияA <^aprt— 
1 2 1 CM

'^aprt^
1 CM̂

Максимальное значение индекса 0 ,27 - 0,11 - 0 ,20 -

Сопутствующие
акустические
параметры

Рга мПа 0 ,72
Р мВт - 3 ,09 3 ,09 -

мин. [Pa(Zs), 1,а, 
a(Zs)l мВт .... -

Zs CM -

ZbD CM -
Zb CM T. . i-iv 3,5
Z при макс. Ip, a CM 3,5

- Ц •• т-Л ' “-J*:f ,r . a  ..... . . . .

.-Г ,.

dea (zb) CM 0 ,17

^awf МГц 7 ,20 - 7 ,20 - 7,20 -

Dim Aapn
X - 0 ,70 - 0 ,70 -
Y - 0 ,74 - 0 ,74 -
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Прочие
сведения

и МКС 0,206
ргг Гц 4578
р, при макс.Гы мПа 1,73
dea при МаКС.Тщ СМ 0,20 -
1р, 0, при макс. MI мкДж/см^ 5,37 . .  ■ 'i,.
Фокусная
длина

FL, СМ - 0,15 - - -

FL, см - - 0,20 - - -

Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (МГц) 7,5 - 7,5 - 7,5 -
Фокусное число 1 - 1 - 1 -

Скорость М 4 - 4 - 4 -

Р е ж и м  и с п ы т а н и я :  РЕЖИМ В/В; т и п  д а т ч и к а :  линейный 7,5 МГц.

О бозн ач ен и е и н дек са M l

TIS TIB

77С
Скан
иров
ание

О т сут ст в и е
ск ан и р ов ан и я

О тсутс
тв и е
ск ан и р
ован и я

Aaprt<lcm^ Aaprt>lcm^

М аксимальное значение индекса 0.28 0.073 - - - -

С опутству
ю щ ие
акустическ
не
параметры

Рга (мПа) 0.73
Р (мВ т) 2 . 0 - - -

Мин. [Pa(Zs) и Ita a(Z s)l (мВ т) -

Zs (см) -

ZbD (см ) -

Zb (см ) -

Z при макс. Ipi, a (см ) 3.5
dea (zb) (см ) -

âwf (М Гц) 7.15 7.15 - - - -

^aprt SlZCf
X (см ) 0 .70 - - - -
Y (см ) 0.75 - - - -

П рочие
сведения

td (мкс) 0.179
prr (Гц) 3067

Pr при макс. Ipi (мПа) 1.73
dea при макс. 1 „; (см) -

Ipa, a при макс. M l (Вт/см'^) 30 .26
Параметры
рабочего
уп равл яю т
его
устройства

Частота (М Гц) 7.5 7.5 - - - -
Угол сканирования 3 3

Ф ок усн ое число 1 1 - - - -

Р е ж и м  и с п ы т а н и я :  РЕЖИМ 4В; т и п  д а т ч и к а :  линейный 7,5 МГц.

О бозн ач ен и е и н дек са M l

TIS TIB

TIC
Скан
иров
ание

О т су т ст в и е
ск ан и р ов ан и я

О тсутс
тв и е
ск ан и р
ован и яАар„<1 ст^ Aapt^lcm^

М аксимальное значение индекса 0.28 0.073 - - - -

Сопутству
ю щ ие
акустическ
ие
параметры

Рга (мП а) 0.73
Р (мВ т) 2 . 0 - - -

Мин. fPa(Zs) и Ita a(Z s)l (мВ т) -

Zs (см) -

Zbp (см) -

Zb (см) -

Z при макс. Ipi, a (см) 3.5
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dea (zb) (см) -

fawf (М Гц) 7.15 7.15 - - - -

^aprt SizCt
X (см) 0 .70 - - - -

Y (см ) 0.75 - - - -

П рочие
сведения

td (мкс) 0 .179
prr (Гц) 3067

Pr при макс. lo, (мП а) 1.73
dea при макс. Ipj (см) -

loa, a при макс. M I (В т/см ^) 30.26
Параметры
рабочего
управляющ
его
устройства

Частота (М Гц) 7.5 7.5 - - - -

Угол сканирования 3 3

Ф ок усн ое числ о 1 1 - - - -

А.З 6.5C11F1
Режим испытания: РЕЖИМ В; тип датчика: внутриполостной (транвагинальный) 6,5 

МГц

Обозначение индекса M I

775 TIB

TIC
С канирование

О тсу
скани

тствие
эования О тсутствие

сканирования^aprt—
1 СМ̂

^aprt^
1 СМ̂

Максимальное значение индекса 0,33 0 ,16 - - - -

Сопутствующие
акустические
параметры

Ргя мПа 0,75
р мВт 6,0 - - -

мин. [Pa(Zs), 1,а, 
<x(Zs)l мВт -

Zs СМ -
ZbD см -

Zb см -
Z при макс. Г, а см 3 ,49

dea (zb) см -

f*awf МГц 5 ,37 5 ,37 - - - -

Dim Aapr,
X 0,55 - - - -
Y 0 ,79 - - - -

Прочие
сведения

td МКС 0,235
prr Гц 30 6 7
p, при макс.Ip, мПа 1,44 -'Л'.

dea при MaKC.Ipi СМ -

Lj a при макс. MI мкДж/см^ 7,18
Фокусная
длина

F U СМ - - - - -
FL, см - - - - - -

Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (МГц) 6,5 6,5 - - - -
Угол сканирования 3 3 - - - -

Фокусное число 1 1 - - - -
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Режим испытания: РЕЖИМ ВМ; тип датчика: внутриполостной (транвагинальный) 6,5
МГц

Обозначение индекса M I

TIS TIB

T IC
С канирование

О т су 
скани |

гствие
эования О тсутствие

сканированияА <^aprt—
1 см^

'^aprt^
1 СМ̂

Максимальное значение индекса 0,33 0,15 0,003 - 0 ,0 0 2 -

Сопутствующие
акустические
параметры

Ргя мПа 0,75
р мВт 6,0 0,11 0,11 -

мин. [P a (Z s), 1,а, 
a (Z s)l

мВт -

Zs СМ -

ZbD см -
Zh см 3 ,49
Z  при макс. El с см 3,49
den (zb) см 0,29

fawf МГц 5,37 5,37 5,37 - 5,37 -

Dim Азрц
X 0,54 0,55 - 0,55 -
Y 0,78 0,78 - 0,78 -

Прочие
сведения

МКС 0 ,2 3 6
prr Гц 4 5 8 7
Pr при MaKC.Ioj мПа 1,44

dea при MaKC.Ioi СМ 0,29
I„ i „ при макс. M I мкДж/см^ 7,12
Фокусная
длина

F L , СМ - 0,25 - - -
Р Ц см - - 0,30 - - -

Параметры
рабочего
управляющего
устройства

Частота (МГ ц) 6,5 6.5 6,5 - 6,5 -
Фокусное число 1 1 1 - 1 -

Скорость М 4 4 4 - 4 -

Режим испытания: РЕЖИМ М; тип датчика: внутриполостной (транвагинальный) 6,5
МГц

Обозначение индекса M I

TIS TIB

TIC
Сканирование

О т с у
скани|

гствие
)ования О тсутствие

сканирования^aprt—
1 СМ^

^aprt^  
1 СМ^

М а к с и м а л ь н о е  з н а ч е н и е  и н д е к с а 0 ,32 - 0 ,19 - 0 ,17 -

С опутствую щ ие
акустические
парам етры

Рг, м П а 0,75
р м В т - 7,78 7,78 -

м и н . [Pa(Zs), 1 ,а , 

a(Zs)l м В т -

Zs CM -

ZbD CM -

Zb CM 3 ,49
Z п р и  м а к с . E l a CM 3 ,49

dec (zb) CM 0 ,29

^awf М Г ц 5 ,37 - 5 ,37 - 5 ,37 -

Dim A a p r t
X - 0,55 - 0,55 -

Y - 0 ,79 - 0 ,79 -

П рочие
сведения

td МКС 0 ,2 3 7
prr Г ц 460 8

P i п р и  MaKC.Ei м П а 1,43
dea п р и  MaKC.Ei CM 0 ,29
T„, Ц п р и  м а к с . M I м к Д ж /с м ^ 7,13
Ф о к у с н а я

д л и н а

FL, CM - 0,25 - - -

F L y CM - - 0 ,30 - - -

91



Параметры
рабочего
управляющего
у с тр о й с тв а

Частота (МГц) 6,5 - 6,5 - 6,5 -

Фокусное число 1 - 1 - 1 -

Скорость М 4 - 4 - 4 -

Режим испытания: РЕЖИМ В/В; тип датчика: внутриполостной (транвагинальный) 6,5
МГц

О бозн ач ен и е и н дек са M I

TIS TIB

T IC
Скан
ирова
ние

О т су т ст в и е
ск ан и р ов ан и я

О тсутст
вие
ск ан и р
ован и яAaprt<lcm^ Aapri>lcm^

М аксимальное значение индекса 0 .33 0 .1 6 - - - -

С опутству
ю щ ие
акустическ
ие
параметры

Рга (мП а) 0 .7 5

Р (мВ т) 6 .0 - - -
М ин. [Pa(Zs) и Ita, a(Zs)] (мВ т) -

Zs (см ) -

Zbp (см ) -

Zb (см ) -
Z при макс. Ipi, a (см ) 3 .4 9

deq (zb) (см ) -

âwf (М Гц) 5 .3 7 5 .3 7 - - - -

Aapn S ize
X (см ) 0 .5 5 - - - -
Y (см ) 0 .7 9 - - - -

Прочие
сведения

td (мкс) 0 .2 3 5

prr (Гц) 3 0 6 7

Pr при макс. Ipi (мП а) 1.44

deq при макс. Ipi (см ) -
Ipa, a при макс. MI (Вт/см^^) 3 0 .4 7

Параметры
рабочего
управляющ
его
устройства

Частота (М Г ц ) 6 .5 6 .5 - - - -

Угол сканирования 3 3

Ф ок усн ое число 1 1 - - - -

Режим испытания: РЕЖИМ 4В; тип датчика: внутриполостной (транвагинальный) 6,5 МГц

О бозн ач ен и е и н дек са M I

T IS T IB

T IC
Скан
ирова
ние

О т су т ст в и е
ск ан и р ов ан и я

О тсутст
вие
ск ан и р
ования

Aaprt<lcm^ Aaprt>lcm^
Максимальное значение индекса 0.33 0.16 - - - -

Сопутству
ющие
акустическ
ие
параметры

Рга (мПа) 0.75
Р (мВт) 6 . 0 - - -

Мин. [Pa(Zs) и 1,а. a(Zs)] (мВт) -

Zs (см) -

Zbp (см) -

Zb (см) -
Z при макс. Ipi, a (см) 3.49

deq (zb) (см) -

âwf (МГц) 5.37 5.37 - - - -
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Aaprt Size
X (см) 0.55 - - - -

Y (см) 0.79 - - - -

П рочие
сведения

td (мкс) 0.235
prr (Гц) 3067

Pr при макс. Ip, (мП а) 1.44

deq при макс. Ip, (см ) -

Ipa, a при макс. MI (Вт/см"^) 30.47

Параметры
рабочего
управляющ
его
устройства

Частота (М Г ц ) 6.5 6.5 - - - -

Угол сканирования 3 3

Ф окусное число 1 1 - - - -
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[Перевод с английского и китайского языков на русский язык\

СЕРТИФИКАТ

Китайский комитет содействия развитию международной торговли

Функции Китайского комитета еодействия развитию международной торговли 
выполняет Китайекая палата международной торговли



[Логотип Китайского комитета содействия развитию международной торговли^ 
[На бланке Китайского комитета содействия развитию международной торговли]

Китайский комитет содействия развитию международной торговли 
Китайская палата международной торговли
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INSTRUMENT СО. LTD), поставленная на прилагаемый ДОКУМЕНТ, подлинная.
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Китайский комитет содействия развитию международной торговли (103)]

Уполномоченное лицо: Чжан Циань (Zhang Qian)

Подпись: !подпись!

Дата: 29 декабря 2020 г.

[Тисненая печать: Сертификация • 
Китайский комитет содействия развитию международной торговли (103)]

Вебсайт для верификации сертификата: http://w w w .rzccpit.com /validate.htm l



[На бланке компании «СЮЙЧЖОУ КАЙСИНЬ»]

«СЮЙЧЖОУ КАЙСИНЬ ЭЛЕКТРОНИК ИНСТРУМЕНТ КО., ЛТД.» 
Кайсинь Мэншн, Зона развития Цзинь Шаньцяо, Сюйчжоу, Цзянсу, Китай 

Тел.: 86-516-87732932/87733758 Факс: 86-516-87732932/87792848

Место выдачи: Сюйчжоу, Цзянсу, Китай 
Дата выдачи: 24 декабря 2020 г.

Мы, компания «Сюйчжоу Кайсинь Электроник Инструмент Ко., Лтд.» (Xuzhou Kaixin 
Electronic Instrument Со., Ltd.), зарегистрированная по адресу: Кайсинь Мэншн, С-01, зона 
экономического развития, Сюйчжоу, Цзянсу, Китай (Kaixin Mansion, С-01, Economic 
Development Zone, Xuzhou, Jiangsu, China), настоящим удостоверяем подлинность 
прилагаемого документа: «Руководство пользователя на медицинское изделие «Аппарат 
ультразвуковой диагностический полностью цифровой КХ5600».

/подпись/
Генеральный директор

[Печать: «Сюйчжоу Кайсинь Электроник Инструмент Ко., Лтд.»]

[Печать: Сертификация •
Китайский комитет содействия развитию международной торговли (103)]
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